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Az Örökre Görögbe Athénban ér véget, és a történet újra felpörög. Egy magyar lány és egy albán fiú a görög balett-társulatban: tüzes kaland, amelyről Adél nem tudja eldönteni, hogy igaz szerelem-e, vagy a balettos albán srác valójában kém, és Adél apja után nyomoz… 
Mint ahogy Ladányi Niki bolondos magánnyomozó nagyanyja is szimatol, még mindig a titokzatos főügyészhelyettes után, aki Santorinin, egy naplemente forgatásakor elkövetett egy óriási hibát, és erről immár Budapesten is tudnak. A főügyész hatalmas követőtáborral rendelkező influenszer barátnője ezúttal emeli a tétet, és mindenhová kiposztolja kettejüket, azonban előfordulhat, hogy ezzel Tiszai karrierje is odalesz, és ennél súlyosabb következményei is lehetnek a vidám kis posztoknak. 
Niki elfogadja a főszerkesztői állást, amit egy női magazin kínál neki, és már az első lapszám készítésekor váratlan meglepetéssel szembesül: a főnöke nem az, akinek látszik, és a váratlanul beáradó hirdetési pénzek forrása igencsak meglepő. Kilépni nem tud egy ideig, de ha ott marad, azzal talán a házasságát is veszélybe sodorja. 
Fejős Éva új regényében szinte senki sem az, akinek látszik, és az igazságnak nagy ára van, amit valakinek meg kell fizetnie… 
Görögország, nyár végi kánikula, humor és sok izgalom – illetve a legfontosabb kérdés: megőrizhetjük-e önmagunkat, ha a problémákat, bűnt látva a homokba dugjuk a fejünket? 
A könyv összes példányát környezetbarát FSC minősített papírra nyomtatjuk. A papír olyan tervszerűen és felelősen működő erdőgazdaságokból származó fából készült, ahol ellenőrzött körülmények között termelik ki a fákat, vagyis minden kivágott fa helyett legalább egy újat ültetnek, és csak azokat a fákat vágják ki, amelyek már megérettek a kitermelésre. 
Mostantól a Fejős Éva-könyvek már csak FSC minősített papíron jelennek meg, mert ezzel is szeretnénk felhívni a figyelmet a környezetünk megóvásának fontosságára!
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A könyv összes szereplője kitalált karakter, akik már egy ideje velem élnek, és az is lehet, hogy soha el nem hagynak, pedig némelyiküket szívesen elküldeném egy kicsit, mondjuk, nyaralni.
A regényben szereplő helyszínek mind valódiak. Továbbra is szeretnék visszamenni Santorinire naplementét nézni, de a legjobb lenne, ha újra hajóval érkezhetnék, és egy koktéllal a kezemben bámulnám, ahogy közeledünk a csodás panorámájú sziget felé. Mindezek mellett a másik fő helyszínt, Athént is imádom, és merem remélni, hogy a következő nyáron ismét a Plakán bandukolhatok jókora hőségben a családommal. Megállnánk minden bazárnál, hogy végignézzük a semmire sem használható, mégis örök emlék hűtőmágneseket és bögréket, meg mindenféle csetreszt, hogy aztán a kabócák zenei aláfestésére felporoszkáljunk a világ egyik legremekebb és leghangulatosabb ókori épületéhez, az Akropoliszhoz. Azt viszont nem fogom bánni, ha nem kell szökött bűnözők nyomába erednem, hiszen ezt a tevékenységet legjobban regényíróként szeretem, mit szeretem: imádom!
Így a beharangozóm végére még azt is muszáj megemlítenem, hogy a történetszálak is a fantáziámban születtek, és ha áthallásosak is néha, valójában semmi közük a valósághoz.
Még egy tanács: mielőtt belekezdesz az Athén, végállomásba, ha még nem tetted, érdemes lehet elolvasnod az Örökre Görögbe-t is, mert úgy lesz teljes az élmény.
Szeretettel: Éva



 




ADÉL
Adél szétnéz a lakásban. El sem hiszi, hogy a kis ékszerdobozában, a Plakán, a mindig hangos bár fölött telt ház van.
Ott van az anyja, aki néhány percenként elsírja magát, és ezt az egészet jórészt ő szervezte.
Ott az apja. Az eltűnt apja, akit a fél világ keres, beleértve bűnözőket és bűnüldözőket. Most mindenesetre ott ül, és igyekszik meggyőzni őt arról, amiről nem kell egy lányt meggyőzni. Hiszen ott volt a szemében, hogy mennyire szereti őt. Mennyire hiányzott neki.
De Adél már kemény nő, felnőtt, és nem lehet akármivel traktálni.
Ott van aztán az egzotikus kis csaj.
Meglehetősen elképesztő, hogy az apja egy Adélnál fiatalabb lánnyal van együtt. Persze, vele kapcsolatban ez egyáltalán nem olyan kirívó dolog. Ha valakit köröz a fél világ, akkor az a legkevesebb, hogy nincs még húszéves a barátnője.
Mindenesetre itt, most, a Plakán, a virágillatban, amit befúj a szél, Adél tudja: azzal, hogy ő hozta össze a családot a bérelt kis lakásában, végérvényesen felnőtté vált.
Elsiratja a gyerekkorát, helyesebben elsiratná, ha lenne rá lehetősége, ha egyedül lenne. Így befelé nyeli a könnyeit.
És amikor csöngetnek, bár mindegyikükben megáll az ütő, boldogan rohan az ajtóhoz, mert csakis Miran, a szerelme lehet, aki érkezik.




ANDRÁS
– Tudja, András, jó nagy dilemmában vagyok.
– Igen? Érdekes, én jöttem ide segítségért. És már nem először.
– Persze. Hogyne. Miben segíthetek?
– A feleségem megint nyomoz.
– Ó, akkor magára talált, nem igaz?
– A nagyanyjával együtt. Illetve külön, de attól tartok, hogy mindketten rákattantak az ügyészségiekre. Ne kérdezze, miért.
– Úgy tudtam, nyaralnak.
– Én is úgy tudom. De naponta beszélek vele telefonon, és egyre erősebb bennem a meggyőződés, hogy valamit eltitkol előttem.
– Hát majd megbeszélik, ha hazajön.
– Csakhogy kaptam egy borítékot.
– Igen?
– Igen. És nagyon meglepő fényképek voltak benne.
– Fényképek? Kit ábrázolnak?
– A feleségemet. És a főnökömet.
– Igen? Milyen környezetben?
– Egy parkban. Igen, park. Vagy valami rét. Nem tudom. Azt sem, hogy ki küldhette a fotókat, mindenesetre jól eltalálta az időpontot, hiszen most csak én vehetem ki a postaládából.
– Tehát olyasvalaki, aki ismeri magukat?
– Valószínűleg.
– És mit gondol a képekről?
– Nem tudom, mit gondoljak. Az a problémám, hogy miért nem mondja el nekem, ha sétálgat meg beszélget a főnökömmel.
– Feltételezi, hogy valamilyen… személyes, romantikus kapcsolat van közöttük?
– Nem.
– Hát akkor?
– Nem tudom. Niki, ha rászáll valakire, olyan, mint egy dobermann. Nem engedi el az istenért sem.
– Erről beszélniük kellene, nem? A főnökével való találkozásról.
– Igen. De nem most.
– Nem.
– És mi az, amit mondani akart nekem?
– Lauráról van szó.
– Laura Athénban van.
– Tudom. Szerintem valami nagyon nagy dolog történik Athénban. Valami, amitől fél, és amit akar.
– Oké. A lányával találkozott.
– Én mást gondolok. Nem tudom, miért, de egyre erősebb bennem a gyanú, hogy Laura veszélyben van. Vagy veszélyes dologba keveredett.
– Nem hiszem el, hogy a körülöttem lévő összes nő vonzza a veszélyt. Ez valami perverziójuk, nem igaz? A feleségem, a nővérem, a feleségem nagyanyja… ez egy kicsit túlzásnak tűnik.
– Nem tudom. Én már elmondtam, amit akartam. Most maga jön, András!
– Meglepő dolgot fogok előadni, de nem tudom senki mással megbeszélni. Természetesen ez is egy bűnüggyel kapcsolatos…
– Mondja, András.
– Nem tudom, megbízhatom-e a kollégámban. Mondhatom, bizalmi válság.
– Ami azt jelenti, hogy…
– Nem dolgozhatnánk együtt. Igen, valamiképpen rendezni kellene. Ő nemcsak a társam, hanem a barátom is.
– És miért ne bízna benne?
– Valójában szeretnék. Igen. De ha tévedek, azért nagy árat fizetek. Tehát nem tévedhetek.




CSILLA
– El kell érnem Laurát – mondja Niki, és a feje fölé húzza a nyugágy árnyékolóját. Bár tudja, hogy rengeteg dolga lenne, első körben mániásan ellenőrizni, hogy minden rendben van a kislányával a hazaérkezésükig, meg hogy végre kiderítse az igazságot a Mademoiselle-lel kapcsolatban: a magazin, amelynek váratlanul lemondott a főszerkesztője, és őt, Nikit kérték fel erre a pozícióra, ami több szempontból is érthetetlen számára – most mégis a legjobb dolog, ami történhet vele: fekszik a napon, és a lábától két méterre ott hullámzik a világ egyik legszebb tengere, az Égei. És akármilyen gyötrelmes is a lelkiismeret-furdalás, amiért a gyereke és a párja nélkül, mindenféle munka nélkül átél néhány láblógatós napot, mégis jól érzi magát és egyszerre halálosan kimerült.
– De hát itt van a közelben. Athénban – feleli Csilla, és valami trutyit spriccel Niki hasára. Szeretne beszélgetést kezdeményezni, de barátnője egyetlen pillanat alatt elaludt a tűző napon. Csilla nem helyesli a bőr efféle gyötrését, ezért is takarja le magát egy, a hotelből elcsórt lepedővel, és igaz, hogy tudja: Niki nem hallja, amit mond, mégis kiselőadást tart a nap bőröregítő hatásairól. Amikor végez a szentbeszéddel, ráteríti Nikire a saját tartalék fehér törülközőjét, amit borogatásnak hozott magával, ha netán túlságosan megsütné a nap, és hűteni kellene a bőrét.
Ahogy visszaereszkedik, észreveszi, hogy egy papírdarab hullott le Niki ágyáról. Felveszi. Rögtön látja, hogy egy levél az.
Nem neki szól ugyan, de a kíváncsiságának sosem tudott parancsolni, így hát csak odasandít Nikire, valóban alszik-e, aztán olvasni kezd.
Előszerződés
amely létrejött az Influenszer 6031 Bt. mint Megrendelő, és a Mademoiselle című magazint kiadó Hooloooloo Zrt. mint Megbízott között négy, azaz 4 magazincímlap és 8 belső anyag megírására a két hónapon belül létrejövő szerződés, részletezés és számlázási információk alapján.
Megbízó az előszerződés aláírásakor egyösszegű tízmillió, azaz 10 000 000 forint nyolc napon belüli átutalását vállalja.
Aláírók:
Megbízó részéről:
és ott egy számára eléggé olvashatatlan aláírás.
A Megbízott részéről pedig vélhetően Niki korábbi munkáltatója, az online portál tulajdonosa, Niki egyik munkaadója, az a Tamás nevű főszerkesztő írta alá, legalábbis Csilla az ő nevét tudta kibetűzni belőle.
Nézi-nézi a papírt, hátha meg tudja fejteni a megrendelő nevét, de abból a néhány lazán odahúzott vonalból ezt senki sem tudta volna megmondani, legalábbis szerinte. És már annyi mindent látott influenszerkörökben, mert szépségrovatosként részt vett már néhány híresség arcfeltöltése/botoxolása/lézerezése előtti és utáni fotózásában, hogy egyáltalán nem tartja furcsának, ha valaki influenszerként részt vesz egy ilyen együttműködésben. Aztán ha valaki nyert valahol egy jó nagy adag pénzt mint influenszer, és ilyesmire költi, hát csak tegye, ha ennyire idióta.
Aztán felhívja a férjét. Megnyugtatja a kellemes orgánum, meg az, hogy otthon minden rendben van. Niki a beszélgetés végére moccan meg.
– Mindenki át akar verni – suttogja. Csilla csodálkozva kapja oda a fejét, és látja, hogy Niki szeme még mindig csukva van.
– Micsoda? – kérdezi.
– Van egy olyan érzésem, hogy előszeretettel hazudnak nekem – feleli a barátnője.
– Tessék?
Niki nem válaszol, a szeme még mindig csukva. Csilla rájön, hogy Niki álmában motyogott. A fejét rázza. Mindig tudta, hogy ez a lány túlságosan beleéli magát a nyomozásokba. Talán neki is nyomozónak kellett volna mennie, mint Andrásnak – erre jut Csilla, immár sokadszorra.




SZABINA
– Miért gondolod? Szerintem a lehető legjobban sikerült. – Egy kicsit bizonytalan a hangja. Ám nem annyira, mint gondolta volna. Nem annyira, de hát egy influenszer mindig magabiztos, nem igaz?
– Azért gondolom, mert nem tartozik senkire sem a magánéletünk.
– Ezt éppen te mondod? – bámul a férfira. – Hát te szerepelsz folyton mindenhol! Épp most mondtad, hogy valami filmhez kértek fel szakértőnek, nem?
– Szabina, az, hogy ellenőrzésem alatt tartom, hol szerepelek, nem ugyanaz, mint amikor te kontroll nélkül élőben bejelentkezel mindenhonnan a követőidnek!
– Tehát az a problémád… – remeg meg a hangja –, hogy céloztam arra a mai élőmben, hogy nem egyedül vagyok itt, a szigeten?
– Két napot igazán kibírhattál volna. – A férfi ridegen szól, de a tekintete nem annyira hűvös, mint a hangja.
– …
– Két nap, és megjelenik rólunk egy fotó a Storyban.
Szabina eddig felhúzott válla leereszkedik. Azonban még mindig nem engedi el magát teljesen. Eleinte sokan átverték, és nem is tudta kiszámítani a lépéseket.
Pontosan emlékszik az első megtett lépésekre. Egy lány a Viharsarokból. Így indult a karrierje. Hiába mondta, hogy csak az egyik nagynénje lakik Orosházán, ahol éppen felfedezte Horvai. Egy nyaralás Orosházán a legjobb barátnőjével, a nagynénjénél, tizenhat évesen. Nem volt benne semmi különös, kivéve, hogy a fagyizó előtt lefényképezték őket, citrom-eper fagyi volt az, mert Szabinának az volt a kedvence azon a nyáron.
Az a citrom-eper messzire repítette. Konkrétan Szöulig, aztán New York, és az utolsó években a nagy álom, Róma is összejött. Horvai azóta is a legjobb barátja, a meleg fiúkkal mindig jól kijött, főleg, hogy a szülei helyett Horvai kísérte el Szöulba. Most azon gondolkozik, hogy felhívja. Csak hát Horvai eleve nem bírja Barnabást, most biztos csak azt hajtogatná, hogy de hát ő megmondta. Megmondta, hogy ez a pasi egy önző faszkalap, és még azt is hozzátenné, ahogy mindig, hogy valami nagyon nem stimmel vele. Szabina általában ezt úgy értette, hogy Horvai szerint Barnabás meleg, de ez nem izgatta, mert Horvai minden srácra rámondta, hogy meleg, csak hogy húzza Szabinát.
– Én csak glossyban jelenhetek meg – vágja rá végül. – Plusz a közösségi médiafelületeimen.
– Későn kelő gyermek vagy – hajol fölé a férfi. Szabina meztelen hasát megérinti az ujjai végével, mintha végigzongorázna rajta a bikinialsó felső szélétől egészen a felsőrész aljáig. Tökéletes szigorba merevedik az arca, vékony szája vonallá keskenyedik, de a tekintetében mégis van valamilyen lágyság vagy játékosság, amit a lány mostanában kezdett észrevenni benne. – De nagyon sajnálom, te akartad, hogy tudjon rólunk a világ.
– Milyen fotó? Az ügynököm nélkül… – kezdi, de végül elhallgat. Ki a fene tudná jobban, mint a magyar legfőbb ügyész, vagy helyettese, legyen Tiszai bármi is ebben a pillanatban, gondolja; tehát ki tudná legjobban, hogy Szabinának már egy ideje nem kell az ügynöke hozzájárulása? Még ha kellene is, Horvai a magyar ügynöke. De hát ugye ki tudná a legjobban, ha nem a legfőbb ügyész egyik legfontosabb helyettese, hogy ő már nincs a modellvilágban? Hát még az orosházi nagynénjét is feltérképezték, amikor átvilágították, amikor összemelegedtek Tiszaival. Valójában egy rohadt nagy felderítés volt, ebben biztos, és nem azért, mert Tiszai felvilágosította erről – rohadtul nem –, hanem mert Horvai Janó bizony már első pillanatban tudta. Hogy ne kezdj olyannal, aki előtt a múltad is nyitott könyv. Ezt mondta legalábbis, de Szabina vagy nevetett, vagy grimaszolt.
Valójában imponált neki az ügyész ezzel a hatalmas befolyással, meg még azzal is, hogy átvilágították őt tokkal-vonóval, egészen az orosházi nagynénjéig. A külföldi dolgait valószínűleg nem tudták teljesen felgöngyölíteni, de hát ott sem történtek olyan nagy dolgok.
Ám most nem ez a tét.
Tiszai Barnabás egy nagyvad, és Kovácsics Szabina is nagyvad. Mindkettő a maga területén az.
Mindkét nagyvad igazi influenszer is.
És a kérdés most az, hogy ki hoz le kettejükről előbb közös fotót.
Story magazin? Oké. Akkor ő majd kitalál valami mást, amitől Tiszai Barnabásnak leesik az álla, az tuti.
– Milyen fotót küldtél el? – kérdezi végül.
– Azt, amit Norbi készített rólunk. A vulkánnal a háttérben.
– De hát meg sem néztem! És nincs rajta utómunka! Képes voltál nyers képet átadni?! Szigorúan tilos! – legyint dühösen. Neki, éppen neki jut ez a sors, hogy utómunka nélküli fotója jelenik majd meg.
Ha a lány tudja előre, hogy felhergeli őt azzal a múltkori élő facebookos videóval, amin véletlenül fél másodpercre a férfi maga is látszik, akkor hagyja az egészet a fenébe.
Na mindegy, megfizetsz még mindenért, Tiszai Barnabás, gondolja, elmosolyodik és megragadja az ügyész kezét. Aztán jöhet egy csók, finomabb, mint dühében gondolta volna. Hagyja hát, hogy a férfi nyelve simogassa az ő ajkát, aztán be is engedi a szájába, és közben arra gondol, hogy a fiúk mindjárt megérkeznek a partról, és akkor megint félbemaradnak a dolgok, mint tegnap. Inkább bele sem kéne kezdeni.








ADÉL
Nem igazán lehet ezt feldolgozni, tudja, érzi. És mégis, ő reagál a lehető leggyorsabban, amikor megszólal a csengő. Ott ül nála az évekkel ezelőtt eltűnt, bűnözőként nyilvántartott apja, aki nemcsak az ő gyönyörű anyját hagyta el, hanem őket, a gyerekeket is, és szépen visszajött, valami karibi nővel, elég valószínű, hogy prostituálttal, aki a lánya lehetne… Visszatért, és még van ereje mosolyogni, meg könnyezni, és neki, Adélnak nincs annyi ereje, hogy ne ölelje át viszonzásul, hogy ne suttogja azt a fülébe, hogy apa, nagyon szeretlek.
Azonban mielőtt kitárná az ajtót, megtorpan. És ha fegyverrel áll ott valaki? Ha ott a rendőrség, vagy ami még ijesztőbb, egy bűnöző, egy bérgyilkos, aki az apját keresi? Legalábbis a filmekben így történik.
– Hi, darling – löki be az ajtót Miran, amint Adél elfordítja a kulcsot a zárban. A gyönyörű albán balett-táncos fiú haja csapzott az athéni forróságtól, arca nedves az izzadtságtól, a pólója rátapad izmos mellkasára. Még a szokásosnál is izgatóbb Adél számára, de csak egy percre mered a srácra tágra nyílt szemmel, rögtön utána átsuhan az agyán a képtelen gondolat: hátha Miran az apjáért jött, és vissza is löki az ajtót.
– Mi van veled? Baj van? – akasztja be a lábát az ajtóba hihetetlen reflexszel Miran.
– Nem akarom, hogy begyere. Most hagyj magamra – kéri suttogva, de az albán fiú tekintete azonnal olyan vad lesz, mint aki most kapja rajta a feleségét a legjobb barátjával. Térdével újra belöki az ajtót, és Adél immár nem képes visszacsukni. Zihálva figyeli a szerelmét, ahogy az megvadult tekintettel, mint egy feldühödött bika, indul a lakás belseje felé ruganyos, de határozott, hosszú léptekkel. A farmer majdnem szétszakad rajta, mire beér.
És aztán nagy, hisztérikus sírás-röhögés, eldönthetetlen. Mire Adél beér a szobába, már csak azt látja, hogy az anyja ott ölelkezik Mirannal, a szűk szoba közepén, és rajtuk kívül senki más nincs a helyiségben.
Az apja szőrén-szálán eltűnt.
Adél csatlakozik a röhögős társasághoz, a nevetése felszabadult, de folyik a könny végig az arcán, ahogy átöleli a két embert.
Egyáltalán nem tudja, mi lesz ebből, és hogy hová tűnt az apja, de most érzi, kisimultak a vonásai és talán rendben lesznek a dolgok.




ANDRÁS
– Jó reggelt, András. – A főnök titkárnőjén már ott a napszemüveg, ahogy az épület belső kertjébe, a büfé teraszára igyekszik. Most, hogy ilyen brutális a hőség, ami eddig nemigen jellemezte a nyarakat Budapesten – meg talán a főnök távolléte miatt is – Eszter megvált a szokásos farmer-top-blézer összeállítástól, és egy meghökkentően rövid, szűk fekete szoknyát és rövid ujjú világoskék felsőt visel, ami tökéletesen rásimul az alakjára és szépen mutatja a domborulatait. András azon tűnődik, vajon volt-e mellplasztikája, vagy a természet áldotta meg ennyire szabályos formájú, jókora mellekkel.
– Neked is – feleli, és közben végigmérve újra a csípő-derék-mell arányokat, arra jut, hogy miért is ne lehetne ilyen kegyes a természet éppen a főnök asszisztensével, aki csak így engedi megnevezni a pozícióját, a „titkárnőt” kikéri magának. – A főnök mikor jön? – kérdezi, és előreengedi a nőt az ajtón.
Eszter megáll a kijáratban, a feje tetejére tolja a napszemüvegét, maga elé emeli a mobilját, kikotor a zsebéből egy ajakápolót vagy valami hasonló hengert, és a telefon sötét kijelzőjében bámulva magát, felkeni azt a mályva-vagy padlizsán-vagy az isten tudja, milyen színű rúzst a szájára. A telefon sötét kijelzőjében egy pillanatra összevillan a szemük.
– A jó ég tudja – húzza fel a szemöldökét a nő. Beledugja a szűk szoknyája hátsó zsebébe a telefont, az elsőbe a rúzst, a szemére visszacsúsztatja a napszemüveget. András türelmesen végigvárja, míg minden a helyére kerül, majd a továbbinduló nő után ered.
– Általában jelezni szokta, ha hosszabb időre elmegy – mondja a titkárnő hátának. – Egyelőre én csak neki tartozom jelentéssel.
– Legalább van egy kis időd a lazításra – vonja meg a vállát Eszter. – Vagy jelents a legfőbb ügyésznek – villantja ki a fogait, és hozzáteszi, még mindig mosolyogva: – Ha már nem bírsz magaddal.
A nő előtte riszál a büféig. Az egyik asztalnál magányos nyomozó ül, persze hogy felismeri a széles válláról, izmos karjáról, a bicepszén feszül a fekete póló ujja. Kopasz feje lebarnult, és ha magasabb lenne, akkor akár testőrnek is gondolhatná bárki, de az alacsony alkata miatt mindig panaszkodott.
Zsoldos András társa, Petri Zoli, akivel jó pár ügyet felgöngyölítettek, de most a főnök nem bízik Petriben, gyanakszik rá, és hát az az igazság, hogy ebben a pillanatban András nem Petriben, hanem a saját főnökében bízik legkevésbé.
És a saját feleségében.
C’est la vie, mondja néha Anniq, a francia nagynénje.
De persze egyáltalán nem tudja, mitévő legyen, hogyan nézzen utána, és egyáltalán utánanézzen-e a dolgoknak. Vagy egyszerűen csak kérdezze meg Nikitől, mi az igazság.
Bár az utóbbi ígérkezik a legnormálisabb megoldásnak, mégis elveti.
– Hahó – köszön rá a társára. Petri visszafordul, és András elkapja a pillanatot, amikor Eszter finoman csücsörít Zoli felé a távolból. Hezitál, leüljön-e a barátja mellé, vagy meghagyja ezt a lehetőséget a főnökük asszisztensének.
Végül úgy tesz, mintha telefonon hívnák, leül egy székre egy másik napernyő alá, és hiába terül fölé árnyék, nyomorultul szenved a kánikulától, máris nedves az inge az izzadtságtól. Petri odaint neki, egy másik kollégája ül mellé, aki egy tálcán szendvicset és kávét hoz.
Régebben dolgoztak együtt egy-két ügyön, még „sima” nyomozó korukban, de Tímea is az ügyészségieket erősíti egy ideje. András már rég találkozott vele, emlékeiben a nő soványabb volt, meglepő módon magasabb is az emlékképben, és mintha a haja sem lett volna ennyire hosszú és ennyire sötétbarna. És hát nem sminkeli magát úgy, mint a főnök titkárnője, legalábbis rúzsnak András nyomát sem látja, a többihez meg nem ért, akár lehet is rajta alapozó meg efféle anyagok, gondolja.
– Beszaladok én is egy kávéért – mondja, és bár korog a gyomra, mégsem akarja, hogy a fél világ megtudja, elutazott a felesége, úgyhogy valóban csak egy kávét rendel. Mire visszaér, Tímea is a kávéjánál tart.
– Láttad a mai bulvárhíreket? – kérdezi váratlanul.
– Még a nem bulvárt sem láttam – válaszol a férfi.
– Hát akkor ideje rákeresned. Mindenhol a nagyfőnök szerepel a nőjével – morogja. Felhörpinti a maradékot, tej nélkül, és András gyanítja, hogy cukor sincs benne. Ő nem az a latte-típus, mint a főnök asszisztense.
– És elárulod a lényeget, hogy ne kelljen rákeresnem?
– Szerintem mazsolázd ki magad. Egy nyaralás fotói. A nyakam rá, hogy Tiszai volt felesége nem lesz boldog attól, ahogy a gyerekét bemutatják. Egyáltalán, hogy a gyerekét bemutatják.
– A főnök hozzájárulásával?
– Ez elég értelmetlen kérdés, András, mert gőzöm sincs, a főnök mihez járul hozzá. Amilyen piperkőc és önimádó, gondolom, igen, a hozzájárulásával.
– Csak azért kérdezem, mert nemigen szokta mutogatni Norbit.
– Hát ez a nő mindent mutogat. Mindent. Érted?
– Ja – bólint, aztán Tímea már fel is pattan, cserébe megkapja Petrit, akitől viszont Eszter lebeg el az irodába vezető lépcső irányába.
– Helló – áll meg mellette Petri. – Hát ez a csaj mit akart?
– Eszter? Tőled?
– Fenét. Timi. Ő a ház szarkeverője.
– Ugyan már.
– Azt hittem, jobb a memóriád. Emlékezz vissza rá, hogy amikor Tiszai áthívott minket, azt állította rólad, hogy érintett vagy, és a legjobb, ha magánnyomozó maradsz. Akkor álltál be egy céghez.
– Mikor volt már az! – Feláll ő is. Egyáltalán nem emlékszik rá, hogy ez a csaj fúrta volna a cégnél. Ami persze nem jelenti azt, hogy nem tette. Ennél a cégnél nagyjából mindenki fúr mindenkit. Kivéve őket Petrivel, ők elvoltak eddig is békében mindenkivel, főleg kiemelt nyomozókként.
Hirtelen rámered a társára.
– Mi van? Mit bámulsz? – kérdezi Zoli.
– Tímea szerint a főnökkel tele van a mai bulvár. Láttad?
– Csak a nője osztogatja az infót. Nem néztem meg, csak a címet. Isten tudja, milyen nevű Szabina Santorinin robbantotta a bombát: eljegyezte a főügyészhelyettes, vagy valami ilyesmi.
– Eljegyezte?
– Mit tudom én. Gyűrűt kapott tőle. De te hiszel ezeknek az influenszereknek? Szerintem csak így akar követőket szerezni.
– Ez a hír? Hogy eljegyezte őt a főnök?
– Mondom, hogy nem olvastam el.
– Akkor kezdhetjük fent. Nézzük meg.
– Jó, nekem van egy kihallgatásom, de ebédeljünk együtt. Valami csendes helyen – mondja, és András tudja, a csendes hely azt jelenti, hogy ahol nincs a falnak is füle. Egy ilyen kifőzdét ismer, de ott meg a bűnözők jelennek meg szép számban.
Mialatt kettesével veszi a lépcsőt átizzadt ingében, azon gondolkodik, vajon hová vezet, hogy Petri Zoli a főnök titkárnőjét dugja, és mi van, ha Tiszai, akinek valamiért amúgy is a bögyében van Petri, ezt megtudja. De hát nem az ő dolga. Petri felnőtt, elvált férfi, azt csinál, amit akar.
Megrezzen a zsebében a telefon.
– Niki. Jó reggelt.
– Itt egy órával több van. – Hallja a hangján, hogy mosolyog. Jó hangulatban megbeszélik Petrát és hogy tényleg, valóban nem fog az érzelmi fejlődésében nyomot hagyni az a pár nap, amíg Niki Santorinin marad. Aztán Niki belevág. – A nagyi szerint lövöldöznek a szigeten.
– Hát persze.
– Jó, szerintem is ki kell mosatnia a fülét. De akkor is, elég érdekes, hogy minden délután hall egy lövést, nem?
– A te nagyanyád esetében minden érdekes. Vagy éppen semmi sem. De, most figyelj: még azon sem lepődnék meg, ha a nagymutterod saját maga lövöldözne. És esetében nem is keresném feltétlenül az indítékot.
– Bolondnak tartod?
– Niki, Niki. Ne velem akard kimondatni a gondolataidat.
– Vagy csak füllent, azt gondolod?
– Nem tudom, mit gondoljak.
– Szerinted hazudós?
– Ezt én nem mondtam.
– De szokott hazudni, füllenteni, nem igazat szólni satöbbi?
– Úristen, Niki. Már megint mi van? Nem riaszthatom a görög nyomozókat azzal, hogy a nagyanyád minden egyes pezsgődurrantást lövésnek vél. Miközben nyaral.
– Jó, hogy mondod, a pezsgőről majd le kell szoktatnunk.
– Szoktatnunk? Nunk, így érted, nekünk? Így jelented be, hogy alkoholista lett? – érdeklődik.
– Talán nem. De az egy viszonylag fontos javaslata, hogy nézd meg a barátnőjének, ennek a Bestiának a naplementés élő bejelentkezését Oiából. Nem tudom, mit akar vele, én csak közvetítek, és nem láttam magát a videót. Már megint van valami mondanivalója a főnöködről a nagyinak, amúgy.
– Tudod, Niki, ha lehetne, ha véghez tudnám vinni, akkor tényleg eltiltanálak a családtagjaidtól. Kivéve a gyerekünktől és magamtól.
– Anyámtól is?
– Nem, de a nagyanyádtól, ettől a megszállott, a főnökömet mániásan utáló, kötöznivaló bolond öregasszonytól igen – suttogja a készülékbe, és arra gondol, az sem lenne baj, ha az öreglány ott maradna az állítólagos barátnőjével azon a görög szigeten örökre.
– Irigy vagy rá?
– Mit beszélsz! – hörren, és kezdi felhúzni magát. Most komolyan, ezek a magánnyomozók, mert lebuktatnak néhány félrekefélő családapát, azt hiszik, hogy profik. – Ezt a kérdésedet nem is véleményezem. Miért nem teszel fel akkor már egy értelmes kérdést?
– Mert nem akarod meghallani az igazságot – feleli Niki. – Legalább nyisd ki a szemed néha. A nagyi nem kér mást, mint azt, hogy…
– Értettem. El ne ismételd! – A falnak is füle van, gondolja. – Inkább mesélj magadról, meg a görög istenekről…
– A görög isteneket Lujza már lekutatta.
– Csodálatos hír.
– Továbbá, azt tudtad, ha akarsz egy földterületet venni egy görög szigeten, akkor archeológiai feltárásra van szükség, miután a topográfus kint volt?
– Örököltél? Vagy nyertél a lottón?
– Lujzától tudom. Eléggé rákattant erre a görög ingatlanbizniszre, és állítja, hogy attól, mert bűnöző akart neki földet eladni, még vehet nem bűnözőtől egyet, legálisan.
– A kor és a pénz együtt… – veszi a lépcsőket kettesével András, mert észreveszi maga mögött Tímeát, aki áll az első emeleti folyosón, és a telefonján néz valamit, majd felpillant, észreveszi őt, és titokzatos mosolyra szalad a szája.
– Valami meditációs központot vagy mit akar létrehozni. Nem akartam végighallgatni, minek.
– Santorinin, meditációs központot? Na jó, inkább mesélj magadról.
– Hiányzol. Nem repültök ide pár napra Petrával?
– Nincs, akitől szabit kérjek – lihegi két emelettel feljebb, és arra gondol, hogy mielőbb újra kell kezdenie a sportolást.
– Megígérted a nyaralást.
– Tudom. Nem is fog elmaradni. – Reméli, hogy magabiztos a hangja. Tényleg itt az ideje lassan egy nyaralásnak. Az előző egy-két évben mindig közbeszólt valami. Az Élet, igen, bólint, és a hátában érzi Tímea pillantását.
– De most ez remek alkalom lenne.
– Niki, nyaralni szeretnék veled, Petrával, de semmiképpen sem a nagyanyáddal meg egy dilis influenszerrel tenném, és nem úgy, hogy még a főnököm is azt higgye, utána kémkedem.
– El tudod kerülni mindegyiküket.
– Kétlem. De megnézem, mit tudok tenni.
Bemegy a szobába, és olyasmit suttog a telefonba, amit régen sosem tett. Nem az a telefonszexes fajta, és most is kicsit sutának érzi, mégsem tartja vissza.
– Lennék benned… érted?
– Jézusom. Jól vagy?
– Kívánlak, az is baj?
– Dehogyis, csak hát nem szoktál ilyesmit… Legalább röhögnek a lehallgatóid, nem? – kuncog a nő.
– Imádlak.
– Én is. Gyere utánam Görögországba!
Miután leteszi, bűntudatot érez, arra gondol, lehet, hogy Eszter szexi szerelése, vagy Tímea titokzatos mosolya indította be? Csak nem, a francba! Ott van az ő mindenkinél szexisebb és kurvára bonyolult felesége, nála jobbat sosem akarhatott volna.
Leül az asztalhoz, előveszi a mobilját, és kinyitja az Instagramot. Nem szokott ilyesmit csinálni, tulajdonképpen csak a munkaterületei egyike bármelyik közösségi oldal, de most, hogy Niki felhívta a figyelmét… Rákeres Szabinára. Már régóta követik egymást, a lány bekövette őt, amint kész lett a profilja, ő meg vissza. De már hetek óta nem is nyitotta meg az alkalmazást.
Aztán rákeres erre az öregasszonyra, a Bestiára.
Az élő adás, amiről Niki beszélt, már nincs ott, de a hírfolyamban egy naplementés videó indult, talán ugyanazt felrakta simán is, a fene tudja, hogy megy ez. A végén a tévés szekcióba érkezik, és már látja is, mire utalt Niki nagyanyja, amikor azt javasolta a lányon keresztül, hogy nézze meg az öreglány jelentkezését Oiából.
A képkockákon pár perc után felbukkan Tiszai, majd nem sokkal később és nem sokkal távolabb két olyan alak arca is megjelenik egy pillanatra, akikre András már régóta vadászik. Ráadásul valami lökdösődésbe keverednek Tiszaival. De hát nagyvadak, és neki még mindig nincs rájuk kilövési engedélye.
Most már érteni véli, miért nincs.




LAURA
Amikor meglátta a szomszéd erkélyt, egy pillanat kétsége sem volt, hogy át tudja ugrasztani a férjét. Meg azt a vad tekintetű kislányt, akinek inkább apára lehet szüksége, és nem férjre, szeretőre, barátra!
És most, mint ahogyan néhány évvel ezelőtt, ő mondta meg a volt férjének, mit tegyen. Ugorjon! Lépjen át! Egy méter, vagy egy kicsit több. Ez a férfi már nem az a Bertalan, aki akkor volt. Amikor utoljára látta, sörhasa volt, puha zsírréteg húzódott a mellkasán, a karján megereszkedett a bőr. De ez a férfi, úgy látszik, nemcsak átplasztikáztatta az orrát meg a homlokát, meg a ráncait tüntették el, hanem rugalmasabb lett, erős, és szinte gondolkodás nélkül tette, amit Laura tanácsolt neki. A lánynak is segített. Segítettek neki mindketten.
Mialatt Laura áttámogatta a lányt a szomszéd kis erkélyre, az futott át az agyán, hogy valójában mit tesz. Ha a pszichológusa látná, akkor azt mondaná, már megint ő segít a férjének, hogy boldog legyen. Ketten tartják azt a lányt, a kiskorúnak tűnő vadócot, és ő igenis belemegy, hogy vele élje a férfi az életét, tudva, hogy sok éve még az erőszak sem állt távol tőle. Ha a pszichológusát kellene kérdeznie erről – de nem kell, hiszen ezt mindenki tudja –, akkor azt mondaná, hogy az ember karaktere nem változik. Aki ütött, az most is üt.
Bár kettejük kapcsolatának dinamikája az évek során rendesen megváltozott. De vajon bántja-e ezt a lányt? Mindegy, ez már nem az ő dolga. Igenis dughatja a fejét a homokba.
Segített Bertalannak meg a kislánynak, hogy ne érjék tetten őt, őket.
Segített egy bűnözőnek.
Na ne már.
Vagy az átélt izgalomtól, vagy az önvádtól, vagy pedig a veszteségérzéstől könnyes a szeme, amikor meglátja Bertalant, aki simán átkapaszkodik a szomszéd erkélyről az ereszcsatornára, és már lent is van. Felrémlik neki egy újságcikk, rengeteg fotó a netről, ott más volt a menekülés oka, ha jól emlékszik, rendőrségi razzia elől menekült az illető, de irtó kínos volt az is. A kislány lelibben, mint aki ezt gyakorolja évek óta.
A férfi még felnéz, int, és kézen fogja a lányt, majd futásnak ered.
Laura nem tudja, látja-e még az életben.
Azt sem tudja, akarja-e látni.
A szobába szinte abban a percben betoppan az albán srác, átizzadt a pólója, és átöleli őt, érzi a csatakos mellkast a nyakánál, annyira kicsi ő ehhez a fiúhoz… Aztán Adél is becsatlakozik, Miran a lányhoz fordul, valósággal falja Adélt, szinte rátapad a lány testére. Jó ég! Ez a srác birtokolja a lányát. Váratlanul éri a felismerés Laurát. Hát mit is kívánt a lányának? Boldog életet. Nagy szerelmet. Mindent, amiről álmodik.
És most tessék, itt van, lehet, hogy ebben boldog?
Miran, aki eddig lehunyt szemmel, teljes átéléssel ölelte Adélt, résnyire kinyitja a szemét, és odasandít Laurára.
Hazudik, ezt olvassa ki a tekintetéből Laura.
Az ő bájos, romlatlan, gyönyörű lányát megvezeti egy srác, csak azért, mert megérezte a pénz szagát, a bűn szagát.
Dühbe gurul, összekapja a cuccát, és köszönés nélkül kimegy a lakásból.
Dühös Bertalanra, mert ilyen helyzetet teremtett, nem most, hanem régen, amikor belement a bűnbe… Dühös Miranra, és dühös saját magára, a legjobban önmagára, amiért mindig, mindenben benne maradt, ami nem volt jó, ami nem volt egészséges, ami a gyerekeiben kárt okozott. És most is. Otthagyta őket, holott a lányát meg kell mentenie! Ki kell mentenie ennek a fiúnak a karmaiból.
Vajon kinek szóljon? Kinek szólhat?
Mindössze két ember maradt, akiben megbízhat, és akik segíthetnek Adél megmentésében.
Az egyik a testvére, András.
A másik András felesége. Niki.
És akkor eszébe jut, hogy talán, talán-talán van még egy harmadik ember, akiben megbízhat. Nem száz százalék, mert bár régi az ismeretség, sok-sok év kimaradt.
Tehát ő csak az utolsó lehetőség, még ha a szívének a legkedvesebb is lenne.




TISZAI
– Nem tette ki. – Igyekszik halkan beszélni, esetenként azonban nehéz a tőle megszokott, indulatmentes kommunikációt képviselnie. Pedig a pókerarc, és az, hogy nem tudnak olvasni a beszélgetőtársai a hanglejtéséből, hangszínéből, kimért, nem túl gyors-nem túl lassú beszédtempójából, szinte kivételes adottsága. Gondolatban azonban most is sokkal előrébb jár, mint ahogyan beszél. És azt is tudja, hogy nem fogja kimondani a gondolatait. Részben, de valóban csak részben amiatt, mert lehallgathatják. Amikor valaki állandóan a lehallgatás árnyékában él, dacára, mennyi átvilágítása volt, és amikor valakit a jó és a rossz oldalról is lehallgathatnak, akkor meg is szokja, hogy nem mond semmi lényegeset sem a mobiljába, sem akkor, ha szem előtt vannak a telefonok. Még csak nem is Szabina miatt nem szószátyárkodik. Hanem Katalin miatt.
És alighanem igaza van Katalinnak.
Ő most mégis, egyetlen pillanatig nem Norbin fog gondolkodni, meg nem azon a helyzeten, amit Katalin vázolt. Hanem csak hallgatja a nő mély, meleg hangját, maga elé képzeli, és maga elé képzel egy másik életet is.
Ez mindössze egyetlen villanás, hiszen az a másik élet nem működött, nem működik, és nem is fog működni.
Ettől a jövő időtől megszédül, aztán újra megszólal.
– Tudom, hogy mik a veszélyek. Értem a problémát. És azt is tudod, hogy mindig vannak körülötte testőrök. Most ez egy… nyaralás.
A nő, aki a telefonban hallgat, és csak egy sóhajjal adja tudomására, hogy mi a véleménye erről az egészről, valaha nagyon sokat jelentett számára. Talán éppen most is sokat jelent. Nagyon is sokat. Az utóbbi időben Tiszai nem igazán foglalkozott ezzel a kérdéssel. Éppen most kezdett a helyére kerülni minden, és jelenleg a nyer-veszít mérleg inkább az előző felé kezd billenni.
– Volt egy megállapodásunk. – A hangja ugyanolyan higgadt, mintha csak eligazítást tartana. – És én a mai napig tartom magam ehhez.
A nő belekezdene; az ügyész hallja, ahogy gyorsan, kapkodva vesz levegőt, talán mindjárt kibukik belőle, amit mondani akar. De aztán nincsenek szavak. Tiszaiba belehasít, hogy mi van, ha elfogytak a szavak?
De ez nem lehetséges, igaz?
Hiszen ez a történet mindennél és mindenkinél jobban összeköti őket. A gyerek, aki egy nagy szerelemből, balkézről született. Csak éppen nem Tiszainak balkézről. Hanem Katalinnak.
– Igazad van – teszi hozzá végül, nem is rövid hallgatás után. – Beszélni fogok vele.
– Nagyon remélem.
Nem tudja eldönteni, szomorúságot hall-e ki a hangjából. Vagy éppen fenyegetést.
Előző este.
Brutális volt ismét a naplemente. Ezt most nem Oiából, hanem egy másik kisvárosból nézték, mert Szabina kitűzte magának célul, hogy hetekre előre készít sorozatot magáról. A főügyész által ismeretlen okból a lány sportot űzött abból, hogy minél jobb meghívásokat és tárgyakat szerezzen influenszerként magának. Holott biztosan megél abból az iskolából, ahol a tizenéveseknek árul álmokat. Arra már rájött a lány mellett, meg talán még a korábbi celeblányokkal töltött gyorsított liezonok idején is, hogy álmokat árulni a legnagyobb ígéret. Nem versenyezhet ezzel az autószalon, a Duna vagy a Balaton partján épülő ingatlanok bemutatólakása – legfeljebb az óraszalonok. Talán. Lehet, hogy ezt csak azért tartja így, mert ő maga nagy órarajongó. Bár a kocsikat is kedveli, így ha elfogult lenne, valószínűleg egy-két autószalont is bent tartana a versenyben.
Szabina álmokat árul, miközben arról álmodik, hogy minden influenszerlehetőséget megkapjon ingyen. És hogy megkapja a legnagyobb trófeát, lehetőleg úgy, hogy nem kerül neki semmibe.
Hát abból nem eszik egy ideig.
Erre gondolt, amikor Szabinával egy újabb naplementébe sétált bele, egyenes tartással, olyan pólóban, amit nyilvánvalóan csakis nyaraláskor, civilben vehet fel, két kissráccal, akikért ő a felelős egy személyben. Arra gondolt, hogy Szabina felaprózza azt, amit ő nem adna. Mert egy nagyvad nem adja magát kis utazásokért. Ő maga is népszerű, közönségkedvenc, de ő – legalábbis úgy gondolja – ismeri és helyén kezeli a dolgokat. Megtartja az arányokat.
Szabina viszont nem ismeri az arányokat, talán sosem ismerte.
A tegnapi naplemente, amikor a nap aranysárgára színezte a fehér házakat, alkalmasnak tűnt arra, hogy Tiszai megkérdezze a lányt arról, amit már többször meg akart kérdezni.
– És mi volt a takarítónő kezében?
– Tessék? – Szabina majdnem félrenyelte a fagyiját. – Én azt sem hinném, hogy ezt a rezortot valaki rendesen kitakarítja. Észrevetted már, hogy ott van a pohárlenyomat a medence szélén? Mert a fotókon feltűnik.
– Nem az itteni takarítónőre gondoltam – válaszolta mosolyogva, halkan. – Hanem az otthonira. Azt mondtad, volt a kezében valami, amit kivett a zárt szekrényből, de meglátott téged, és…
– És visszarakta, igen. Na de csak azért, mert lebuktattam! – A lány hevesen rázta a fejét, és rázkódott is szépen a vörös lobonc. Nem, nem is rázkódott, hanem inkább csak mozgott az egész hullámos hajtömeg. Tiszai szerette a lány haját. Is.
– De mi volt nála?
– Nem pénz – vont vállat Szabina. – Azt felismertem volna. Valami doboz, ha jól emlékszem. De hát neked kell tudnod, mit tartasz az iratszekrényedben! Miért nem a széfbe teszed, hiszen az a nő klepto, már mondtam.
Bingó. Tehát a lány nem nyitotta ki a dobozt, most már csak az volt Tiszai számára a kérdés, hogy a takarítónő látta-e. De hogy nem takarítónő volt, arra esküdni mert volna.
Hol a belső emberek, hol mások figyelték. Esetenként mindegyik.
Talán nem volt ideje a „takarítónőnek” fotózni, ebben reménykedett. Komoly esély volt erre, mert a borítékokat nem lehet nyom nélkül felbontani, erről még korábban gondoskodott.
Éppen ezen gondolkodott, amikor észrevette András feleségét, azt a kotnyeles Nikit, az újságírót, akinek csak a toptémák kellenek, és aki nem tud a férje nélkül normálisan felderíteni még egy bolti lopást sem. Vagy a kettyent nagymutterja nélkül.
Tiszai számára egy ideig szórakoztató volt Niki, még ha nem is találkoztak valami sokat.
Még azon a négyszemközti találkozójukon is szórakoztatta, és gondolt is rá, nem is keveset, hogy vajon Zsoldos ezt a nőt mivel érdemelte ki. Hogy egy ilyen minden lébe kanál nőt szerezzen meg magának hosszú távra. Mert oké, jól néz ki, karcsú, szép a járomcsontja, szép a szája, szép az arca, jól áll neki a szőke haj meg a szűk farmerek, még a nagy pulcsik meg a férfiingek is. Meg a feltűzött szőke haja, ami általában kicsit kócos. Az áll neki a legjobban, amikor látszik a nyaka, a nyakának íve, a hajvonal mentén az apró, világos kis hajszálakkal.
Azonban a természete irritáló, a kíváncsisága, és az, hogy látványosan nem fogadja őt el. Talán mint a férje főnökét igen, elfogadja vagy beletörődött a helyzetbe, de mint a férje jó ismerősét – nem.
De hát mindenkinek van gyenge pontja, és az ügyész tudta is, egészen pontosan tudta, hogy Ladányi Nikolettnek mi a gyenge pontja.
Az újságíró egy barátnőjével figyelte, ahogy lebukik a tengerbe a nap. Tiszai furcsállotta, hogy a magánnyomozó öregasszony nincs velük. De hát biztos nehezen bírja már a lába a kaptatást Santorini meredek utcáin – erre jutott magában Tiszai.
A naplemente megint brutális volt, már amennyiben egy ilyen jelző helyénvaló lehet egy mindennapi természeti jelenségre, de az ügyészt nem kötötte le túlságosan. Üveges tekintettel bámulta az eget, de közben már maga előtt látta a következő lépését.
Aminek Nikolett nem fog igazán örülni.
– Ki volt az? Ki telefonált? – kérdezi később Szabina. Még mindig próbálkozik efféle kérdésekkel, holott tudja, hogy a legfelsőbb ügyész helyettesének bizalmas a munkaköre.
Rámosolyog.
– Valaki a múltból – feleli, és belekortyol a koktélba. Nem az ő pályája ez az édes ital. Ritkán iszik, akkor is sört, bár az hizlalná, óvatosan bánik vele. Nem azért jár konditerembe hetente háromszor, ha jó sora engedi, négyszer a személyi edzőjéhez, hogy a sörhasát kelljen ledolgoznia. Még ritkábban jöhet a tömény, annak legalább van hatása.
– Az jó. Hozzám áradnak a megkeresések – mondja a nő, körülnéz, de mivel a gyerekek még mindig valami hülye videojátékot játszanak a teraszon, az árnyékban, háttal nekik, picit megmozdul a medence partján, csak annyira, hogy a keze beérjen Barnabás fürdőgatyájába. Rámarkol rendesen, és érzi, hogy nem hiábavaló az érintése.
– Az az eljegyzéses dolog túlzás volt – morogja Tiszai, de miután ő is odasandít a gyerekekre, nem löki odébb Szabina kezét. Csak egy kicsit még maradjon ott, este pedig a saját hálójukban… hát akkor majd folytatják.
– Olvastad? – A nő rászorít egyet a férfi farkára, aztán kiveszi a kezét, és a brillgyűrűjében gyönyörködik. – Nem is gondoltam, hogy olvastad.
– Nem azért adtam a gyűrűt. Ez csak egy szerelemgyűrű, nem eljegyzési gyűrű, érted?
– Aham. – Szabina felül és belelógatja a lábát a medencébe. – A gyűrű az gyűrű.
– Oké. Túllőttél a célon. – Tiszai hangja nyugodt, már-már derűs.
– Jól van. Te is túllőttél, és már ne is haragudj, de az nem járja, hogy megbeszélés nélkül elküldöd a retus nélküli fotóimat egy újságnak.
– Ne akarj háborúzni, Szabina – mosolyodik el az ügyész, majd fél kezére nehezedve feláll, és a mozdulat közben vízszintesen végigsimít hűvös ujjaival a lány nyakán.
– Neked nincs meleged? Olyan az ujjad, mintha fridzsiderben tartottad volna.
– Amikor egy ügyben döntést hozok, mindig hideg a kezem. És a fejem is.
Egyenes tartással indul a lakosztályukba, de előbb bekergeti a gyerekeket a vízbe. Elég már a tabletbaszogatásból, érje őket a nap meg a víz, ússzanak, izmosodjanak, tanulják meg megvédeni magukat fejben és testben.
A hűtőből elővarázsol és egy húzásra leküld egy palacknyi szénsavas ásványvizet, aztán, most már biztos benne, el kell intéznie egy hívást. A szállodai telefonról beszél, meglepve a hívottat, egyben emlékeztetve egy réges-régi találkozásukra.
Hát nem kedveli ezeket a dolgokat, de vannak helyzetek, amikor nemigen tehet mást. És persze a hívott igent mond, ő sem mondhatna mást a helyében.
Mielőtt visszamenne a privát medencéjükhöz, még egyszer átpörgeti a képeket, amelyeket Szabina kiszórt a netre saját magukról. Végeredményben ő sem néz ki rosszul rajtuk. A lány pedig tagadhatatlanul gyönyörű, mint ahogy a kétkarátos brill is a gyűrűn, amit valóban tőle kapott.
Azon gondolkozik, vajon Katalin mit érzett, amikor meglátta őt ölelkezve a lánnyal. Nézte-e őket, vagy csak a gyerek érdekelte.
Érzi a reményt, talán nem csupán Norbi miatt húzta fel magát a bírónő.
De hát csalfa a remény, és túl vannak jó pár megbeszélésen, szóval a történet lezárva.
Gyorsan lefoglalja a hajózást délutánra, átmennek a vulkánhoz, legyen valami érdekes program a gyerekeknek is.








BERT
Sok mindent átgondolt addig a csengőszóig, és most már kifejezetten rossz ötletnek tűnik, hogy elővigyázatlanul utazott, és Soyát is magával hozta Athénba. Mennyivel egyszerűbb volt a menekülése múltkor.
Akkor már előre megtervezetten átutalta az összes pénzt a különböző karibi és ciprusi bankokban vezetett offshore-számlákra, és Argentínából nem tűnt olyan nagy varázslatnak eljutni egy kicsit Kolumbiába, ott dekkolni, amíg egy kicsit megnyugodtak a kedélyek, és őt sem kereste már a fél világ. A szappanoperák országában a plasztikai sebészet is virágzik, kit érdekelt immár, hogy a haverjai pénzét is vitte magával, új arccal már csak az ujjlenyomatára kellett vigyázni, illetve pontosan az ellenkezője: az ujjlenyomatát elveszíteni, méghozzá Kínában, egy másik patikatisztaságú luxusrendelőben, ahol senki sem kérdez, viszont hozzáértő az orvos, nem kíváncsiskodik a személyzet. Ázsiából eljutni a Karib-térségbe sem volt nagy ügy, új okmányokkal, új arccal, mikrocsippel az útlevelében. Nem nagy ügy, amikor egy amerikai helyébe kell lépnie, egy nagyon is a seggén megülő amerikaiéba, aki soha az életben nem utazott még New York államon kívülre, rendesen fizette az adóját, és a jól megérdemelt pénzből, amit Berttől kapott, üzemeltette a társkereső ügynökségét online, és abban reménykedett, hogy a legjobb nő egyszer csak mégis neki jut majd.
Bertalannak nem az volt az egyetlen érvényes útlevele, megtanulta az idők folyamán, hogy többszörösen be kell biztosítania magát.
Megérkezett a Karib-térségbe, övé lett a szálloda St. Lucián, bár egyszer sem járt addig a hotelben, itt-ott befektetett, vigyázva, hogy sose mutasson túl sokat magából. Elkezdett fogyni, mert új életet kezdett, zöldségekkel, gyümölcsökkel, alkohol nélkül. Egyetlen perce sem volt, amikor ne tudta volna, hogy bármikor utolérhetik. Elég egy rossz lépés, és megtalálják – még talán rossz lépés nélkül is. Még két plasztikai műtét Kolumbiában, beköltözés az immár felújított hotelbe, mint „ügyvezető”, és sportolni kezdett, hogy ne csak fogyjon, hanem szálkásodjon is. Futás reggelente, szinte új testalkat, és az új szerelem, Soya.
A karibi lány St. Luciáról, aki után nyomozott egy faszkalap, éppen az ő hoteljéből, egy alkalmazott, aki gyanakszik, de ami vicc, hogy nem rá. Nem Bert a gyenge láncszem, hanem Soya.
Ki a fasz gondolta volna erről az éjfekete hajú, gyönyörű, atletikus külsejű, olajbarna bőrű lányról, aki csak mosolyog, rebegteti a hosszú fekete szempilláját, hogy lelökte egy szikláról a saját húgát. Ki gondolta volna, hogy a húgának miatta kellett levágni a lábát. Az évekig titkolt családi sztori pedig eljutott Porterhez, az ő alkalmazottjához, aki nem mellesleg Soya húga szerelmének a testvére. Hát ennyi elég volt Porternek, beállt szépen a hotelbe, és kivárta a megfelelő időpontot. Bertalan tisztában van vele, ha Soya és közte nincs szerelmi viszony, akkor Porter az egésszel nem törődik. Akkor nem tudta volna megzsarolni a lányt.
Most viszont kicsit égető a szitu: Porter tudja, hogy a lánytól immár nehezen fogja tudni megszerezni az egymillió dollárt, amit a hallgatásáért kért, azonban Porter csak az egyik kockázat. A másik pedig a saját családja: Adél és Laura. Nem juthat a nyomukba Porter, miközben Bertalannak arra is ügyelnie kell, hogy Laurát és Adélt ne figyeljék őmiatta – vagy ha figyelik is, ki tudja játszani őket.
De most az időre kell játszania. Van egy befektetése, ami most kezdhet fialni, méghozzá nem is keveset. Igaz, hogy ehhez egészen az argentin kapcsolatáig vissza kellett nyúlnia pár évvel ezelőtt, de érezte, hogy ez egy hatalmas lehetőség.
Hogy mire kell a vagyon, amikor nem lehet soha többé az, aki volt?
Például arra, hogy bebizonyítsa magának: nem kényelmesedett el. Nincs baj a fejével. Még mindig a legjobbat tudja kihozni az egyes projektekből, annak ellenére, hogy már nincs hatalma és nincs meg az igazi arca sem.
Most nem cseszheti el ezt egy karibi faszfej, nem köphet bele a levesébe.
Arra jut magában, hogy Portert ki kell iktatnia az ügyből. Más lehetősége nincs, akkor legalább eggyel kevesebb aggodalmuk lesz. Amíg Porter keze benne van a dologban, addig nyugodt szívvel vissza sem mehetnek St. Luciára.
Már felkaptattak a köves úton az Akropoliszhoz, és megvették a jegyüket is. Körülöttük olyan koncertet adnak a kabócák, mintha nem is egy nagyvárosban, hanem a tengerparton lennének.
– Ha felérünk, akkor majd mindent el kell mesélned az emberünkről! – suttogja Soyának. A lány bólint. Az Akropolisz alatt a beléptetőkapunál várnak, már megvették a jegyeket. A sorban előttük állók arról beszélnek, hogy az athéni hőség miatt már a napokban be fogják zárni az Akropoliszt, mert egyre több turista ájul el a forró kövek között.
Közben hallja, ahogy mögöttük egy túlbuzgó, izzadt idegenvezető angolul magyarázza a csoportjának:
– Pallasz Athéné tiszteletére emelték a Parthenónt az Akropolisz tetejére. Ez az ő dicsőségére épült, és majd meg is láthatjuk aranyozott szobrát az impozáns, dór stílusú templomban. Amikor a távolból látják a templomot a naplementében aranylóan csillogni, az a márványban lévő anyag oxidálódásának következménye.
Nyílik a sorompó Soya előtt, Bert is követi, jól a homlokába húzva a baseballsapkáját. Soyának is vett egyet, meg egy napszemüveget is a bazársoron, a lány feltűrte hosszú haját a sapka alá. Farmerben, fehér pólóban szinte meg sem lehet különböztetni az athéni diáklányoktól.
Bertalannak idő kell, míg eldönti, hogyan tovább. És azt hol máshol tölthetné el Athénban, ha nem egy turistalátványosságnál? Ott senki sem fogja keresni, Porter nyilván a repteret ellenőrzi, vagy a szállodájuknál áll lesben.
Abban Bertalan egészen biztos, hogy a karibi srác nem fogja engedni, hogy csak úgy lelépjenek. Valószínűleg itt akarja megkapni vagy megszerezni a pénzt, és abban sem lehet biztos, hogy St. Lucián nem riasztják a rendőrséget. Bár az ottani rendőrség hatékonyságában Bertalan sem biztos, azonban nem lenne szerencsés a látókörükbe kerülni. Volt már ott egy afférja, amiből éppenséggel jól jött ki, de nem szándékozott kísérteni a sorsot.
A kikövezett úton mennek felfelé, izzadva és lihegve, a színházhoz. Legalábbis az idegenvezető, aki a mögöttük jövő pár fős csoporttal beelőzte őket, míg Soya papír zsebkendőt keresett és kifújta az orrát, ezt magyarázta a turistáknak.
– Heródes Atticus színháza – mutat a mélybe az idegenvezető. Ők is odakapják a fejüket, márványoszlopos színházfaltöredéket látnak. Fölöttük kék az ég, a kabócák végtelen koncertet adnak, perzsel a napsütés, és az ókori kövek ontják magukból a forróságot. Soya pólója is átizzadt már, Bertalan biztos benne, hogy a sajátja az egész hátán nedves, érzi, ahogy a bőrére tapad. Másfajta hőség ez, mint a Karib-térségben, itt nincs pára, száraz, perzselő, tüzes a levegő, az az érzése, hogy egy kis szikra mindent azonnal belobbantana.
Közelebb lépve megjelenik a szemük előtt a klasszikus lelátó, a hófehér márványlépcsők, odalent pedig a színpad, sötétebb és világosabb kockakövekből kirakva, és Soya azt mondja:
– Olyan jó lenne sima turistaként itt lenni. Olyan jó lenne – suttogja Bertalan fülébe –, ha nem lenne a múlt, ami mindent tönkretesz.
A férfinak fel kell néznie, ha a lány szemét akarja látni. Soya pár centivel magasabb nála.
– Igen. Én is így gondolom – feleli lassan. – De – élénkül fel a hangja – ami történt, megtörtént. Most már azon kell gondolkoznunk, hogyan tudjuk túlélni.
– Neked is el kell mesélned a dolgokat. A lányodról. És… – néz le az egykori színház nézőterére – a feleségedről.
A kaput hatalmas kövek közé építették. Már egészen fent vannak, de még így is csak Pallasz Athéné templomának lábujjánál. Fölöttük, az ég felé magasodnak a lentről megfigyelt márványoszlopok. Bertalan azt hallotta róluk – ki tudja, mikor, mert az általa nem fontosnak ítélt információknak mindig csak töredékét jegyezte meg, hogy a lényegnek legyen „helye” –, hogy ahhoz, hogy kívülről szimmetrikusnak tűnjön a templom, valójában befelé kellett dönteni építéskor magukat az oszlopokat.
Praktikusan korlát is van már a lépcsőfokok mellett a tériszonyos vagy nehezebben mozgó turistáknak. Most olyan nagy a hőség, hogy csak a bátrak vállalkoztak az Akropolisz-túrára – Bertalan látta lent a két parkoló mentőt is, talán nem véletlenül várakoznak éppen ott –, de még így is sokan a korlátot fogva másszák meg a lépcsőket.
Az oszlopok majdhogynem őrt állnak nekik, amikor bejutnak a templomba.
– Itt vagyunk – mondja Soya, olyan hanglejtéssel, mintha mindig is arról álmodott volna, hogy egyszer csak eljuthat a görög főváros leggyönyörűbb pontjára. A férfi mosolyog.
– Akkor most mondj el mindent Porterről, meg a zsarolásról. Ahogy behálózott, ahogy kitervelte, hogyan szerezzen pénzt tőlem. Nincs túl sok időnk, és szeretnék mindent tudni.
– Én pedig a feleségedről.
– Ez már a múlt, Soya. Nem annyira lényeges, mint az, hogy Portert hogyan tudjuk megállítani. Ez most a kérdés. A volt feleségem nem jelent ránk fenyegetést vagy veszélyt, ez a Porter viszont igen.
Magabiztosan hangzik, amit mond. Hinni akarja, legalábbis. Mert a fogadtatásból erre jutott. A házasságát pedig nem most kell analizálnia, az a vonat, ahogy szokták mondani, már elment.
A kőfal mellett állnak meg, eléjük terül az egész város, alattuk az egykori színházzal. Ellátnak egészen a tengerig. Mindössze egy sötétkék csík jelzi, hogy az ott a tenger, csupán egy árnyalattal sötétebb, mint az ég.
Soya nekidől a mellvédnek, a csípőjét és a hasát támasztja neki, Athént, a várost nézi, és lassan újra elmeséli azt a végzetes napot, amikor lelökte Lalát, a húgát a szikláról. Lalát, akit mindig a legjobban szeretett, és ma is a legjobban szereti, de Montez, az atletikus, gyönyörű srác, akibe Soya halálosan és plátóian szerelmes volt, homlokon csókolta Lalát. Soya akkor tizennégy volt, a húga még nem töltötte be a tizenkettőt. És Lala átölelte Montezt. Ez volt az olaj a tűzre.
– Mai napig nem tudom, mi történt velem, vagy bennem – mormolja már-már sírós hangon. Bertalan érzi, milyen nehéz szembenéznie azzal, hogy mit tett öt évvel ezelőtt. Hiszen még csak öt év telt el azóta! Ezen maga is meglepődik, hiszen öt év, az nem sok. Kevesebb, mint amennyi eltelt a saját új életkezdése óta. – Féltékeny voltam, és meglöktem… A többit tudod. Porter Montez bátyja, és nyilván hallotta a történetet. Állítólag Lala elmondja egy videón az egészet. Pedig még a szüleink sem tudják, pontosan mi történt. Mindenki balesetnek hiszi… – szipog, és megtörli egy zsebkendővel a szemét a napszemüveg alatt.
Bertalan szúrást érez az oldalában, régen tapasztalt ilyet, és mindig olyankor, amikor veszélyt érzett. De most ezzel nem törődik, talán mert már át tudja érezni, milyen az, amikor az ember elkövet egy végzetes hibát. Ő a gyilkosságot tartja utólag végzetes hibának, valójában az volt a legnagyobb hiba, hogy meg akarta öletni az egykori üzlettársa lányát, és kiküldte utána Buenos Airesbe azt az agyatlan bérgyilkost. Soya folytatja.
– Csakhogy, ezek szerint Lala elmondta az igazságot Monteznek. Hogy hogyan készült erről videó, azt nem tudom. Csak azt, hogy a testvére is tudomást szerzett róla, és megzsarolt.
– Megbocsátott neked a húgod?
– Őt szeretem a legjobban a világon. Ő az, akit sosem tudnék elhagyni. Nem is hagyhatnám el… – A lány a tenger felé bámul, napszemüvege alól kigördül egy könnycsepp.
– Soya, figyelj rám. Készült videó a lökésről, az ugrásról?
– Dehogy. Hát ki videózott volna ott?
– Akkor nincs bizonyíték. Ahogy mondod, ketten voltatok ott fönt, és senki sem volt veletek. Nem láthatta senki sem, hogy mi történt.
– Igen.
– Akkor a húgod videója egy lófasz, már ne haragudj! Semmit sem ér, bármit mond is.
– De hát megtörtént, Bert! Lelöktem a húgomat a szikláról!
– Igen. Csakhogy nem úgy történt, ahogy egy zavarodott lány meséli. Egy lány, aki vérszemet kapott, amikor megtudta, hogy a nővére egy gazdag amerikaival jött össze. És gyorsan elkészített a zsivány haverjaival egy sírós videót.
– Neeee! – kéri a lány. A szája tátva marad meglepetésében.
– Érted már, Soya? – húzza magához a férfi. Mindkettejük pólója vizes az izzadtságtól, de Bert nem bánja. Annak örül, hogy végre rájött. Nem Portertől kell félniük. Éppenséggel Porternek kellene félnie tőlük. És félni is fog, hamarosan. – A lökés, amiről beszélsz, nem történt meg. Két bűnöző megpróbálja rábeszélni a húgodat, hogy mondja ezt a balesetéről, hogy megzsarolhassanak téged a felvétellel, és te hozzám, a szerintük gazdag amerikaihoz fordulhass pénzért. Vagy engem kikerülve te magad szerezd meg a pénzt a számlámról… Érted?
– De hát… az igazság az, hogy…
– Kit érdekel, mi az igazság – legyint Bertalan. – Az igazságnak két arca van. És mi mindkettőt ismerjük.
Szótlanul araszolnak le az Akropolisz tetejéről. A férfi még felajánlja, hogy nézzék meg az Akropolisz Múzeumot, de Soya semmi mást nem akar, csak aludni, kipihenni ezt a rémes napot.
Így aztán a New Hotelben kötnek ki, mert a másikba nem mernek visszamenni. Azt majd Adél dolga lesz kiüríteni.




ILONA
– Hát hogy segítsek neked, Lujza – sóhajt nagyot Ilona, egyáltalán nincs kérdő hangsúly a mondatban, és a papírokat böngészi. Jelenleg a vakvilágba beszél, mert Lujza éppen a fürdőszobában dalol a zuhany alatt. Ilona arra gondol, hogy újdonsült barátnője sokkal belevalóbb csaj, mint ő, pedig már a tizedik ikszet tapossa. Tizediket!
Ilonának nem esik nehezére elfogadni, hogy ő is elmúlt már nyolcvan, de hogy valaki betöltötte a kilencvenediket is, és folyton a pasasokon meg a füvön meg a bizniszen járjon az agya, na, ilyet még nem látott, de még csak nem is olvasott ilyenről, pedig jó sok krimit elfogyasztott már életében. Főleg ez a beleszerelmesedés, hát neki ilyen gondjai és gondolatai sosem voltak, és most már, túl a nyolcvanon egyértelmű, hogy szerencsére nem is lesznek. Azonban Lujza ezzel az őrült repkedésével tényleg olyan, mint egy pillangó, hol ide száll, hol oda, itt egy telek, ott egy biznisz, amott meg egy jóképű öreg faszi…
Most is. Ezt a telekvásárlást nem tudja kiverni a fejéből. Hát ki látott még olyat, hogy egy öregasszony egy rettenetesen sok lépcsővel és lejtővel rendelkező szigeten akarjon telket venni? Egy olyan szigeten, amely mellett ott szunnyad egy vulkán, és ahová kizárólag repülővel, meg néhány kalandvágyónak repülő és hajó kombinációjával lehet eljutni? És most az autózást határokon keresztül, meg a kompozást nem is hajlandó opcióként értelmezni.
Lujza pedig mit tesz? Telekvásárláson töri a fejét. Topográfust hív, ügyvédtől adóról és adócsalásról érdeklődik, egyáltalán nem szemérmesen. Ilona nyomozott már egy-két adócsaló után, nem az adócsalás miatt, hanem csak úgy mellékesen derült ki, hogy az illető nem annyira kedveli az adófizetést, de Lujza mindegyikükön túltesz. Arra már rájött, hogy Lujza odahaza sem annyira kedveli az adózást, szóval, ha úgy tetszik, ő egy adócsaló, drogdíler narkóst tart barátnőjének. Aki ráadásul azt állítja, hogy Görögországban nem kell ingatlanadót fizetni a vásárlás után, de, ahogy mondja, teljesen mindegy, mi a szabály, mert úgyis ki tudja kerülni.
Jesszus, hát idejutott ő, Görögné Komáromi Ilona, hogy csalókkal barátkozik.
Egészen elképesztő, hogy eddig nem voltak barátai, aztán hipp-hopp, összeboronálja magát egy bűnözővel, és öribarik lesznek. Hát sok mindent nem tudott volna elképzelni magáról korábban, példának okáért azt sem, hogy elutazik! Külföldre! Görögországba!
A gyakori pezsgőzésről, ami szintén kezd szokásává válni, most szándékosan nem emlékezik meg.
De hát az emberek változnak, ezt megírta az egyik kedvenc krimiszerzője, Karin Slaughter is, akinek imádja a történeteit, csak azt nem kedveli bennük, hogy maximalista részletességgel írja le a boncolásokat.
– Hát, hogy lehet segíteni egy bolond, drogdíler, pasizó öregasszonyon, ezt mondja meg nekem valami nagyokos – morogja. Hiába nézegeti a legújabb eladó telek rajzát, meg a tervrajzot, amit egészen nyilvánvalóan egy mérnöki tucatrajz felhasználásával készített, nem jut előrébb. Lujza egy önfejű, csökönyös vénasszony, ez az igazság. És ő hiába próbálná megvédeni, így is, úgy is a vesztébe fog rohanni.
– Na, mit vagy úgy magadba roskadva. – Lujza ugyancsak nem kérdez, hanem megállapít, de hát ilyennek is ismerte meg őt. – Nincs időnk búslakodni, veszünk egy telket, felrakunk rá néhány mobilházat, és itt tartjuk majd a továbbképzéseinket! De előbb leválasztjuk egy részét, és…
– Miért beszélsz többes számban, Lujza? – vág a szavába Ilona.
– Mert neked is kitalálunk valamit, amit taníthatnál itt, a görög táborunkban. Nem vetted komolyan, amikor már előhoztam, bezzeg az unokád értette, miről beszélek… Nem veszed észre, hogy manapság az emberek énidőről beszélnek? Énidőre meg lelki wellnessre, meg efféle modernnek gondolt dolgokra vágynak. Tudod te, hogy az emberek manapság tanulni akarnak, megtanulni varrni, festeni, írni, meditálni, pasival bánni, bármit…? Bármit, ami eltereli a gondolataikat a rosszról. A rossz munkáról, a rossz bánásmódról, mindenféle rosszról. Bármit, aminek a segítségével felfedezhetnek magukban valami jót. És újra felfedezték a táborozást!
– Már lassan a baracklekvár receptjét is elfelejtem, mit tanítanék én másoknak? Hogy a táborozás szót már ne is véleményezzem.
– Hát például taníthatnál önvédelmet öregasszonyoknak!
– Kétlem, hogy az öregasszonyok utaznának, azt pedig még inkább kétlem, hogy önvédelmi képzésre Santorinire repülnének a nyugdíjasok. Ismered te egyáltalán a magyar nyugdíjakat? Na látod. Én ismerem. – Diadalittasan felemeli a fejét, aztán amikor nyugtázza Lujza gúnyos mosolyát, folytatja. – Ne nézz így rám, nekem például küldetésem van itt, és keményen megdolgozom a nyugdíjam kiegészítéséért. Te pedig csak szimplán őrült vagy.
– Tudod, mit taníthatnál? – pillant rá elgondolkodva Lujza. – De ezért az ötletért komolyan jutalékot fogok kérni. Nem árulom el csak úgy – nyitja ki a hűtőszekrényüket, ami a minibár névre hallgat, de Ilona szerint egy szokványos, kis méretű hűtőszekrény.
– Nehogy már pezsgőt bonts!
– Aztán miért ne. Kérdés nélkül hordják ide mostanában, csak nem fogok nekik spórolni!
– Kétlem, hogy ők fizetnék. Ezt nem állja a szálloda, nem gondolod? Rajta lesz a szobaszámlánkon.
– Ilonka, Ilonka. Meghívlak, rendben? Azért van a limuzinkölcsönzőm, meg a könyves jogdíjam, hogy az élet jó dolgaira költsek belőle – mosolyog, és a pezsgőspalack kupakját kiröpteti a teraszra. – Nagyon sajnálom, ha ezt nem érted, de nem kell foglalkoznod a gondolataimmal. Csak hörpints! – javasolja, és odanyújtja Ilona felé a poharat, amelyben gyönyörűen törnek a felszínre a buborékok. – Tehát, kíváncsi vagy, mit találtam ki neked?
– Furdalja az oldalamat – legyint. Holott egyáltalán nem biztos, hogy tudni akarja.
– Hát egy kurzust. Hogyan buktasd le a félrelépő férjedet? Ősi és modern női módszerek és megoldások – sorolja. – Kurzusvezető: Görögné Komáromi Ilona.
– Özvegy Görög Jánosné.
– Valóban, nem is meséltél még néhai Görög Jánosról.
– Hát nem olyan szórakoztató a múltam, mint a tiéd. És nem is annyira érdekes.
– És mondd, Görög János maga volt a hűség mintapéldánya?
– Dugulj el, Lujza, mielőbb dugulj el.
– Hát akkor koccintsunk a hűségkurzusodra. Vagy lebuktatókurzusodra. Garantált, hogy telt házas lesz.
Pár perccel később.
– Te, Lujza, tudod, hogy unom a lebuktatást?
– Akkor kezdd el tanítani.
Két pohár (igen, máris kettő!) pezsgővel és némi kuncogással később elhatározzák, hogy kimennek a „városba”. Városon persze csak a környéket értik, de mindketten várnak egy-egy nagy találkozásra, ami, egyetértenek benne, nem fog megtörténni, ha csak a hotelteraszuk jacuzzijában üldögélnek és nyakalják a pezsgőt.
– Te kire vársz, Lujza?
– Én egy pasasra.
– Gondolhattam volna.
– És te?
– Én a megváltóra.
– Hát remélem, nekem lesz ma szerencsém. És akkor megérkezik az új ügyvédem. Mert a megváltóval való találkozásra még nagyon-nagyon ráérek! – kacag, és belebújik egy kockasarkú, fekete pántos szandálba. A nagytükör előtt állva folytatja. – És még te is ráérsz, barátnőm! Élhetnél egy kicsit fiatalosabban is. Fiatalosabb ruhák, nem ezek az asztronautáknak kifejlesztett szandálok, ezüstben… na mindegy.
– Ne kritizáld a szandálomat! – hörren Ilona. – Én nem vagyok olyan kis kóró, mint te, testesebb vagyok, nem is bírna el egy ilyen divatcipő! Felteszem, ki is ficamodna benne a bokám.
– Kóró? – vihog fel Lujza. – Én csak normális testtömegtartományban tartom a súlyomat, édesem. Hogy ne jöjjön korán a megváltóm, tudod? Neked például mennyi a vérnyomásod?
– Most magas – veti oda Ilona, és elhatározza, hogy nem hagyja magát cukkolni. Ha ez a dilis öreglány nem veszi észre, hogy még egy nagyobb szél is elfújná és egy seprűt is kerítene alá, akkor ő nem szól semmit.
– Egyébként mi van a nyomozásunkkal?
– Kiterveltem valamit, csak le kell ráznunk az unokámat.
– Abban jó vagyok. Én is mindig le akarom rázni a sajátomat – vihog Lujza. – Imádom őt, de ami sok, az sok. Ráadásul Márk a konkurenciám.
– Ezt hogy érted?
– Hát a spirituális bizniszben, nem igaz? Sokszor versenyzünk mindenféle spiri sikerlistákon. De persze ti is hasonlóan vagytok Nikivel. Ő a konkurenciád.
– Miféle bolondságot beszélsz?
– Niki, az unokád, oknyomozó.
– Újságíró!
– Te pedig magánnyomozó vagy, és később cseppentél bele a bizniszbe, mint ő!
– Ne mondd folyton, hogy biznisz! Ez a szó már lejárt, elkoptatott, unalmas! A bűnözők használják!
– Megőrültél, Ilona? Mit mondjak, a biznisz az biznisz. Már hogy lenne elkoptatott szó? Javasolj helyette másikat, amiben benne van minden, amit jelent!
– Üzlet.
– Ohó, üzlet. Egy tejbolt. Vagy cipőbolt.
– Vállalkozás.
– Na jól van, ugye, hogy nem találod a megfelelő szót egy nyereséges, ötletdús üzleti vállalkozásra?
– Indulunk végre? – legyint Ilona. Már előre tudja, hogy meg fognak főni Santorini kőkockáin, hiába vett rövid ujjú blúzt a szoknyájához.
– Jó, szerintem keressünk egy olyan strandot, ahol nagy a nyüzsgés – javasolja Lujza.
– Strandot? Nem hoztam fürdőruhát. Viszont helyette találtam egy túrát, Lujza. Egy kis kultúra. Foghatunk egy taxit, és elmegyünk oda. Legyen ez az én meglepetésem.
A taxiból fél órával később szállnak ki egy olyan helyen, ahol Lujza szerint csak történelemórákat tartanak. Legalábbis ő első látásra megállapítja, hogy nincs egy normális étterem, nincs egy normális strand, csak kövek.
– Akrotiri bronzkori városmaradványa – mutat bizonytalanul körbe Ilona. Maga is meglepődik, hogy nem lát romokat, nem mintha kedvelné őket, valójában csak egy kicsit ki akart tolni a középmagas sarkú szandált viselő flancos barátnőjével.
– Ladies, itt vagyok önöknek, a legjobb idegenvezető a városban, de az egész szigeten – lép melléjük egy fehér inges, kék rövidnadrágos, barna mokaszinos férfi, borotvált, ritkás sötét haját valószínűleg beolajozta, mielőtt hátrafésülte volna a fején. Angolul beszél, Ilona rögtön bekapcsolja a fordítóját, arra gondolva, hogy megjárták már egy rosszarcú – Lujza szerint nyilván jóképű – göröggel. Karcos lencséjű napszemüveget visel, és Ilonának rögtön beugrik a korábbi szépfiú, aki nemcsak elcsavarta Lujza fejét, hanem még a pénzétől is majdnem megszabadította egy csalfa telekügylettel, hovatovább még Ilonát is elrabolta egy éjszakára. Aztán a végén, hogy ne legyen ellene bizonyíték, megette, konkrétan megette az adásvételi szerződést. Az emlékek hatására határozottan meglöki a fickó vállát, azzal a szándékkal, hogy távozásra bírja. Felvillan egy mosoly a görög arcán.
– Ladies, a nevem Orion, és akár ingyen is idegenvezetlek titeket.
– Orion? Ingyen? Ez sokba lenne nekünk, a fejemet merem tenni rá. Na tűnés innen! – közli vele magyarul Ilona, már csak azért is magyarul, mert ezen az egy nyelven beszél, érzése szerint viszont sokkal nagyobb szókinccsel rendelkezik, mint honfitársai többsége. – Lehet, hogy az Orion nem is egy férfinév – fordul barátnője felé, aki jókat kuncog magában, Ilona szerint csak vihog, ha férfit lát –, hanem egy bűnözői csoport!
– Nos, ladies, mivel látom, hogy van egy fordítómasinájuk, így nekem is egyszerűbb, ha görög nyelvre válthatok – közli a görög, egyáltalán nem törődve Ilona imént tett barátságtalan gesztusával. – Tehát, önök most egy vulkánkitörés maradványait látják. Akrotiri arról híres, hogy ezt a bronzkori települést megsemmisítette a vulkanikus kitörés, és ez tulajdonképpen konzerválta is. Gyakran görög Pompeinek is nevezik, nem véletlenül. Úgyhogy indulhat a túra, jöjjenek utánam!
Bár Ilona nem ért egyet a döntésükkel, mégis követik Orion Kettőt (már ahogy ő elnevezte magában a levakarhatatlan férfit).
A belépőért elég borsos árat kérnek tőlük, és Ilona kicsit csalódott. Egy kedves kis tengerparti településen járnak, de az archeológiai terület elzárt, valójában múzeumba érkeznek a modern kis település szívében.
Ilona nem tudja elrejteni csalódottságát, amikor beléphetnek. Kövek, romok, furcsa, édeskés illat, ugyan, hogyan is fejthetné meg ezekből a kövekből, hogy miként éltek itt az ókorban az emberek?
– A tetőteraszról Krétáig is ellátni, most különösen kevés a felhő – mondja Orion görögül, ők viszont néhány másodperces csúszás után magyarul hallják géphangon a fordítóból a szavait. – Tehát, akit nem érdekel a történelem, az hódolhat a földrajznak!
Úgy tűnik, mindketten rajtakapottnak érzik magukat, és érdeklődő tekintetet vetnek a romokra.
– Az itteniek kőházakban éltek, némelyik akár két-vagy háromemeletes is volt – folytatja kéretlenül a férfi. – Amikor kitört a vulkán, mindent beborított a láva, amely alól csak sokára sikerült kiszabadítani a település bizonyos részeit. Gyakorlatilag addig vulkáni hamu borította, amíg a Szuezi-csatorna építéséhez nem volt szükség innen építőanyagra, és nem kezdődött el a kitermelés. És pontosan akkor fedezték fel a mi Pompeinket – hallatszik a fordítógépből Orion szövege, magyarítva. – A település volt egyébként a legfontosabb állomás, és mondjuk így: átszállási pont Ciprus és Kréta között annak idején. Tudni kell, hogy mielőtt kitört a vulkán, számos földrengés rázta meg a szigetet, amelyek itt voltak a legerősebbek, ezért a vulkán már nem találta itt az embereket, mert elmenekültek. Megnézzük mindjárt, mi maradt a házakból, a festett házfalakból.
Két órával később, miután kifizették és még borravalóval is ellátták Orion Kettőt, strandolnak Akrotiri tengerpartján. Lujza szolidnak mondható, fekete, egyrészes fürdőruhában, Ilona blúzban-szoknyában.
– Hát, köszönöm a kulturális élményt – mosolyog Lujza. – Egészen elképesztő belegondolni, hogy évezredek óta itt áll ez a város, és a hamu mindent konzervált.
– Nem tudom – morogja Ilona –, nekem olyan volt ez, mint az Aquincum. Sok kő összehordva egy múzeumban. Rekonstruált házfalak, amik vagy úgy néztek ki a múltban, vagy nem.
– Hát mindenesetre a követőim nagyon kedvelték! Csak az instán kaptam az élőmre kétszáznegyven szívet. És ma, figyeld meg, ma jön el a pillanat – suttog, mint aki élete egyik legnagyobb bejelentésére készül –, amikor regisztrálok a Tik-Tokra!
Ilona nem válaszol, fogalma sincs, miről beszél a barátnője, őt a mobiltelefonos megjelenési lehetőségek valahogy hidegen hagyják.
– Azért ez milyen, nem igaz, idehozol a romokért, aztán kiderül, hogy ez a szállodák települése. Ennyi hotelt egy rakáson még sosem láttam. Komolyan mondom, a romok kevesebb helyet foglalnak el, mint a szállodák – mormolja Lujza. – Na nem mintha több romot szeretnék látni.
– Jól van, ha már eljöttünk ilyen messzire, nézzünk meg mindent.
– Szerinted az normális dolog, hogy csurom víz a szoknyád és a blúzod? Hogy fogsz így hazajönni?
Ilona csak áll derékig a tengerben, mosolyog, és a távolba bámul.
– Ha valaha is visszatérek ide, vagy bárhová, akkor az csakis a tenger miatt lesz – mondja végül.
– Szerintem nem lesz olyan taxis, aki felvesz két bolond vénasszonyt. Illetve csak az egyiket fogják bolondnak tartani, akinek a ruhájából csavarni lehet a vizet – rázza a fejét Lujza.
– Holott a másik a bolond, nem igaz? – kacag Ilona. – Tudod mit, a zseniális ötletedért cserébe én is kitaláltam neked valamit. Viszonoznom kell a javaslatot, hogy csináljak itt, egy nem létező telken százéves koromban egy nyomozós tábort.
– Ugyan már – csap a vízre a kezével Lujza, majd beleereszti magát a lágy hullámokba. Tesz egy-két mellúszós tempót, a fejét kint tartja a víz felszíne fölött. Azután újra leáll a talajra. – Már jövőre itt lesznek a mi kis luxus mobilházaink. Vagy nem mobil, hanem felépített kőházaink. Hamarosan, amikor az új ügyvéddel találkozom, kiderül, mi kell itt ezeknek arculatilag.
– Rendben van. Tehát nem kell százéves koromig várnom, hogy férjlebuktatást taníthassak?
– De nem ám.
– Mondhatom az ötletemet?
– Persze.
– Gyere közelebb, nem szeretném, hogy más is hallja.
– Egyrészt itt közel s távol senki nincs, aki értené a magyar nyelvet, másrészt gyere te közelebb hozzám, ha mondani akarsz valamit!
– De én nem tudok úszni.
Lujza a szemét forgatja a foncsorozott, narancssárga tükrű napszemüvege mögött, amit még utazás előtt az unokájától kapott, aztán két újabb mellúszás-tempóval odaérkezik Ilonához, a derékig érő vízbe.
– Na mondjad.
– Azt állítottad, szereted az izgalmakat – mosolyog Ilona.
– Naná, hogy szeretem!
– Akkor eljött a pillanat, hogy mély vízbe dobjalak – közli, egy kicsit bizonytalanul lép még közelebb a barátnőjéhez, és majdnem sikerül bemutatnia egy hasas csobbanást.
– Hát ahhoz egy kicsit még tanulgatnod kell az úszást – vihog Lujza. – Ezek szerint az lesz a mai izgalom, hogy meg tudlak-e menteni a vízbe fúlástól.
– Nem, kedves drogos, drogdíler, alkoholista barátnőm! – teszi karba a kezét Ilona, és arcát a nap felé fordítja, szemét lehunyja, hogy ne is lássa, ha Lujza tiltakozik a megszólítás ellen. Egyelőre egyébként nem tiltakozik, ez fel is tűnik neki, mégsem nyitja ki a szemét. – Tehát, az izgalmad az lesz, hogy… hogy – vált suttogásra – beépülsz.
– Tessék?
– Igen – nyitja ki az egyik szemét, és Lujzára sandít. – Mindent kiderítesz!
– Hogyan? Miről?
– Na gyere, kimegyünk a partra, és mindent elmagyarázok.
Pár perc megbeszélés után Lujza kiabálni kezd.
– Csak nem gondolod, hogy efféle kitalációval el tudod terelni a figyelmemet az ingatlanvásárlásról, meg a táborunkról?!
– Eszem ágában sincs – csitítja Ilona egy fürdőlepedő alól, ahol éppen átöltözni próbál.
– Mondd meg nyugodtan, hogy Lali kért meg erre! Hogy eltereld a figyelmemet egy szerintetek őrült és ráfizetéses bizniszről!
– Ne üvöltözz, mondom, hogy titkos a küldetés! – jön a hang a törülköző alól.
– Szerinted itt ki érti, amit beszélünk? Az emberek nem egy romvárosba jönnek, amikor Santorinin nyaralnak. Egy fia magyar nincs itt, annyit mondhatok!
– Még szerencse, hogy mindig készülök egy tartalék bugyival, de itt a szigeten többnyire egy tiszta ruhát is magammal hordok – tereli el a szót a magánnyomozó, aztán ledobja magáról a fürdőlepedőt. Egy denevérujjú, lila lepelnek látszó valamit visel.
– Hm. Elég fura a szabása – véleményezi Lujza, majd visszatér a korábbi témához, immár halkabban. – Tehát, jól értem, azt akarod, hogy épüljek be az ügyészhez?
– Igen.
– De hiszen te mondtad, hogy a takarítónős történet a saját védjegyed, és ő tud róla.
– Nem takarítónőként.
– Mondjuk ez jó, mert nem túl gyakran szoktam takarítani. Hanem? Adjak a kislánynak fehérnemű-viselési tippeket? Vagy spirituális tanácsokat?
– Te tudsz angolul, nem igaz?
– Igaz. És?
– És akkor te leszel a gyerekek angoltanára.
– Miért, keresnek angoltanárt?
– Nem tudom, de addig majd a hotel elküldi őket romantikus hajóútra, vagy bármilyen pezsgős programra, te pedig ott maradsz a szállodájukban két kamasszal. Történetesen az egyikről tudok is ezt-azt, mondjuk nem az ügyész fiáról, hanem a másikról.
– Van fogalmad róla, hogy sosem voltam angoltanár? És tartok tőle, hogy a gyerekek jobban beszélnek angolul, mint én.
– Jó, akkor bébiszitter leszel, a hoteljük ajánlásával, és egy kicsit angoloztok is a srácokkal, mit gondolsz?
– Ezek azért már nem olyan kicsi gyerekek. De talán megoldható – gondolkozik el. – Muszáj lesz beszélgetnem a fiúkkal?
– Hát a tervem egész konkrétan az, hogy… – kezdi, aztán legyint. – Lehet, hogy igazad van, és valóban nem való neked ez a megbízatás.
– Na csak bízzál bennem, és nehogy visszakozz! – Lujza arcára kiül a csalódottság. – Hiszen ez lesz életem legjobb feladata! Még annál is sokkal jobb, mint amikor bugyiboltom volt.
– De hát azt mondtad, még mindig megvan a webshopod.
– Naná, hogy megvan! De képzelheted, mennyivel izgalmasabb volt az igazi üzletet működtetni! Ahová bejártak a vevők, mindenki valami érdekes élettörténettel, én pedig adtam a jobbnál jobb tanácsokat nekik – meséli, és egy kézitükröt maga elé tartva éppen világosbarna krémmel keni az arcát. Ilona kérdő tekintetét látva megmagyarázza: – Egy kicsit jobban fed, mint egy normál krém, de nem olyan vastag, mint az alapozó. A tenger lemosta rólam a krémet.
– Jól van. Tehát, hogy kapcsolódik a bugyiboltod a beépüléshez?
– Sehogy! Hát ez az elképesztő, hogy sehogy! – csapja le a tükröt a sminktáskájára. – De ha tudnád, milyen különleges lények jöttek oda! Elképesztő, miket hallottam meg láttam.
– Igen? – Ilona jelenleg nem biztos benne, hogy jól tette, hogy megosztotta az ötletét Lujzával.
– Igen. De egyiknek sem volt olyan agymenése, mint neked, Ilonka! Egyiknek sem. Úgyhogy, igen, vágjunk bele! Mi lesz a dolgom az angoltanításon meg a bébiszittelésen kívül, amikhez nem is értek egyébként?
– Álcázás, nem ismerhetnek rád.
– Mert olyan ismert vagyok – bólogat Lujza. – Téged családilag meg szakmailag ismer a világ, engem pedig mint influenszert, nem igaz?
– Valahogy úgy. Nem mondtam, hogy ismernek, hanem azt, hogy talán ismernek.
– Jó, akkor hogyan maszkírozol el? Görög népviseletben egyszer csak angolul bekopogok hozzájuk?
– Még nem tudom. De kitaláljuk.
– Mi lesz akkor pontosan a feladatom? Lelőhetek valakit? – néz rá esedező pillantással.
– A dolgod az lesz, hogy bizonyítékot szerezz. Lehetőleg minél többet vagy szilárdabbat.
– De mire, barátnőm?
– Arra, hogy Tiszainak börtönben a helye.








ANDRÁS
– Oké. Tényleg szórakoztam a bejegyzéseken. A főnök remekül választott, nem igaz? Jó nő ez a Szabina, a bírónő intellektusával meg úgysem versenyezhet – böki ki András, aztán visszaszívná. Valami, amiről Petri Zolival sem beszél szívesen. De a társa nem reagál, talán meg sem hallotta. Valószínűleg nem is érdekli Tiszai magánélete ilyen mélységben.
– Szerintem ilyen az, amikor beidomítod a harci kutyádat, aztán a saját torkodat harapja át – mondja végül Petri.
– Ez a kutyahasonlat hogy jön ide?
– Majd csak figyeld meg. Kezd elszabadulni a bige. Már átlépett egy nagyon komoly határt.
András maga elé húzza a papírtálcát a kolbásszal. Jó nagy adag mustárt kért mellé, és csak egy szelet kenyeret. Szerinte jobban választott, mint a kollégája, aki sült hekket rendelt kenyér nélkül, ez a válása óta vissza-visszatérő dilije, a kenyérmentes diéta, nehogy újra felszedje a hasáról leadott kilókat. Pedig néhány napja még ő maga volt a sült kolbász legelkötelezettebb híve.
Mellettük ott kanyarog a Duna, sokan sétálnak, bicikliznek, ülnek a büféasztaloknál, dacára, hogy munkanap van. De valószínűleg nem kémked senki utánuk ebben a pillanatban, most ők csak szolgálatban lévő nyomozók, akik átszaladtak a Római-partra, gondosan kiválasztva egy olyan büféasztalt, ahol nyugodtan beszélgethetnek. Telefonjukat kikapcsolták mindketten. András szerint lassan paranoiások lesznek ők is, mint a főnökük, aki sokszor azt sem tudja, kintről vagy bentről hallgatják-e le őt, őket. András abban sem biztos, hogy bárkit is érdekelnének ők maguk, de már ő is átvette Tiszaitól, hogy az a legtisztább helyzet, ha igyekeznek a lehető legkevésbé sebezhetővé válni. És akkor mindegy, hogy a benti erők, vagy a kintiek ellen próbálnak így védekezni.
Megragadja és belemártja a kolbászt a mustárba. Megpróbál minél több mustárt felvenni rá, és már majdnem beleharap, amikor Petri megszólal.
– Azt hallottam, hogy Borovány visszatér.
A kolbászt visszarakja a tálcára, és beletörli az ujjait a szalvétába. Csak bámulja a sötét vizet, és Borovány Mártonra, az ügyvédre gondol, akit két éve futni hagytak, mert feladta megbízóit, Böröczöt, a politikusként kisstílű, bűnözőként nagystílű mindenhatót, aki polgármesterből vált miniszterré, és korrupt társát, Kistótit. Böröczöt sikerült elkapni, jogerős büntetését tölti egy műintézményben, ahonnan – ezt András nemrég hallotta – hamarosan házi őrizetbe kerülhet. Kistóti eltűnt valahol a Karib-térségben, ahonnan valószínűleg sosem fog már előkerülni, sokak szerint már nem is él.
Borovány Márton volt az ügyvédjük, egy csomó pénzért egy csomó mindent lepapírozott nekik, volt olyan ügylet, amelyben a saját nevében járt el. A nyomozókhoz eljutott róla egy kis film, ezzel megzsarolták, hogy működjön együtt velük. Az ügyvéd túl sokat veszíthetett volna, az egész családját, az életét, és már a büntetőügy árnyéka is fölé vetült, így beleegyezett, hogy együttműködik velük. Vállalta Böröczéknek, hogy mint ahogy korábban tette néhányszor, kiviszi a pénzt az offshore-bankba, az egzotikus Nagy-Kajmán szigetre, és nem lehetett biztos benne, hogy túléli a küldetést… hiszen akkorra már az ügyészségi nyomozók beépített embereként repült. Elég kalandos utazás volt.
– Visszatér? Hova?
– A főnök felvette vele a kapcsolatot.
– Borovány felhagyott a praktizálással, szóval nem hinném, hogy jogi dolog lenne – rázza meg a fejét András, aztán mégis beleharap a kolbászba. Kenyér csak a második falatnál jár mellé.
– Én is így tudtam.
– Honnan hallottad?
– Á… – legyint, és enyhe vörös árnyalat fut végig az arcán, de még a kopasz feje tetején is.
– Jézusom. Elég necces dolog ez a bennfentességed. Na, visszamegyek a pulthoz, mert elfelejtették odaadni az uborkát.
– Mustár és uborka együtt?
– Miért is ne?
Amikor visszaér az uborkával, látja, hogy Petri kajája már majdnem elfogyott.
– Na, mondjad. Mit akar Boroványtól a főnök?
– Nem tudom. Eszter mondta, amikor meglátta a reggeli fotókat. Tiszai nőjének posztját.
– Mit mondott?
– Hát, hogy rajta van Borovány Levente is az egyik fotón. Kérdeztem, hogyhogy? Honnan tudja, hogy az egyik gyerek Borovány Levente? Azt mondta, ő vette neki a repjegyet. Norbi legjobb barátja a gyerek. Rákérdeztem, Eszter ismeri-e az apját, mire azt felelte, az apját nem, de az anyjával beszélt a repjegy kapcsán. Hozzátette, vállvonogatva, hogy úgy tudja, Norbi apja valami munkát kapott a főnöktől.
– Itt? Nálunk?
– Nem tudom. Rákérdeztem, hogy magánügyben vagy céges ügyben dolgozik-e az apja a főnöknek, de azt mondta, erről fogalma sincs.
– Aha. Hát Mártonnak nem kellene visszatérnie – csóválja a fejét András. – Nem mondhatjuk, hogy makulátlan az előélete. Azt hittem, új életet kezdett.
– Lehet, hogy újat kezdett, én csak azt mondom, amit Esztertől hallottam.
– És ez az Eszter-dolog… – kezd bele András, és kitörli a kenyérhéjjal a mustárt a papírtálcából – mennyire komoly?
– Nem tudom – vörösödik ismét a társa. – Túl…
– …
– Szóval, hogy mondjam. Túl jó nő hozzám, nem igaz?
– Mhm…
– Ez milyen hang volt? Igen? Ühüm? Vagy nem?
– Hát jó nő, az tény. De hogy túl jó lenne hozzád… ez egy olyan kérdés, amire nem tudom a választ – nyögi, és meglehetősen kínban érzi magát. Nem szokott ilyesmiről beszélgetni a kollégájával, meg úgy konkrétan tulajdonképpen senkivel. Illetve, ha elő kell húznia egy hasonló beszélgetést az emlékezetéből, csak az jut eszébe a téma kapcsán, hogy ő legfeljebb a pszichológusával érintett hasonló témát. Legalábbis már jó ideje nem beszélgetett a nőkről senkivel. Természetesen leszámítva Nikit, akinek minden nőről van véleménye, és ennek otthon hangot is szokott adni.
– Oké. Én sem tudom. Hogy mennyire komoly? Hát azt sem. Az első éjszaka után csak úgy eltűnt a lakásból – fújtat egyet. Felfújja a száját, majd kiereszti a levegőt. – De aztán előkerült. Magam sem tudom, hogy állok vele. Hogy akkor járunk-e vagy sem.
– Mikor kezdődött?
– Hát ez az. A Cápa már kint volt a tengeren – utal Tiszaira. – Szóval, ki tudja, meddig tart. Lehet, hogy hazaérkezik a bazi nagy görög álomból, és Eszter meg leléptet. Simán benne van a pakliban. Tudod, hogy a főnök birtokló típus. Szerintem kinyíratna, ha megtudná.
– Eszter is így gondolja?
– Fogalmam sincs.
– Mióta kavartok?
– Mondom, nemrég jöttünk össze. A főnök már influenszerkedett Santorinin – vigyorog –, amikor összehoztuk a nászéjszakát.
– De volt előzménye? – néz sötéten a napszemüvege mögül András.
– Amennyiben arra gondolsz, hogy nézegettem-e Esztert elölről meg hátulról, igen. De hogy részéről volt-e… inkább nem, mint igen.
– Bazmeg, barátom, jó nagy pácban leszel hamarosan – fogja a kezébe a szénsavas ásványvizes palackot András, és most már azt is sejti, honnan fúj a szél. Bár nem gondolta volna Tiszairól, hogy minden nőt birtokolni akar, még azt is, akihez – feltehetően – nincs köze férfiként, de a jelek erre utalnak.
Feltehetően csípte a szemét, hogy Petri csapta a szelet Eszternek, erre fel kitalálta, hogy őt ellene hergeli. Csak egy kicsit. Csak elülteti benne a gyanút. Csak nézzen egy kicsit a haverja és társa körmére. Egy fotót mutatott neki, egy félig-meddig nyilvános rendezvényen készült felvételt, amelyen Petri egy olyan vendéglős mellett támasztja a pultot, aki vélhetően többszörös adócsaló, nem kevés céget vitt csődbe különös módon. A fotón a társaságukban szerepelt egy budapesti kerület jegyzője, egy elég ismert ember, egyenes ember, aki nem is olyan régen furcsa baleset áldozata lett, fékezés nélkül nekirobogott a kocsijával egy falnak, és bár sikerült újraéleszteni, néhány nap után a kórházban életét vesztette. Tanú sehol, a baleset Budapesthez közel, egy ipari területnél történt, különös módon a kamerák akkor már napok óta nem rögzítettek semmit egy informatikai hiba miatt. Na de hogy egy ilyen fotóval Petrit gyanúba akarja keverni a főnök, vagy legalábbis Andrásban bizalmatlanságot ébreszteni iránta – az szokatlan.
Igazán szerencse a dologban, hogy egy, a képre nem igazán illő ezüst holdjáró bakancs is megjelenik a kompozícióban. Igazából csupán a kép egyik sarkában. De aki ezt a hatalmas női bakancsot egyszer is látta már, az sosem felejti el. És Andrásnak többször is szerencséje volt ehhez a bakancshoz, legalábbis a látványához, hiszen a felesége nagyanyja a lábbeli tulajdonosa.
– Mutatnom kell valamit. Niki szólt, hogy a nagyanyja üzente nekem, hogy… – folytatja András. Az asztalukon ott szomorkodik mindaz, ami a kajájukból megmaradt, vagyis két papírtálca és az összegyűrt szalvéták, meg a két kiürült palack. Senki sem igyekszik leszedni. – Tehát, Niki nagyanyjának a spirituális guru barátnője nagyobb rajongótáborral rendelkezik, mint a főnök vagy a főnök nője. A franc érti ezt az egészet egyébként. – Grimaszt vág, és a Dunán, a parthoz közel északi irányba kajakozó srácokat nézve folytatja. – De azt javaslom, nézd meg majd, aztán találjuk ki, mi ez az egész.
Bekapcsolja a mobilját, lenémítja, és kikeresi a Bestia néven szereplő öregasszony naplementés videóját. Tisztán kivehető a két jól ismert magyar férfi arca abban a jelenetben, amikor Tiszai valami lökdösődésbe keveredik. Petri pedig ugyanúgy ráismer, hogy a két, általuk már régóta keresett nagyvaddal futott össze a főügyészhelyettes, egyikük egy sportszövetség elnöke, mellesleg pedig gyaníthatóan ő veszi el a korrupciós pénzeket az egyik miniszter nevében, de persze bizonyítani nagyon nehéz. A másik hasonló tevékenységi kört lát el alapítványok körül, amivel nagyon nehezen lenne megfogható, csakhogy a két faszinak van egy közös ügylete is, amivel talán könnyebben lebuktathatóak.
De hát eddig nemigen sikerült, bár Tiszai hallgatólagos engedélyével nyomoztak ellenük. Csak hát sosem jutottak messzire, a főügyész mindig visszatartotta őket azzal, hogy még várjanak.
Most már Petri is tudja, miért, gondolja András.
Ez az egész mérhetetlenül elszomorítja.
Talán mégis jobb lenne magánnyomozni, mint ezen a szemétdombon eljátszani a kakast, gondolja.




NIKI
– Nem bírtam tovább.
– Hogy érted, Niki?
– Úgy, hogy beszélni akartam valakivel… akiben megbízom. Szakmailag. Emberileg. És…
– Miért nem futunk össze egy kávéra?
– Görögországban vagyok.
– Görögországban?
– Igen. Nyaralok.
– Ó, hát akkor miután hazajössz.
– De ez nem ér rá addig, Tamás. Ne tegyünk úgy, mintha nem ismernénk egymást. Úgy igazán.
– …
– Figyelj, most már tisztán akarok látni. Egy normális világban leülünk, beszélgetünk, és kibököd, hogy figyelj, Niki, ha már beajánlottalak a magazinhoz főszerkesztőnek, akkor elmondok neked mindent, amit tudnod kell a lap hátteréről, a kiadóról, Annáról…
– Ez nem ilyen egyszerű, Niki.
– Semmi sem egyszerű, de ezt elvártam volna. Neked dolgoztam évekig, elvállaltam olyan munkákat is, amiket nem kellett volna, meg ami necces volt, és akkor te, mint tulajdonos, leosztasz egy lapigazgatónak, miközben pontosan tudod, hogy nem fogom elvállalni, hacsak nem tudok mindent. Például, ha nem tudom azt, hogy te, aki egy online hírmagazint működtetsz…
– Már csak a kiadóigazgató vagyok. Nem főszerkesztek.
– Ó. Mik történtek az elmúlt hetekben.
– Niki, otthon vagy a kislányoddal, itt pedig zajlik az élet. Tudod, hogy megy ez.
Hűvös és távoli a férfi hangja. Niki nem válaszol, nyel egy nagyot. Ha valakitől, akkor Tamástól nem számított erre a lenézős-fejsimogatós szövegre. Értetlenül néz maga elé. Éppenséggel nem rossz a látvány, mert egy kalderát lát, egy kráterszerű vulkáni képződményt, amit tenger vesz körül, meg ott a nagy kékség, és neki semmi szüksége ilyen beszélgetésekre, mint ez a mostani. Visszanyeli a könnyeit, és nagyon-nagyon nehezen szánja rá magát, hogy mondjon egy sziát köszönésképpen, mielőtt kinyomná a telefont.
Csak áll ott, a parton, majd visszafordul, barátnője éppen valami olajos dolgot ken a lábszárára, nem veszi észre Niki könnyeit, és ő úgy dönt, hogy most nem beszél erről.
Előbb saját magában fel kell dolgoznia, ami történt. Hiszen amikor a lapigazgató irodája előtt összefutottak a múltkor, akkor Tamás kifejezetten barátságos volt, és szerette volna, hogy együtt dolgozzanak. Mit is mondott? Valami olyasmit, hogy övé a lap, még ha papíron nem is az.
Aztán mit derített ki a nagyanyja az általa rendelt titkos kis magánnyomozás során? Azt mondta, az a rossz híre, hogy a Mademoiselle új tulajdonosa felerészben Tiszai Barnabás exfelesége, akibe Tamás egy kicsit belehabarodott. Ez már önmagában meglepő számára. A másik pedig… ezt még most is nehéz felfognia. Hogy a sógornője, András testvére miért akar folyton belenyúlni valahogyan a médiabizniszbe. Hiszen évekkel ezelőtt, amikor a Tamás vezette hírmagazin éppen kezdett megerősödni, hirtelen vevőjelöltjei akadtak a magazin kiadójának. Éppen a főszerkesztő kérésére fordult Niki a nagyanyjához, hogy kicsit nézzen utána a vevőjelölteknek. Az egyik valami külföldi nevű cég volt, talán, ha jól emlékszik, Amirin Rose volt a neve, ami vételi szándékot jelentett be. A nagyi azt is kinyomozta természetesen, hogy ki az Amirin tulajdonosa. Hát elég meglepő volt, amikor kimondta a nevét, Niki úgy érezte, mintha gyomron vágták volna. Krakicsné Laura. Vagyis a sógornője.
Aztán annyi minden történt, kiderült, hogy Laura volt férje egy igazi gengszter, nemcsak egy korrupt, csaló politikus, hanem a sötét fajtából való, aki nem riad vissza attól, hogy bérgyilkosokat fogadjon és embereket ölessen meg, ha a lebukástól tart.
Így hát, amikor fény derült a bűnök nagy részére, Niki nem foglalkozott tovább azzal, hogy mi történt az Amirinnel. Krakics elvitte a balhét, és akkoriban Niki arra gondolt, biztosan Krakics akarta magának a híroldalt más médiumokkal együtt, a hatalma megerősítésére. Eszébe sem jutott, hogy Laurának kellett volna valójában. De most, hogy a nagyi újra Laura nevét mondta ki egy másik sajtóterméknél, egy női magazin új tulajdonosi szerepkörében… Mi értelme ennek az egésznek? Minek neki egy újság, amikor azt se tudja, hogyan működik, lövése sincs a médiapiacról?
És, ha valóban a nagyinak van igaza, akkor mi ez az egész, és hogyan lehetséges, hogy Andráshoz vezet minden út? Hogy lehet, hogy András nővéréé és András főnökének exfeleségéé lett az a lap, ahová Nikit kérték fel főszerkesztőnek? Mi köze ehhez Tamásnak, aki azt állította neki, hogy papíron nem, valójában pedig az övé a magazin? Mit keres Tamás egy női lapnál, egy glossynál, amikor a hírújságírás az élete és a szenvedélye? Valóban beleszeretett a főügyészhelyettes exfeleségébe?
Elképesztő, mik történnek a közvetlen környezetében. Neki, Tamás szavaival, otthon ülő anyukának.
Mire idáig jut gondolatban, már nem magát sajnálja, meg az egykori jó kapcsolatot a volt főszerkesztőjével, hanem eldönti, hogy nem hagyja annyiban ezt a Mademoiselle-dolgot.
Kideríti, mi van a háttérben.








LUJZA
– De igen. Vagy az én szabályaim szerint, vagy sehogy – vonja meg a vállát. Nehogy már a barátnője szabja meg, mit hogyan tegyen, amikor éppenséggel ő tesz neki szívességet, nem is akármilyet, és nem fordítva!
– Mire mondtad, hogy „de igen”?
– Most kötözködsz?
– Nem, hanem annyi mindent kérdeztem, mire mondtad, hogy „de igen”.
– De igen, vagyis, bármennyire ellenkezel, felhívom Oriont. Oppardon, Orion Kettőt. Máskülönben nem vállalom.
– Nem teheted ezt velem! Kérlek, ne tedd! – rimánkodik Ilona. – Elegem van ebből az Orion Bűnszövetkezetből! Hát nézd meg, a múltkori Orion mi mindent elrontott. Csak azért volt ott, mert anyagi hasznot remélt az egészből, és akkor ennek a második Orionnak egyáltalán nem áll jól a szeme sem.
– Tudod, mi a te bajod, Ilonka?
– Ká nélkül. Ilona.
– Ilonka, ká nélkül, az a te bajod, hogy mindenkiben gyilkost meg bűnözőt látsz! Egészen biztos vagyok benne, hogy ez a mostani nyomozás is inkább csak pótcselekvés részedről, mert nincs egy normális ügyed.
– Rengeteg normális ügyem van – hőbörög Ilona, és tesz a kezével egy olyan mozdulatot a homloka előtt, amivel talán olyasmit jelezhet, hogy „te nem vagy normális”. Lujza nem törődik a kézjelzéssel, hiszen meggyőződése, hogy Ilona, bármilyen jó nyomozó, megszállott, és egész nyugodtan rá lehet fogni, hogy őrült. – Már olyasféle, amire ti, átlagemberek azt mondjátok, hogy normális!
– Átlagemberek? – kapja fel a vizet Lujza. – Még nemigen akadt a környezetemben olyan, aki engem átlagembernek minősített volna! Vagy szerinted az olyan átlagos, hogy nyolcvanöt évesen elmentem az Andokba meditációs túrát vezetni?
– Nem arra mondtad, hogy annyit szívtál, hogy egy perui kórházban hoztak vissza az élők sorába?
– Most te kötözködsz, a fenébe! Hát ki az, akit vissza lehet hozni nyolcvanöt évesen egy bekokózott állapotból az élők sorába egy leharcolt perui kórházban? Nnna?
– Jézusom, Lujza, veled tényleg nem stimmel valami.
– És ezt éppen te mered mondani? Nekem, aki nyolcvanhat évesen elmentem a dalai lámához? És utána még egy alaptáborba is eljutottam, csak…
– Nehogy újra elmeséld.
– De igen, elmesélem!
– Hölgyeim, tudják már, mit rendelnek?
– Pillanat.
– Csak semmi pillanat, Lujza, én tudom, mit rendeljek! És most bele is mondom ebbe a tolmácsgépbe! Én rendelek egy gavroszt, azokat a ronda kishalakat, mert már unom a csirkét, és remélem, hogy túl fogom élni – nyomja a szöveget a kis masinájába. – És nem kérek tzatzikit, mert már nagyon unom az uborkát! Sosem szerettem igazán.
– Gondolod, hogy ezeket is feltétlenül hozzá kell tenned egy rendeléshez? – pufog Lujza, majd angolul megrendeli a muszakáját.
– Na látod, nem is értem, ha neked nem kivehető a fogsorod, miért rendelsz muszakát – rázza a fejét Ilona.
– Mert szeretem!
– Ó, akkor más. Igen.
– De te miért rendelsz gavroszt, ha nem is szereted a kishalakat?
– Azért, mert én is bátor akarok lenni. Ez lesz az én perui kalandom.
– Ilonka, ne mondd már nekem, hogy nem tartod bátornak magadat! Pont te? Aki bemerészkedsz mindenféle bűnözők lakásába, masszázsszalonjába, mindenhol eljátszod a takarítónőt úgy, hogy fogalmad sincs a takarításról…
– Kikérem magamnak!
– …és titokban lefotózod a bűnözőket, lebuktatod őket, elraboltatod magad, immár, ha beleszámítjuk az itteni kalandodat is, akkor kétszer is… Szóval ne mondd már nekem, hogy akkor leszel bátor, ha eszel valami sült kishalakat! Hát azt bárki tudja, nem érted? Te sokkal többet teszel ennél. Neked küldetésed van, neked érzéked van a nyomozáshoz, te elhivatottan fellépsz a bűn és a bűnösök ellen! Több érzéked és elhivatottságod van hozzá, mint az unokád férjének, aki pedig hivatásos nyomozó!
– Gondolod? – kérdezi rekedten, és mintha könnyes lenne a szeme.
– Nem gondolom, hanem tudom! Ha a bátorságról beszélünk, akkor te vagy a példakép, nem én, ugyan már… – legyint.
– Elnézést – szól közbe a pincér, aki már percek óta az asztaluk mellett toporog –, italt mit hozhatok?
– Pezsgőt! – mondja Lujza, és Ilonka szelíden bólogat.
Elfogy a gavrosz és a muszaka, közösen fogyasztják mindkettőt, egy-két koccintáson is túl vannak, főleg mert Orion Kettő is megérkezett, és ha nem is fogyaszt alkoholt, koccintani azért nem mert nem beszállni.
Már tudja, mi a feladata, nem győzhető meg könnyen, de, Lujza sem tudja, miért, belemegy a dologba.
Abban maradnak, hogy másnap eljön a nagy nap, amikor kiderül, Lujza bevetése sikerül-e, és jó ötlet-e egyáltalán, addig azonban még hallhatnak és láthatnak egy kultúrtörténeti előadást Imerovigliről, a kisvárosról, ahol vacsoráznak, konkrétan a szakadék szélén, alattuk sziklák, fehér épületek, és egy élénk kék templomkupola, a mélyben pedig a tenger.
Most végre megtudják, hogy ezt a kisvárost, ami egybeépült az övékével, ahol a szállodájuk áll, Santorini balkonjának is nevezik, és ahogy lenéznek a mélybe, pontosan értik, miért.
– Nézzünk videókat, ladies, amelyek itt készültek? Mind reklámfilm, csak hogy lássátok, milyen híres ez a hely…
Nemet intenek. Videonézés nem kell, ellenben a korai fekvés sosem árt, mert másnap még akár hosszú napjuk is lehet.
– Te Lujza, most mondd meg, hogy lehet ilyen figyelmetlen a társam, hogy idetelefonált! – forgatja később, már a hotelben a kezében a telefont Ilona.
– Hát hiszen most született gyereke, lehet, hogy tanácsot akart kérni – nyugtatja Lujza.
– Kötve hiszem. Szerintem csak ki akarja sajtolni belőlem a dátumot, amikor hazamegyünk. Biztosan rengeteg megoldatlan ügye gyűlt már össze – grimaszol. – Na mindegy. Ideje megnéznem a bűnügyi híreket.
– Nem hívod vissza a társadat?
– Dehogy hívom – legyint. – Ha tudnád, milyen unalmas a társam, akkor te is inkább a police.hu híreit olvasgatnád lefekvés előtt.
– Nem megyünk rendőrségi hírek olvasása helyett a teraszra jacuzzizni?
– Mehetünk, de a híreket hozom magammal! – emeli a magasba a mobilját Ilona.
– Egyébként, ha már ennyi eltűnt meg körözött személyről olvasol, nem érdekes, hogy az unokád is csak felbukkant, aztán eltűnt? Ma egész nap nem járt erre – észrevételezi később, már a jacuzziban Lujza. Kis formás, csípős illatú füstfelhőket ereget a fejük fölé, és egyre vidámabbak mindketten, holott Ilona szigorúan távol tartja magát a füves cigitől.
– Hát, ismered ezeket a mai gyerekeket. – A mosoly odaragad Ilona arcára. – Most, hogy kicsit kiszabadult otthonról, biztos élvezi, hogy nem kell a családjával lennie.
– Azt meghiszem, hogy menekül előled!
Sikítva nevetnek, bár Ilonában felmerül egy rémkép, hogy egyszer csak rájuk töri az ajtót a santorini rendőrség, aztán beviszik őket egy fogdába. Elképzelhetetlen, bár óriási szégyen lenne.
Jót vihog a gondolaton.




MÁSNAP
LAURA
– Ha ebben a városban laknék, szerintem minden reggel ide vezetne az első utam. – Laura úgy érzi, érkezése óta most kap először levegőt. Persze azt is tudja, hogy nem Athén levegője fojtogatja már napok óta, hanem az átélt izgalmak. De a botanikus park, a Nemzeti Kert egészen lenyűgöző az égig érő pálmákkal, még a kánikulában is hűs árnyékot nyújtó fáival, a szellős, tág tisztásokkal, amelyeken jógáznak, futás előtt és után nyújtanak a helyiek. Levegőt ad az embernek és nyugalmat, egyelőre, hiszen nem sokkal napfelkelte után nincs is dugig turistákkal, mint a belváros vagy az Akropolisz környéke.
– Hát én csak egyszer jártam itt. Ha nagy ritkán nem kell korán kelnem, akkor inkább alszom, amíg csak lehet – vallja be Adél, és mosolyogva hagyja, hogy anyja végigsimítson a meztelen karján. Laura alig bír betelni vele. És annyira nehéz lesz elmenni… Nem biztos, hogy képes lesz megint olyan hosszú időt kibírni Adél nélkül, mint eddig.
– Érdekes, hogy olyan pályát választottál, ahol nincs protekció – böki ki, és megáll egy tisztás mellett. Három idős nőnek tart egy negyedik valamilyen önvédelmi edzést.
– Hát ez nem teljesen véletlen – hangzik a válasz, a hangsúlyban van egy kis szarkazmus. – De muszáj erről beszélnünk?
– Nem muszáj, Adél. Ez jó lesz? – mutat egy pad felé. – Gyere, üljünk le.
A lánya most is szűk farmersortot és egy pántos pólót visel, strandpapuccsal. Egy gyönyörű lány, akinek minden testrésze gyönyörű, kivéve a lábfejét. Ő persze, mint az anyja, Adél lábfejét is gyönyörűnek tartja, de egyben mindig emlékezteti őt a lánya lába arra, hogy milyen gyötrelmeken engedte és engedi átmenni. És persze sosincs olyan nap, hogy ne futna át az agyán: Adél talán csak az ő beteljesületlen álmát próbálja beteljesíteni. Hiszen, ha ő nem viszi el akkor, amikor még be sem töltötte az ötöt… ha nem felvételizteti a Balettintézet előkészítőjébe, ha nem hordja később iskola után táncórákra, balett-tanárokhoz, ha nem drukkolja végig egy papír zsebkendőt szorongatva az előadásait… ha…
Vajon akkor, amikor először látta a spicc-cipő által okozott sebeket Adél lábán, miért nem mondott álljt? Miért engedte, hogy tovább kínozza magát a lány? Hogy milyen a lábfeje? Bütykös. Minden egyes lábujja szinte összes perce megvastagodott, bütykös, és amikor sokat próbál, akkor általában sebes és véres is. Most is ott van mindkét lába második lábujján a ragtapasz. Nem is szeretné tudni, mi van a kötés alatt, de gyanítja, hogy nem lenne túl szép a látvány. Most nincs kilakkozva a lánya körme, ez nem az a szakma, ahol vörös körmöket villanthatsz civilben, mert elég furán mutat a sebek mellett a feltűnő lakkozás, és ez még egy darabig most már valószínűleg így marad. Még olyan esetre is emlékszik, amikor csupa lila volt a gyerek körme, és talán le is esett… éppen hogy kinőtt a gyerekkorból, és már szétcseszte a körmeit, a lábát a balettcipő.
– Miről beszélgessünk? – téríti vissza a jelenbe Adél.
– Apádról. Meg arról, amit ma hajnalban kért tőlem. Hogy kérjelek meg, hozz el neki, vagyis a lánynak valamit a szállodából. Ők már nem mehetnek vissza, és talán engem is láthatott az a karibi bűnöző, aki üldözi.
– Anya, te komolyan beszélsz? – ragadja meg a vállát Adél. Érdekes módon hűvös a tenyere és száraz, miközben Laura egész teste izzad, főleg, hogy Bertalan szóba került. Egyetlenegyszer volt az apjáról nagy beszélgetésük, akkor, amikor muszáj volt. Amikor felborult az egész életük, amikor a volt férje eltűnt Dél-Amerikában.
Hát az sem volt egy szívderítő beszélgetés. Máig a fülébe cseng, amit Adél mondott.
– Mindenki tudta, hogy a fater – akkor véletlenül se mondta volna ki, hogy apa – legalábbis túl nagy hatalmú! Meg hogy valami azért nem oké… te pedig elmész jógatáborba, amikor a legfontosabb dolgok történnek? Amikor a fater meg a haverjai éppen lejáratják a Krakics nevet, és megöltetnek egy lányt!? Te meg csak most értesülsz erről? Gratulálok!
– Nem biztos, hogy ők ölették meg.
– Jézusom, anya, nem lehetsz ennyire szemellenzős! Azt írta az újság, hogy bérgyilkost fogadtak, valószínűleg közük van hozzá! Érted, az apámnak, aki akkora karbonlábnyommal rendelkezik, mint a mindenkori amerikai elnök, köze van valami bérgyilkosokhoz, ezt állítják, és ő nem jelenik meg, hogy tisztázza magát! Hanem eltűnik! És tudod mit, egyetlenegy mentsége lehet: ha a bérgyilkosok őt ölték meg!
Ezek után Bertalan jelentkezett nála, hogy menjenek utána. Meg se merte mondani neki, hogy a lánya már nem Krakicsként mutatkozik be, még a vezetéknevét is szégyelli. És Adélnak sem merte megmondani, hogy az apja jelentkezett. Rá tartozott volna? Igen, lehetséges. Mégsem bírta őt beavatni. Melyik lett volna a nagyobb kín? Az, hogy az apját eltűntnek-halottnak tartja, vagy ha tudja, hogy az apja bűnöző, bujkál, és őket is hívja magával a bűnbánat nélküli bujdoklásba?
– Igen, komolyan beszélek – tér vissza emlékeiből a valóságba. Jólesett neki Adél érintése. – Ő az apád, és azért jött vissza, hogy téged lásson, Adél. Miattad vállalta a rizikót, mert szeret – emlékezteti, és szíve szerint arra is emlékeztetné, hogyan ölelték egymást, hogyan beszélgettek életükben először apa-lányaként. – És még az is lehet, hogy az emberek megváltoznak – teszi hozzá egészen halkan.
– Azt se nagyon tudtam megemészteni, hogy apám csaló. Még ha a bérgyilkos-dolgot kimagyarázta is, és magam sem nézem ki belőle, de ami nyilván igaz, hogy valami gyógyszerkísérletben benne volt nyakig, nem csak finanszírozóként. És aztán, ahelyett, hogy megbánta volna a bűneit, eltűnt! – Adél egyre indulatosabban beszél. – Igen, eltűnt, aztán most előkerült, és igen, örültem neki, de hogy már megint belekeveredett valamibe… én ezt már… – fullad el, aztán Laura számára teljesen váratlanul az anyja vállára borul. Nedves az arca, könnyei végigfolynak Laura karján, magához öleli őt, a lányát, akinek ők ketten, a férje meg ő, szó szerint tönkretették az életét és megölték a jövőjét.
Most magához öleli, és arra gondol, mi lenne, mi lett volna, ha nem viszi el őt, amikor még be sem töltötte az ötöt, ha nem viszi el arra a balett-előkészítőre.
Ha nem a saját gyerekkori álmait akarja beteljesíttetni vele.
Ha időben meghallgatja a férjét, és kihúzza belőle, hogy honnan van az a pénz, az a sok pénz, ami egyre több lett, és már csak a vak nem látta, hogy itt valami nem stimmel.
Ha nem alszik el esténként minél gyorsabban, hogy reggel a gyerekekkel újrainduljon a nap, hanem leül vele beszélgetni. Ha elmegy vele, amikor hívta.
Ha… mert igen, ott lett volna ő maga, a tisztességével, ami mára megkopott, de inkább elveszett. Akkor még megvolt, az elején. A legelején, gondolja a lánya hátát simogatva. Mert csak addig volt meg, amíg nem jött a pénz, és ő maga nem hallgatott. Mert hallgatott, és nem kérdezte meg, hogy ugyan már, közalkalmazottként hogy a fenébe futja folyton új kocsira, utazásra, új házra, medencére, Beluga kaviárra, csupa olyasmire, ami egyetemista korában Laurát egyáltalán nem izgatta, és kifejezetten megvetette azokat, akik a státuszszimbólumok bűvöletében éltek.
De aztán annyi lett a tisztességének, a korrektségének, amikor hallgatni kezdett. Nem beszélt, mert sejtette, ha szóba hozza a dolgokat, esetleg olyat hall majd a férjétől, amit soha az életben nem akarna hallani.
Így lett a bűntársa Krakics Bertalannak.
– Nem keveredett bele. A lánnyal van a gond.
– Anyu, ugye nem akarod most beadni nekem, hogy az apám csak hobbiból vagy hiúságból néz ki totál másképp, mint régen? Hogy csak hobbiból operáltatta meg az egész fejét, és néz ki úgy, mint egy vadidegen? Hát csak a szeméről ismertem meg! És azok után, hogy elmaszkíroztatja magát, te tényleg azt gondolod, tényleg elhiszed, hogy a csaja a probléma? Ez a karibi lány? Hogy valami magánéleti zűr…? Hát anyu, te tényleg mindent elhiszel neki. Úristen, még sajnáltalak téged is… nem csak magamat… – hüppög. – De te… te talán még mindig szereted.
Bár suttogja, mégis keményen koppannak a szavak Laura fülében.
Visszanyeli a könnyeit.
Tűnődik, megszólaljon-e, vagy inkább magában tartsa, amit gondol.
Végül kimondja:
– Te is szereted, mert ő az apád, Adél.
Később, már ismét a forró katlanban, Athén belvárosában, ahol a dézsákban tartott leanderek földjét hiába tartják nedvesen, még így is ájultan a föld felé hajlanak a virágok, Laura azon gondolkozik, tényleg, miért is mondott igent, méghozzá a lánya nevében.
Szerencsére végül elhülyéskedték a készülést. Adél hozott magának egy parókát a színházból, felvette az anyja egyik sötétkék, egyszerű ruháját, ami még lógott is rajta, tornacipőbe bújt, és megkapta a kulcsot is.
Egy szűk utcában vár rá, két saroknyira a hoteltől, telefonnal a kezében, nem mintha bármit is tudna tenni, ha Adél azzal hívná, hogy baj van. Erre nem is akar gondolni. Nekidől a graffitis falnak – egy olyan házat választott támaszul, ami még csak félkész, vagy akár félbe is maradt, ami meglehetősen furcsa, ha arra gondol, hogy Athén legértékesebb részén ácsorog, a Plakán belül. De ez az utca olyan szűk, hogy egy kocsi tán be sem fér, egy robogó áll a színesre rajzolt téglafal mellett. Odébb egy halbolt kirakata, színes halakat matricázott az üvegre a tulaj, elvétve téved be egy-egy vásárló. A halbolttal szemben, kőedényekben jó félméteres zöld növények próbálnak életben maradni a hőség ellenére, minden portál előtt nagy cserepekben vagy dézsákban pálmák állnak, vagy színes leanderek borulnak a földig. Egy-egy motoros közlekedik az utcában, élet csak jó ötven méterrel odébb, egy kávézó előtt van, de Laura szándékosan nem megy el odáig.
Folyton a telefonját nézi.
Adél csak kilenc perce vált el tőle, még fel kell jutnia a hotelszobába, Laura mégis úgy érzi, mintha már órák óta várná őt. Egyre idegesebb, pisilnie kell, ami nem szokatlan nála, amikor valami miatt izgul.
Már a pokolba kívánja az exférjét.
Ott áll, egy vadidegen város vadidegen utcájában, ahol a vadidegenné vált exférje – akit valójában sosem ismerhetett igazán – ötletére a számára legfontosabb ember, a lánya a saját biztonságát kockáztatja azzal, hogy az apja hülye feladatát próbálja megoldani.
Mindezt csakis azért, mert ő, Laura, az anyja megkérte, hogy tegye meg. Nem őérte, hanem az apjáért.
És Adél megtette, nyilvánvalóan nem az apjáért, hanem őérte.
Akárhonnan nézi is, veszélybe sodorta a saját lányát. Hánynia kell magától.
Felér egy örökkévalósággal, mire Adél megérkezik. Már messziről nevet, egy zöld baseballsapkát is szerzett valahol, azt viseli a fején, a parókáján. Ahogy meglátja Laurát, megütögeti a táskáját, mintegy jelezve, hogy sikerrel oldotta meg a feladatát.
Laura egyszerre könnyebbül meg és nehezedik el a szíve.
A lánya, aki a családjáért cinkosságot is vállal. Kötve hinné, hogy a fia is megtenné ezt, vagy bármit is az apjáért.
Már eltávolodva a szálloda környékétől, egy Aioli nevű vendéglő teraszán isszák meg a nagy ijedelemre a kávéjukat.
– Adél, többet nem fogunk ilyesmit kérni tőled – böki ki a kávéját kavargatva. Rekedten, önmaga számára ijesztően, szinte kásásan törnek elő a hangok a torkából. – Vége. Felnőtt vagy, és azt az életet éled, amit szeretnél. Nem fogunk rád telepedni.
– Ezt az apám nevében is mondod? – kérdez vissza a lány. Már átöltözött a mosdóban, újra sortot és topot visel, a tornacipőt is lecserélte a flip-flopjára, és éppen a lábát nézegeti. Laura arra gondol, talán ő is most szembesül a rákényszerített múlttal és jelennel. A bütykök, a sebek arra emlékeztetik most és mindörökké, hogy az életében semmit sem választott ő. Leszámítva persze az Athénba költözést, de ez már csak egy kis döntés volt, az elhatározás az övé, Lauráé, hogy ha törik, ha szakad, balett-táncos lesz a lánya. Akkor, amikor ezt kitalálta saját magának, aztán később Adélnak, egyáltalán nem gondolt a testi és lelki sebekre.
– Egészen valószínűnek tartom, hogy most, hogy a lánynak valami ügye lett Athénban, apád csak a szükséges ideig marad.
– Értem.
– Talán csak elbúcsúzni jött.
– Igen.
Adél összeharapja a száját, és elnéz az utca felé. Nehezen szólal meg.
– Anya, ugye te nem is érted, ami most történik velem?
– Próbálom megérteni. És biztosan… nehéz.
– Azt ugye érted, hogy a világ, ami kezdett fogódzókat adni nekem, most újra kiismerhetetlen? Hogy felbukkan apám, aztán mennie kell… és végeredményben semmit sem értek az egészből. Semmit sem tudok, csak azt, hogy bűnös. Nem tudom, hogy lehet véletlen ez a találkozás, a szüleim találkozása… és nem tudom, hogy apám tényleg elmegy-e, és soha többé nem látom.
– Hogyan tudnék segíteni neked?
– Nem tudom. Talán… talán ha valaki egyszer elmondaná, mire számíthatok – mereng, még mindig az utcát nézve.
– Miran elmondja?
– Mit?
– Hogy mire számíthatsz, Adél. Hogy vele kapcsolatban mire számíthatsz.
– Nem ez a lényeg! Hanem az, hogy hozzátok tartoztam. Eljöttem, utánam jöttetek… Mi lesz még? Mi jön még?
Aztán már csak ülnek szótlanul. Laura igyekszik nem gondolni bele, mit akart Adél valójában mondani. Igyekszik megérteni őt, ami részint nem nehéz, másrészt viszont nagyon is az.
Hiszen ő maga sem tudja, mi lesz még. Mi jön még.
A testvére valószínűleg tudná, mit tegyen, de ez nem az a pillanat, amikor szívesen hallgatna Andrásra.




PETRI
– Találtunk valamit. Lehet, hogy megvan.
– Hogyhogy megvan? – kérdezi. Nem akar hinni a fülének.
– Lehetséges, hogy megvan, amit keresünk.
Angolul beszélnek, mind a ketten tanulhatták volna még tovább a nyelvet, de megértik egymást.
Petri a kezébe veszi a jegyzetfüzetét, egy tollat, beilleszti a válla és a füle közé a mobilját, és odaint a társának. Nem mintha Zsoldost ebben a pillanatban különösebben érdekelné, hogy milyen ügye van vagy miért beszél angolul, de Petri szeretne most úgy telefonálni, hogy még a társa se hallja.
Újra a büfé felé vezeti az útja. Nem tervezett ma már visszatérni a reggeli kávé helyszínére, de nem volt jobb ötlete. Persze még mindig jobb ötletnek tűnik leszaladni az éppen üres kávézóteraszra, mint közhírré tétetni, hogy ki-mi után kutakodik mostanában.
Ahogy leül az asztalhoz, arra gondol, hány helyről hallgathatják le éppen. Azon a telefonon beszél, amin se internet, se extra kijelző – egy ősrégi Nokia, még fotózni sem lehet vele, csak nyomógombjai vannak. Tiszai mindannyiuknak a fejébe verte, hogy a falnak is füle van. És hát volt egy-két necces eset mostanában, házon belül is. Amikor majdnem lebuktattak egy egyébként rendőrségi jogászt, aki vélhetően benne volt egy csapatban, akik a gyanú szerint egy kisváros polgármesterével együtt, egy Fekete Tibor nevű bűnözővel két-hárommillió forintért megvásároltak a jogász szerződéseivel minimum húsz-harmincmillió forint értékű házakat, telkeket. Rajta voltak Andrással, meg még néhányan, de aztán, éppen mielőtt lebuktatták volna az ügyvédet, Feketét holtan találták. Negyvenegy évesen álmában meghalt.
Mielőtt leállíthatták volna, a holttestet elhamvasztották. A polgármester haverja, egy helyi orvos állította ki a halotti bizonyítványt.
Az egész bűnügyet ráhúzták Feketére, és kész. A jogász pedig azzal tisztázta magát, hogy hozzá feljöttek az eladók és a vevők, minden tisztának látszott, akaratukkal megegyezőnek tűnt.
Ők tudták Andrással, meg a többi, az ügyben dolgozó nyomozóval, hogy Fekete csak elvitte a balhét, egyedül nem tudott volna ennyi vásárlást végrehajtani, de nem sikerült a polgármestert és az ügyvédet lebuktatniuk, ők tiszták maradtak.
A tanulság, amit levontak, hogy odabent a falnak is füle van – ez egybevágott a főnökük tapasztalatával.
– Bocs, hogy megvárakoztattalak, most mondhatod – szól bele halkan a telefonba. – Hogy érted, hogy megvan?
– A lány elment egy szállodába Athénban, álruhában. Egy másik nővel, az anyjával volt, vele ment el egy parkba, majd átöltözve, parókában nekieredt és elment egy luxushotelbe. Néhány napig nem jutott rá emberünk, mert ez a szezon azért nem kedvez az ilyen felkéréseknek – mondja angolul, és Petri maga elé képzeli a forró Athént, tele turistával, és érti, miről beszél a másik. Ilyenkor a nyomozók ügyei is megszaporodnak.
– És?
– Utána egyedül eljött. Végignéztük a hotel vendéglistáját. Az esetleg szóba jöhető szobák kilincséről levettük az ujjlenyomatot, és megtaláltuk, amelyikbe bement. Holland útlevéllel csekkolt be a hotelbe egy férfi és a barátnője. Egyikük útleveléről sem készült másolat, mert a férfi készpénzzel kifizetett előre egy hetet. A nőét a kezében tartotta, a sajátját megmutatta, de nem emlékszik rá a recepciós, hogy mi volt a nő neve. A férfinak holland neve volt, de fölösleges ezen a vonalon továbbmenni. Egyszer látták őket reggelizni, egyébként nem voltak feltűnőek, pedig a lány egy egzotikus holland szépség, így mondta. Már napok óta nem látták őket, az ágyuk bevetetlen, tehát lehet, hogy csak nem tűntek fel a recepciósoknak.
– Tehát Krakics lánya járt egy luxushotelben egy szobában, amit egy holland pár bérelt? És álruhát viselt?
– Igen, parókát is, és ott töltött a hotelben néhány percet. Nem tudjuk, mit csinált bent, találkozott-e valakivel. Csak az ujjlenyomata alapján gondoljuk, hogy a szobába ment egyenesen. A liftben nem találtuk az ujjlenyomatát, de tudnod kell, hogy egy ilyen privát nyomozásban nem is járhatunk el úgy, mint egy valódi bűnügy helyszínén. Nem érdeklődhetek tovább engedélyek nélkül a szállodában. Így is azt a fedősztorit mondtam, hogy egy eltűnt ember nyomára vezethet a lány, egy titkos nyomozásban.
– Oké. És miért gondolod, hogy az apja szobájában járt? Hogy előkerült az apja?
– Nem tudom, ez volt az első gyanús dolga azóta, hogy figyeljük. Ha nem öltözött volna át, ha nem vesz a fejére parókát, akkor nyilván nem gyanakszunk. De így más az egész. Nagyon-nagyon gyanús.
– Talán probléma, hogy kimaradt néhány nap.
– Talán igen. De ezt a főnöködnek kell megbeszélnie a mi főnökünkkel. Egyelőre az egész kvázi a szívesség kategóriába tartozik, mivel titkos a nyomozás, és különböző érdekekre hivatkozva úgy csináljuk, mintha magánnyomik lennénk. Mindössze hárman vagyunk beavatva, de a munkánk ellátása mellett. Kvázi közérdekből… Oké, nem ingyen. De ha van egy sürgős ügyem, nem tudok átballagni a Plakán, hogy megnézzem, elindult-e már a balettpróbájára a lány. Vagy randevúzni. Mert nagyjából ezek a programjai.
– Az ügyésszel beszéltél? – kérdezi, az athéni nyomozó görög feljebbvalójára utalva.
– Még nem. Gondoltam, hogy a barátság okán neked szólok először.
– Köszönöm.
– Mi a terv?
– Nincs más terv, mint hogy értesítem a mi főnökünket, aztán majd kitalálja. Jelenleg éppen az országotokban tölti a szabadságát.
– Athénban?
– Nem, Santorinin.
– Ó. Az nagyon szép sziget.
– Igen.
– Hát… remélem, biztonságosan nyaral.
– Köszi az infót, Jannisz.
Elbúcsúznak, maga elé bámul, és azon gondolkozik, hogyan tovább. És hogy nem éppen most követi-e el a lehető legnagyobb árulást. De mi a nagyobb bűn…?
Legyint, és meglehetősen utálja magát azért, ami hamarosan következik.
Bemegy a büfébe egy kávéért, aztán elgondolkodik egy szendvicsen is, de mostanában inkább kihagyja az étrendjéből a kenyeret. Már kezd látszani az eredménye, bár még messze van a céljától. Végül kiválaszt egy salátát, tojással, sonkával, kukoricával, és már előre utálja az ízét. Az árát is sokallja, és egy lánynak látja magát, ahogy a terasz felé igyekszik egy üvegtállal a kezében. Félelmetes, hogy mit meg nem tesz egy nő miatt. Máris átvette a büfézős szokását.
És a nő, mintha csak be lenne kamerázva a büfé – lehetséges amúgy, gondolja, hogy be is van, jól eldugott minikamerákkal –, megjelenik, odabilleg, odaint, tétovázik az asztala előtt, leüljön, ne üljön.
– Helló, én is jövök egy kávéra – szólal meg Eszter. Mosolyog. Nem úgy mosolyog, mint aki egy napja nem veszi fel neki a telefont. Érthetetlen ez a nő. Mintha bipoláris lenne, csak máshogyan, mint akikről eddig hallott.
– Rendben – mormolja, és úgy néz a nő távolodó alakja után, mintha attól tartana, hogy többé nem látja.
Eszter még a büfében tartózkodik, amikor András megjelenik. A nyomában Tímea, az a kis picsa, aki a nyálát csorgatja András után már évek óta.
– Ó, saláta – vigyorodik el a társa. – Ezt nevezem.
– Kurva drága – feleli Petri zavartan. Aztán kisétál a büféből Eszter, barnára sült, hosszú lába ragyog valamilyen géltől vagy fényes krémtől. Kávé és gyümölcssaláta van a tálcáján.
– Na, hát akkor ez itt a fitneszcsapat, nem igaz? – tolja fel a napszemüvegét Zsoldos, majd Eszterhez fordul: – Arra gondoltam, hogy írok egy szabikérő levelet a főnöknek, aztán meglátjuk, reagál-e rá. Ha nem, megy a legfőbb ügyészhez, mert már…
– Rád fér egy nyaralás – ereszt meg a nő egy ragyogó mosolyt.
Petri a salátáját tologatja, és arra gondol, ennél jobb időzítés talán nem is létezik, menjen csak András nyaralni, nem kell, hogy ebből az egészből kivegye a részét.
A szájába vesz egy darab salátát, el sem tudja képzelni, hogy más nő miatt ilyesmit kóstoljon, de Eszter talán megér egy kísérletet.








SZABINA
– Miért? Nem értem. Nem arról volt szó, hogy ez a nyaralás kettőnké? – nyavalyog Szabina, és a medence szélére könyököl. Tiszai a medence oldalfalának tetején ül, mintha a tenger felett ülne. – Egyébként totál fotópózban vagy – jegyzi meg a lány.
– Jó, ezt most már hagyjuk. Eleget fotózkodtunk.
– Hát nem szuper, végül is jól sült el, nem? Itt coming outoltunk, ennél romantikusabb szitu nem is lehetett volna. Csak a Story nem retusált úgy, ahogy szerettem volna.
– Jól van, ezt már átrágtuk, megcsócsáltuk, kiköptük, nem?
– Nem tudom – érinti a homlokát a férfi lábához.
– Mert egy vacsora jó lehet. Csak ezért repül ide, érted?
– És visszük a gyerekeket is?
– Szabina, nem visszük. Pont most szólt a recepciós, hogy van valami bébiszitter, tinédzserekre specializálódott. Egy görög öregasszony, vagy ki. Nem lesznek egyedül, de nem is kell ott unatkozniuk.
– Jó, nem értem az egészet, miért kell együtt ülnöm egy görög rendőrrel egész este, nem lesz valami izgi történet, de…
– Nem rendőr. Rendőrfőnök. Meghökkentően befolyásos ember.
– Meghökkentően? – vihog fel. Néha egyáltalán nem érti, honnan szedi ez a pasi a jelzőit.
– Igen. Nincs olyan, amit itt, Görögországban ne tudna elintézni.
– És hogy barátkoztál össze vele?
– Egy továbbképzésen. Annyi ouzót életemben nem ittam, mint vele. Remekül bírja.
– Nagyszerű – legyint Szabina, és azon tűnődik, vajon Barnabás tudja-e, hogy egy ilyen hülye találkozással kettejüktől veszi el az időt? Nem, arra jut, hogy biztos nem tudja. De… vajon menő lenne egy fotó egy görög nyomozó társaságában? Valami haszna legyen belőle neki is, ha már…
Alábukik a víz alá, szereti, amikor a vörös tincsei nedvesek, és puhán göndörödnek az arca körül. Kinyitja a szemét a víz alatt, és gondolkozik, vajon meghívassa-e Barnabást is azzal az új szállodalánccal a Maldív-szigetekre? Vagy ütősebb, ha egyedül viszi el a bulit? Mostanában Barnabás kezd ráerősíteni a dologra. És hát ez olyan pálya, ahol számára magasabb a tét: már harmincéves (bár huszonnyolcnak mondja magát, de az igazság bármikor kiderülhet), és véget ért a modellkarrierje. Mivel értelmesnek tartja magát, azt is tudja, hogy azért topinfluenszer, mert dögösen néz ki, de egyébként nem tudta volna sokáig tartani a helyezését, csak azzal, hogy topmodell volt. Nem Gisele Bündchen, de ott volt az élvonalbeliek mögött. Mondjuk az első ötvenben. Ez ott tartja őt még most is az élvonalban influenszerként, de egyértelműen egyre fogy a nemzetközi követője, és több a hazai. Néhány kiugrási lehetősége van még, hogy közönséget gyűjtsön. Egy: eljegyzés. Ezt most kimaxolta, és bár be akart jutni újra a magazinokba, végül is örül, hogy Barnabás jóvoltából Story-cikk lett belőle. Más kérdés, hogy inkább az Elle-be vágyik, a franciába, meg a magyarba is, újra, nagyinterjúval. Címlappal.
Kettő: házasságkötés, ezt el lehet adni egy csomó helyre, de lehúzhatja az első bőrt a saját profilján.
Három: terhesség. Hát nem vágyik rá túlzottan, most, hogy ez a két srác ott van a nyakukon. Norbika kurvára apja fia, elkényeztetett kis srác, legalábbis ő így gondolja, Levente meg követi nagy imádattal.
De ha szülne egy gyereket Barnabásnak…
Egyelőre nincs nagy kedve hozzá.
És ebben csak kisebb súllyal szerepel, hogy még neki nem jött el az idő. Ami nyomatékosítja a dolgot, az az, hogy nem tud Tiszain kiigazodni.
Valójában nincs meggyőződve róla, hogy ez a férfi szerelmes belé, és arról sem, hogy képes-e szeretni egyáltalán valakit is, aki nem a saját fia.
Az öregasszony olyan, mint valami bohóc, valakire emlékezteti, de nem jut eszébe, kire. A legérdekesebb az ősz haj, ami a kendő alól kikandikál. Az SZTK-keretes szemüvege úgy fest, mintha sima üveg lenne benne, ami persze lehetetlen. A bőre nem is ráncos annyira, meglepően hidratált, és valamiért Szabinának az a gondolata támad, hogy az öregasszonynak már volt legalább miniliftingje. Ami elég furcsa, mert tradicionális fekete kendőt visel, mint a görög öregasszonyok, nem valószínű, hogy plasztikai sebészre költene. A viselete további része európaibb, eléggé kontrasztos ez is, pont a kendő meg az ősz haj miatt. Fekete garbópulóver, tuti mellplasztika, vagy a franc tudja, milyen szuper melltartó, és egy fekete nadrág, konzervatív, de valahogy… Szabina úgy ítéli meg, az öregasszony arca és teste nincs harmóniában a hajával és a fekete kendővel, na meg a rémes szemüveggel.
De ez az egész nem az ő dolga.
A nő valamit beszél angolul, de a hotel menedzserével görögre vált.
Végül is őt nem érdekli, Tiszai miért nem hagyja egyedül a két gyereket. Nem olyan kicsik már, és úszni is tudnak.
De hát ez nem az ő dolga.
Fíra, naplemente előtt, turisták az utcán, minél jobb helyre vadászva a mellvédnél, hogy lekapják a naplementét a mobiljukkal, azt a naplementét, ami ma biztosan még a tegnapinál is szebb lesz. Szabina, amikor meglátja a MarinEra étterem bejáratát, ahonnan látni lehet a teraszkorlátnál a néhány, fehér damaszttal megterített asztalt, tudja, hogy Barnabás vagy a haverja megint igazán jól választott. Fekete lépcsők, fehér szegéllyel, azon jutnak fel a teraszig. Egy asztal láthatóan úgy helyezkedik el a teraszkorlátnál, a víz és a város fölött, hogy körülötte kiürítették a terepet. Az összes többi asztal közelebb van egymáshoz az étteremben, az övéké körül szokatlanul nagy a tér.
Barnabás haverja egy igazi katona, legalábbis ránézésre. Még a feje is kocka, de a felesége lágyít a kettősükön.
Egy pohár koktéllal később a feleség, Mira már a tabletjén mutogatja Szabinának, hogy milyen, a görög hatást magukon viselő divatos ruhákat tervez.
Nem sokkal később, a hideg előételek után, de még a meleg előételek érkezése előtt kész is az együttműködési terv. Szabina nem is sejti, mit kaphat még, de nem szokása visszautasítani a felajánlásokat. Tudja, hogy Barnabás ezeket a kis bizniszeket „mutyizásnak” nevezi, de Szabina a különlegességeket úgy is kedveli, ha azokért nem kap extra pénzt. És hát, gondolja, ki tudja, mit lehet még kisajtolni ebből a Mirából?
Végül is két elegáns hölgy, ők létrehoznak valami klassz dolgot, amíg a pasik valami letartóztatásról beszélgetnek, meg telefonálgat a katonatiszt külsejű ide-oda.
Bár nem romantikus vacsora, mégsem ígérkezik ezek után már rossznak.




ILONA
– Hát te mi a fenét csinálsz itt? – suttogja Lujza, ő pedig majdnem elneveti magát, nagyon erősen kell kacagnia, hogy Lujzának sikerült elhitetnie: görög nevelőnő. A két fiú mindenesetre tartja tőle a megfelelő távolságot, egész biztosan azt gondolják, hogy egy elmebeteg asszonyt szabadított rájuk Tiszai. Most, amikor ő is bejött a lakosztályba, már fel sem kapták a fejüket. Érdekes, még az sem tűnik fel nekik, hogy kaptak egy takarítónőt egy olyan napszakban, amikor szállodákban nemigen szokás takarítani.
– Cssss… több szem többet lát – suttogja, majd hozzáteszi friss görögtudásának egyetlen szavát: – Kalimera.
Lujza megvető pillantással valami kamugörögül szól a fiúkhoz, akik a teraszon tableteznek. Ilyesmit mond:
– El kariszto prunja polá poli tal lenne ávrijó peri erhirija…
Ilona biztos benne, hogy ezt a szöveget a fordítógépe sem tudná értelmezni. Dudorászik magában, ahogy a port törölgeti a polcokról, amelyek egyébként szinte teljesen portalanok. Még szerencse, gondolja, hogy nem volt ma nagyobb pezsgőzés, és az is szerencse, hogy nem minden Orion nevű férfi bűnöző ezen a szigeten. Orion, a második, akit kettes számmal láttak el, de Ilona már visszavonja magában, és neki adományozza az elsőséget, tehát Orion tényleg nem beszélt mellé, amikor azt állította, hogy valóban be tudja juttatni őket a szállodába.
Meglehetősen bizalmi állás a takarítás, ezt Ilona már magánnyomozói pályafutása során megtanulta, meg hát ahhoz is bizalom kell, hogy valakit a jól fizető vendégek szobájába beengedjenek, mert az a veszély mindig fennáll, hogy a bekéredzkedett ember hazudott, hazudik, ellop valamit, vagy odabarkácsol valamit. De ez az Orion egy szent ember, behozta őket Santorini egyik luxusszállodájába, és még azt is elintézte, hogy Lujza, az őrült külsejével, ősz parókával – amit, nem elfeledve, szintén Orion szerzett be – bemehessen felvigyázónak egy olyan lakosztályba, ahol Magyarország egyik legjobban őrzött embere lakik. Ráadásul még őt is becsempészte, kedvenc takarítónős álcázásában, bár ezt most mindössze egy világossárga kötény jelentette, amit az egyik bazárban kapott, és a közepére ráhímezték Oia híres szélmalmát is, ami eredetiben a város leglátványosabb részén tekinthető meg. Vásárolt még egy gyerekeknek szánt kislánykoronát, azt tűzte a hajába, mielőtt bement, ezzel még szobalányosabbnak gondolja magát.
Töröl, porol, halkan dudorászik, amikor belép az egyik fiú. Motyog felé valamit, talán angolul, de ő csak a dudorászást hagyja abba, és megejt egy mosolyt, egyébként nem reagál. Teljes erőből törölgeti az íróasztalt, amin egy aktatáska is elhelyezkedik, és arra vár, hogy a srác kimenjen végre újra a teraszra. Nem igaz, gondolja, miközben odasandít a csupa üveg falra, hogy a nappalinak szinte a folytatása a terasz, amelynek része egy csepp alakú medence. A hosszabb íve már a terasz széle, és úgy fest, mintha a tenger fölött magasodna, mintha csak be lehetne ugrani egy jól kivitelezett fejesugrással az Égei-tenger sötét hullámaiba.
Hát mondja meg nekem valaki, kezd belső párbeszédet, hogy egy magyar ügyész mióta engedhet meg magának ilyen nyaralást? Mióta keresnek ilyen jól a magyar közjogi méltóságok, vagy akármilyen összefoglaló nevük is van, hogy megengedjenek maguknak egy méregdrága szállodát a legszebb görög szigeten – egy olyan szállást, ahová még elhozzák a gyerek barátját is?
– Na helló – hallja. Odakapja a fejét, és azt látja, hogy a srác ledobta magát a kanapéra, és a fülén tartja a mobilját. Egy legfeljebb tízéves fiú, és úgy hányja-veti magát a mobiljával, gondolja, mint a felnőttek. Reméli, hogy a dédunokája nem lesz ilyen megszállott. Bár, ha visszaemlékszik rá, már a legutóbbi találkozásukkor is az anyja tabletjén lapozgatott valamit. Elég korán kezdi ő is. – Igen, apa, nagyon jó volt itt ma is. Kicsit mondjuk uncsi, mert csak fagyizni meg kajálni megyünk el néha… igen, voltunk kirándulni is, meg megígértek egy gyorshajózást itt a szigetnél, és átmegyünk a vulkánhoz. Nem, mondd meg anyunak, hogy nem tört ki, sajnos. És folyton naplementézni visznek minket. Szerintem Szabina naplementefüggő, annyira rá van gyógyulva… – Hallgat, amíg az apja mond neki valamit. Aztán kacagni kezd. – Hát igen, nagyon imádja, ha fotózzák. Szerinte – halkul le, de továbbra is mosolygós a hangja – én tudom a legjobban fotózni, mert az én képeimen a legvékonyabb a dereka. Pedig semmit se csinálok, csak megdöntöm a mobilját, aztán mehet… De ma, ma itt hagytak minket egy görög öregasszonnyal, valami bébiszitter, eléggé lelakott külseje van, kicsit mint a mesékből a boszorkány. Aztán itt van még egy takarítónő is, ő is onnan érkezett, rémesek, de így legalább ma kihagyhatjuk a naplementét meg azt a sok olajos falatot, amit minden kajálás előtt kihoznak. Persze, a naplementét látjuk innen is. Hogyhogy mit? Hát mindent. Már felépítettünk egy bunkert is a teraszon a nyugágyakból. Igyekszünk kiterjeszteni a görög–magyar háborút. Lehet, hogy lelövöm az öreg bébiszittert… Nem, jó, csak viccelek… Hogy mit? Hát tudod, hogy Levi apja milyen elfoglalt mindig. Mint te voltál régebben… Igen. Most is dolgozik, innen. Valakivel angolul beszélt egy letartóztatásról. Ha jól értettem, innen akarja letartóztatni. Azt mondta, hogy majd odaadja a bűnjeleket, itt van a fiókjában, csak vigyék be a csajt meg a barátnőjét, mert ennyivel tartozik neki az, akivel beszélt… Tessék? Hát igen, persze, gyakorolom az angolt. Nem látod?
A kisfiú még beszél az anyjával is, Ilona pedig alig bírja kivárni, hogy a búcsúra sor kerüljön. Szerencsére a gyerek is igyekszik, így aztán a magánnyomozó kisvártatva egyedül marad a nappaliban. Turbó üzemmódra kapcsol, és minden egyes fiókot kinyitogat, a végén már olyan sebesen, mint ahogy a filmekben a tolvajok, csak nem hagyja őket nyitva.
A felnőttek hálószobájában folytatja. Fiókok. Fiókok. Alig van fiók, csak a gardróbban, illetve az éjjeliszekrényekben. De egyikben sincsen semmi, ami érdekes lehetne számára.
Gondol egyet.
Amit most tenni készül, az már bűncselekmény.
Azonban nincs más választása: megfogja majd a táskát, és huss, elmegy vele. Hátha többet is talál, mint amire számít.
Mindenekelőtt azért még benéz a gardróbszekrényen belül található kisszekrénybe. Szinte biztos benne, hogy abban van a széf, ám sajnálatos módon, bár már többször említette a cégtársának, hogy szeretné, ha valakivel megtaníttatná neki az egyszerűbb széfek kinyitását, kérése mindannyiszor süket fülekre talált. Kinyitja a kis szekrényt, meglátja a bezárt széfet, az ajtaján a kódzárat, és azon jár az agya, honnan tudná kitalálni Tiszai titkos kódját. Biztos benne, hogy ha ennyit dolgozik valamin, vagyis valakin, mint ő ezen a gengszter ügyészen, akkor igenis ki tudja találni a kódját. Még azt is látja, mert ott van a kis hotelcédulán, hogy hat számjegyet kell beütni.
Fogalma sincs, mennyit lehet hibázni.
De hat számjegyet gyorsan ki fog találni, még ha nem működik is.
Kimegy a nappaliba, a komódon látta az útleveleket.
Nem felejt el törölgető mozdulatokat tenni, miközben ellenőrzi, amit szeretne.
Sietnie kellene, nem tudhatja, meddig tart a házaspár mai kimenője.
Őt biztosan felismernék, amikor visszajönnek.
Amint indulna Tiszai születési adatait memorizálva, hirtelen észrevesz a fridzsider felett egy fiókot. Tisztogató mozdulatokat mímelve a közelébe megy, és hát a fiók teljesen egyszerűen nyitható.
Nincs is benne más, csak egy vastag boríték egy nejlonban.
Hát valahogy ilyesmire számított, amikor Tiszain gondolkozott. Hogy a világ legaljasabb, korrupt, megjátszós embere.
De rajta ugye nem fog kifogni.
Csak egy pillanat, és mindjárt visszatér.
Csupán pár perc, és ismét a helyén van a boríték, benne a nejlonban.
Ő pedig magára hagyja Lujzát némi elsuttogott utasítással, és reméli, hogy ez az Orion valahogyan felgyorsítható.




ANDRÁS
– Milyen hírrel érkezett?
– Megírtam a szabadságkérő levelemet. És nem jött rá válasz, ami több dolgot is jelenthet.
– Például mit?
– Például azt, hogy a főnököm nem olvas e-mailt. Nem életszerű, de elképzelhető.
– Miért nem életszerű?
– El tudja képzelni, hogy ne olvassa az e-mailjeit?
– Igen. Nyaraláskor sokan nem is neteznek.
– Jó, maga el tudja képzelni, de a legfőbb ügyész helyettese… kizártnak tartom. Főleg, hogy naponta posztolja a barátnője az aktuális naplementét és medencefotót onnan. Gondolja, hogy a főnököm nem néz e-mailt? Amikor négy oldalon szerepel a Storyban, aztán már mindenhol?
– Mivel szerepel?
– Jézusom, ne tegyen már úgy, mintha nem olvasna bulvárt! Bocsánat. Tehát, azzal szerepel, hogy összejött ezzel az egykori topmodellel, akit állítólag el is jegyzett ott kint. Nyaralási fotók, meg minden, ami eddig nem. Bár persze eddig is volt sok minden… De a gyerek tabu volt.
– Zavarja magát ebben valami, András?
– Nem zavar, hogy nem válaszolt, mert így legalább csak tájékoztatom a legfőbb ügyészt, és szevasz, megyek is Niki után.
– Kire haragszik?
– …
– Ne nézzen így. Dühös, már megint.
– Nem vettem észre.
– Én igen.
– …
– Tehát?
– Legfeljebb magamra haragszom.
– Miért?
– Mert nem Nikitől kérdeztem meg rögtön, amikor a kezembe kerültek a fotók… hogy mit keresett Tiszai társaságában. Miért volt vele kettesben?
– Kitől kérdezte meg? Vagy kitől szeretné, kitől fogja megkérdezni?
– Nem ez a lényeg.
– Talán nem. Talán igen.
– A lényeg, hogy nem bízom a feleségemben, nem igaz?
– Nem bízik benne?
– Ha bíznék, akkor nyilván kidobtam volna a fotókat, és kész.
– Analizálja magát?
– …Akkor kidobtam volna a képeket. Volt-nincs. Ennyi volt.
– Nem dobta ki?
– Nem.
– És hol tartja?
– Ez komolyan hozzátartozik az… ügyemhez?
– Nem, csak érdekel. Nem kell válaszolnia rá.
– A vécében.
– Igen?
– Igen. Ott, az újságok alatt. Tele van női lapokkal egy kosár, a vécében. Mert a feleségem úgy gondolja, hogy amíg a dolgomat végzem, reggel, van időm megismerkedni a női lélekkel. Ezek alá tettem a képeket.
– És van ideje reggel megismerkedni a női lélekkel?
– Azt kérdezi, olvasgatom-e a magazinokat?
– Azt.
– Néha. Hétvégén. De, őszintén, engem ezek nem érdekelnek túlzottan. Csomó smink, kaja, lefátyolozott nők. A feleségem szereti azokat a magazinokat, amiket „okosnak” mondanak. Vagyis amik modernek. Nem olyan egyszerű újságokat tart otthon, hanem Elle-t meg Mademoiselle-t, és… nem is tudom, miket. De nem a Nők Lapját, amit még az anyámnál olvastam, hanem azokat a modern újságokat.
– Igen. És?
– És? És micsoda?
– Hát zavarja, hogy ott vannak ezek az „okos”, modern lapok?
– Nem zavar, dehogyis. Csak mondom, hogy ezek alá tettem a képeket.
– De miért, András?
– Valahogy így tűnt kézenfekvőnek.
– Akkor most engedje meg nekem, hogy olyat kérdezzek, amit máskor, mással nem tennék, de itt most muszáj.
– Parancsoljon.
– Jól értettem, hogy az újságokat azért tette oda a felesége, hogy amikor maga a reggeli hosszabb mosdós tartózkodásán van, akkor legyen mit olvasnia? Mondjuk „okos, női, modern” lapokat?
– Igen, meg mert nem akarja kidobni őket. Sajnálja, túl szépek. Ezt mondta többször.
– És maga a vécézéssel kötötte össze a fotókat. Oda rakta, ahol vécézik. Egyszóval… szeretné lehúzni ezeket a képeket a vécén? Szeretné elfelejteni őket?
– Ja, hát én… lesza… elnézést. …Uppsz. Itt volt a lényeg?
– András, én úgy látom, csak szeretné leszarni a főnökét. Mert hogy miatta tette oda a képeket, nem?
– Kicsit kiesett a szerepéből, már elnézést.
– Igaza van.
– Na, még sosem láttam nevetni. Vagy legalábbis nem emlékszem rá.
– És ez káröröm az arcán?
– Dehogy. Csak jólesik arra gondolni, hogy esetleg tényleg azért raktam oda a képeket, mert nem érdekel, hogy miről szólnak a képek. Vagy hogy… teszek magasról a főnökömre.
– András.
– Igen.
– Nem akarja megtudni, hogy miről beszélt a felesége Tiszaival?
– Azt tudom, vagyis majdnem száz százalékig biztos vagyok benne, hogy nem nő-férfi kapcsolat van köztük.
– …
– Tehát nem releváns. Nem érdekes. Lehet, hogy Niki megkereste a főnökömet, hogy ne túlóráztasson annyit engem.
– Lehet?
– …
– Ez a fejmozdulat igen? Vagy nem?
– Nem hinném, hogy ilyesmivel megkeresi. Niki egy értelmes nő, aki elég jól ismer engem. Nem hiszem, hogy azt gondolná, ezzel elér valamit.
– Miért nem kérdezi meg tőle?
– Hogy miért találkoztak?
– Igen.
– Hm. Jó ötlet. Nem jutott még eszembe.
– Akkor tegye meg!
– …
– András, maga nem arról híres, hogy fél. Maga arról híres, hogy egyenes. Hogy a fontos kapcsolataiban kimondja azt, ami a szívén van.
– Végül is vannak más fontos kapcsolataim is, hogy ne menjek messzire, ott van Petri Zoli, és mégsem mondom meg neki, hogy a főnök gyanakszik rá. Pedig nem hiszek benne, hogy Zoli… mindegy.
– Akar róla beszélgetni?
– Nem. Most nem.
– Miről beszéljünk? A szabadságkérő leveléről?
– Mondjuk.
– Mit tesz, ha nem kap rá választ?
– Akkor is szabadságra megyek. Írok a főnököm főnökének, és kész, lelépek. Itt vagyunk, mindjárt vége a nyárnak, van egy pici lányom, és még nem voltam szabadságon.
– Hogy bírja egyedül?
– Nem vagyok egyedül. Fanni vigyáz Petrára. De most fogom Petrát, és elutazom vele. Nikihez. Egyszer el kell kezdenie az utazást, hát velem kezdi.
– Nem baj, hogy oda viszi, ahol ott van Niki nagymamája, meg még a főnöke is a szigeten nyaral?
– Vicces. Igen. Majdnem mindannyian ott leszünk. Sőt, ha jobban belegondolok, Laura is Görögországban lesz, Athénban, ugye, meg a lánya, aki ott táncol. Adél. Szóval minket valahogy Görögországba vitt ez a nyár.
– Hát akkor minden rendben van?
– Nem tudom. Furcsa érzéseim vannak.
– Lauráról mit tud?
– Minden rendben vele. Azt hiszem. Kaptam tőle sms-t. Azt hiszem, a múltkor fölöslegesen aggódott miatta. Szerintem a legnagyobb veszély, ami leselkedik rá, a hőguta.
– Ennek örülök.
– De jó, amit mond. Remek.
– Micsoda?
– Az, hogy megkérdezem tőle.
– …
– Megkérdezem, mit keres azon a fotón Tiszaival.








NIKI
– Tényleg azt mondta? Akkor most ne vegyük meg a visszaúti jegyet? Hurrá, ünnepelhetünk?
– Azt mondta, hogy ideutazik. Igen.
– Pontosan hogy mondta, Niki?
– Úgy, hogy idejön értem, és elvisz magával Athénba.
– Miért? Miért megy valaki egy képeslapszigetről egy büdös, hangos városba a szabadságán?
– Csilla, tudod, milyenek vagyunk. Mennénk mind a ketten.
– De eddig milyen jól elvoltál itt ezen a szigeten…
– …ahol, lássuk be, semmi sincs, csak fotótémák, turisták, szép házak. Egy életérzést adnak el, és sokaknak ez kell. De én még nem vagyok olyan lelassult, hogy ezt egy hétig bírjam! Szerintem ez a nagyanyám pályája. Még te is unatkozol!
Nevetnek.
– Csakhogy előbb még megtárgyaljuk ezt a főszerkesztői ajánlatodat. Végre.
– Csilluka. Már mondtam. Engem csak a körítése érdekel. Gondolkoztam, itt is gondolkoztam, meghallgattalak, meghallgattam, hogy szerinted mi érdekel egy mai nőt, osztottam-szoroztam, rájöttem, hogy én nagyon nem vagyok mai nő, ha se a sminkszoba, se a randitippek, se a konyha nem érdekel. Érted? Pedig még nem vagyok negyven sem. És mégsem tudom elképzelni, hogy, tegyük fel, randitippeket olvassak, vagy magazintippek alapján ápoljam, sminkeljem a bőrömet.
– De te nem vagy átlagolvasó. Te egész másképp olvasod az újságokat, mint a normális nők, már ne haragudj. Mi bevonódtunk, túl sokat tudunk, túlgondoljuk a dolgokat…
– Mindegy. Én nem ezt akarom. És ők, érthetetlen okból le akarják butítani a Mademoiselle-t, ami, már ne haragudj, de most sem az agysebészek lapja. És akkor ebben az egészben ott van Tamás, aki egy értelmes online magazint csinált, élete és vére benne volt, évek óta meg akarják vásárolni tőle. Mit keres egy női magazinban tulajdonosként, ráadásul nem is egyértelmű tulajdonosi viszonyokkal?
– Te mondtad, hogy meg akarják vásárolni tőle. Én máshogy mondanám: megvásárolják őt magát. Nem gondolod?
– Nem tudom. De kicsoda? Kik?
– Tudod pontosan. Te mondtad.
– Mire célzol?
– Arra, amire a nagyanyád rájött. Hogy Laura és a férjed főnökének exfelesége van a háttérben. Gondolom, ők akarják megvásárolni Tamást, vagy már meg is tették. Közös üzlet, valaki vagy valakik a háttérben vannak. Te tudod a legjobban, mert már írtál nem egy ilyen sztoriról, hogy egy veszteséges vállalkozás…
– Egy magazinnak nyereségesen kell működnie.
– 2021-ben már nincsenek biztos igenek és nemek.
– Tehát… arra célzol, hogy a Mademoiselle esetleg…
– Esetleg?
– Esetleg arra jó, hogy fekete pénzeket kifehérítsen? Mint egy majdnem veszteséges vállalkozás, mondjuk?
– Lehet. De az is, hogy egyszerűen a saját dolgaikat akarják hirdetni valahol. Bárkinek, bármikor jól jön egy presztízsmagazin, nem?
– Nekem nem.
Nevetnek, és Nikinek fogalma sincs, most mire készüljön. Jön érte a férje a kislányukkal, és tényleg elviszi? Csak úgy? Ezt nem hiszi el. Arra gondol, hogy aki ismeri Ladányi Nikit, nem dédelgetheti azt az álmot, hogy a férjére vagy bárki férfiemberre bízná magát.
De persze Andrással egész más minden. Petra születése óta hatványozottan.
– Egyébként min dolgozol? – kérdezi váratlanul Csilla. Niki, mint akit rajtakaptak valamilyen tiltott tevékenységen, lesüti a szemét és elpirul.
– Hogy érted? Mosok, főzök, kutyát etetek. Nem takarítok, mert azt András átvette – hadarja.
– Munkára értem. Valamin nagyon dolgozol, nem igaz? Egész éjjel laptopot néztél, interneteztél, írtál… Vagy éppen a székfoglalódat állítod össze a Mademoiselle-be?
– Nem. Csak van valami, ami nem áll úgy össze nekem, ahogy szeretném.
– Erre vannak a plasztikai sebészek.
– Hogy micsoda?
– Jó, csak viccelek. Egyelőre én is félek a szikéjüktől.
– Szóval van egy dolog, ami nagyon furcsa, tudod? Egy e-mail, levélszemét, egy autókereskedőtől, hogy használt kocsikat venne. Ráklikkelek – kezd bele a mesélésbe Niki, mert valóban szeretne már rájönni valamire.
– Minek klikkelsz marketinglevelekre? Nem tanulsz semmiből – ingatja a fejét Csilla, és a haját babrálja. – Egy kicsit száraz, látod, negyven fölött a hajszálak is kezdenek kiszáradni – közli váratlanul.
– Oké, szóval ráklikkelek, és bejön egy új kocsikat árusító szalon honlapja, ahol szó sincs használt kocsikról.
– Tudtommal nem bűncselekmény új kocsikat árulni. Sőt csalival odavonzani azokat a vevőket, akik eladnák a használt autójukat, ez sem érdemel letöltendőt. Szerinted elkezdjek hajolajat használni?
– És akkor, a fene tudja, miért, az egyik címemről írok nekik a kapcsolati űrlapon. Hogy eladnám a kocsimat. Mert hát eladnám, ha lenne pénzem újabbat venni, elegem van ebből a vízpumpából vagy miből…
– Most komolyan ebből akarsz cikket írni? Hogy eladnád a kocsidat? Hát legfeljebb a Totalcar lesz vevő rá, ha szőkén írod meg. El is képzelem: egy laikus nő kalandjai az autópiacon.
– Na, és a lényeg most jön.
– Az jó lesz.
– Válaszolnak, és megbeszéljük, hogy megnézik a kocsimat, elviszem, átnézik, addig kávézzak bent az új kocsikat áruló szalonban. És ott…
– Igen?
– Ott ülök, kávét iszom, álmodozom egy új autóról, lapozgatok egy katalógust, és azon tűnődöm, vajon még mindig a nőket szólítják-e meg valójában ezekkel a katalógusokkal… és…
– Jesszus, te aztán tényleg nem spórolod meg a felvezetést.
– Ennyi jár a hajolajért. Oké, tehát ott ülök, lapozgatok, és eszembe sem jut, mert honnan is jutna, hogy az irodákat vagy ügyfélpultokat vagy hogyan is nevezik ezeket, szóval, hogy tulajdonképpen látszatfalak vagy paravánok maguk az elválasztó részek.
– Ami… miért is fontos?
– Hát mert hallod a párbeszédeket. Igaz, hogy a büfé kihalt volt, a felszolgáló szerepét, már ha annak nevezzük, is az egyik autóértékesítő vette át. Aztán meghozta a kávémat, és sutty, el is tűnt.
– Direkt akarsz felhúzni?
– És akkor meghallottam egy beszélgetést. Tulajdonképpen kihallgattam, bár eleinte nem ez volt a szándékom. Két férfi arról beszélgetett, hogy a kocsik megpreparálását óvatosan kell csinálni, és hogy a lakásbizniszből is vissza kell venni és új mederbe terelni.
– Nem igazán értem.
– Én sem értettem, de a preparálást, meg azt, hogy bizonyos embereknek előkészített kocsi kell, ezeket hallottam.
– Talán nem kéne mindenben a krimit keresned. Arra gondoltál, hogy bombát építenek egyes autókba?
– Nem, ennél kevésbé direkt dologra gondoltam, nem tudom, konkrétan mire.
– Oké. És akkor most ebből hogy lesz cikk?
– Néhány nappal később felismertem az egyik ember hangját. Tulajdonképpen a híroldalakat nézegettem, és belefutottam egy videóba. Arról szólt, hogy hány bűnözőt nem tudnak hazahozni olyan országokból, amelyekkel nincs kiadatási egyezmény. Beúszott a képbe valaki, egy interjúféléből, és megismertem a hangját. Ő volt az, az autószalon paravánja mögül. És… szökött bűnözőként utaltak rá, csalóként. Érted, és ott, a szalonban pedig totál úgy tűnt, már abból, amit hallottam, hogy az az ember, akit szökött bűnözőként keres a magyar rendőrség, tulajdonképpen a szalon és egy ingatlanos cég tulajdonosa, és nem Dominikán, vagy a fene tudja, melyik trópusi országban bujkál. Hanem nagyon is itthon van, Magyarországon. Az igazi neve Nagy Adorján, de feltehetően más nevet használ, ha itthon bujkál.
– Ó. Ez mikor volt?
– Két-három hónapja. Miért?
– És most írod meg a cikket?
– Még nem tudom. Csak tovább keresgélek. Nézelődöm oldalakon, és összefoglalom magamnak, amit tudok.
– De Niki, a férjed az egyik legtapasztaltabb magyar nyomozó! Miért nem szóltál vagy szólsz neki?
– Mert…
– Jézusom, a családod teljes női vonala ennyire önfejű? Úgy nézel rám, mint… Csak nem presztízskérdést csinálsz belőle, hogy te találd meg először? Már megint…? Egy bűnöző nyomába eredtél? Nem tanultál a Verbovszky-ügyből?
– Úgy beszélsz, mintha az anyám lennél.
– Tudod, ezért fognak bevésődni a ráncaid. Mert tök fölösleges problémákkal terheled magad. A stressz meg az izgalom ki fog ülni az arcodra. Szerencsére tudok egy szérumot, ami a stresszes bőrön segít. De figyelj rám, mint barátnőd szólok hozzád! – emeli fel a mutatóujját Csilla, és komoly az arca. – Ez az egész, amit most elmeséltél, nem a te ügyed! Szólj a férjednek, vagy felejtsd el!
– Ez nem olyan egyszerű.
– Dehogyisnem. Fogadd el a Mademoiselle-nél az állást, keresd meg Annát, kérdezd meg, mi történt vele, miért mondott le vagy mondatták le, kompenzáld őt valamivel, így történik ez ma a magyar sajtóban. És csinálj tökös női lapot!
– Hát tényleg tökös lenne, az igaz. Csakhogy… nem megy ki a fejemből a dolog, tudod? Hogy miközben azt hiszi a magyar rendőrség, hogy egy bűnözőt a világ végén kellene keresniük, már ha keresnék, itthon tartózkodik az illető.
– Mivel gyanúsítják?
– Ahogy kivettem abból a rövid híradásból, a drogügyektől kezdve ingatlanos csalásig sok mindennel, de, amilyen érdekes ez a dolog, ezen az említett videón kívül mást nem találtam róla, sőt idővel a videó is eltűnt. És még a tévé sem adta ki, amikor rákérdeztem a sajtósuknál. Azt mondta, kitörlődött az archívumból is.
– Ez hogy lehet?
– Hát… valakiknek fontos, hogy ne kerüljön elő? Esetleg olyan kapcsolatrendszere van. Vagy… van egy nagyon nagy ember mentora, nem?
– Miért nem beszélsz Andrással erről, ha ennyire fontos számodra?
– Nem vele beszéltem.
– Hanem?
– …
– Mi ez a sóhaj?
– Utálom az egészet. Tényleg utálom.
– Ha már idáig elmesélted, mondd el a végét is. Neked is jobb lesz.
– Bár a vége lenne! De gyanítom, hogy nem az.
– Ne csigázz!
– Oké. Tiszaival beszéltem.
– Ó. András főnökével?
– Igen.
– És mit mondott?
– Hát… nem fogod elhinni.
– Azért talán igen.
– Nyomozati érdekből tűnt el minden.
– Ez azért nem olyan meglepő. Akár igaz is lehet. Nem?
– Akár. De azt is nyomozati érdekből hallgatta el, amire később rájöttem… hogy ez az ember Tiszai volt feleségének a Tiszai előtti szerelme?
– Jézusom, egyre kíváncsibbá tesz ez az ex. Ez valami bombanő? Először beleszeret egy ma körözött bűnöző, aztán Tiszai, aztán most meg az eddig normálisnak tűnő szerkesztő, Tamás? Vajon mindenki furcsa átalakulásához köze van ennek a nőnek? Hogy is hívják?
– Zsuzsa. Nem tudom.
– Vajon olyan jó nő ez a Zsuzsa?
– Hagyjál már. Nem egy Szabina, mint a Tiszai mostani nője. De nem ez a lényeg, hanem az, hogy miért rejtegetik a felvételt? Nyomozati érdek? Szerintem senki sem nyomoz utána, legalábbis a magyar rendőrök nem.
– Vagyis?
– Vagyis családon belüli ügy lehet. Gyanítom, nagyon is családon belüli, Tiszai családján belüli.
– Nem kellene leszállnod erről a sztoriról?
– Le kéne, de nem hiszem, hogy sikerül.




BERT
– Ha van valaki, akiért megtenném, az te vagy – suttogja. Maga sem hiszi lassan, hogy valóban ennyire odavan ezért a lányért. Amikor felmerült benne, hogy akár el is veszítheti… akkor érezte, hogy ez nem is csak játék, aminek indult.
– De mit tennél meg értem? – évődik a lány. Bert megfordul az ágyban. Most megint a kivilágított Akropoliszt látja. Olyan, mintha szimbóluma lenne a szerelemnek és az árulásnak. Ezt látta az előző helyen is, amikor még azt hitte, Soya az ő ártatlan barátnője. Az Akropoliszon beszélték meg a legfontosabb dolgokat… és most még mindig itt vannak, és Athén jelképe a háttérben megint arra emlékezteti, hogy túl sokáig van ezen a helyen. Mennie kellene innen, a veszélyérzete mostanra felerősödött. Meddig maradnak még ebben a városban, és minek kell Soyának a neszesszere… de mindegy. Ő maga, mint akinek elmentek otthonról, a feleségével szerezteti meg Soya neszesszerét. Egy kurva sminkkészlet miatt vállal mindenki kockázatot! Amiből bármikor ezer másikat, ezer jobbat venne neki.
– Bármit. Látod, hogy a sminkcuccaidat is visszaszerzem, hamarosan megkapod – mondja, és megnyalja a lány nyakát. Bársonyos, ahogy hozzáér a nyelvével, és az íze kicsit kesernyés. Szép, hosszú nyak, ki tudja, mit művelt volna vele, amikor annak idején azokra a partikra járt. Egyszer, igen, egyszer elvitte Laurát is. De akkor már fordított világ járt rájuk.
– Azért ennél többel kell bizonyítanod – kuncog a lány, és rámarkol Bert fenekére. Jó erősen. A férfi felnyög, és igyekszik kizárni mindent, lehunyja a szemét, hogy ne lássa a kivilágított Akropoliszt, és ne kérdezze meg újra és újra magától, hogy mit keres a számára veszélyes Európában, amikor a Karib-térségben már-már biztonságban is érezhetné magát.
– Neked soha nem elég? – kérdezi később. A lány felnevet. Amióta bevallotta Bertnek, hogy majdnem bedőlt Porternek, és meg akarta szabadítani Porter parancsára egy csomó pénztől, sokkal lazábbnak és jókedvűbbnek tűnik. Bert ezt már annak tudja be, hogy Soyát felszabadította, hogy bevallhatta az igazat.
– Soha. Veled soha – nyögi a lány, és elhelyezi Bert ujját a csiklóján.
Akár ez lehetne a legszebb nászút, ha nem érezné a férfi a tarkójánál a tompa nyomást, hogy valami nincs rendben.
Hogy ezt nem kellett volna, hiába, hogy láthatta a lányát, lehetséges, hogy nagy árat fizet érte.
Egyszer már feladott mindent, hogy újrakezdhesse, hogy legyen még egy esélye. Az volt az ára, hogy többé nem keresi a családját.
És tessék. Még ha egyedül ment volna. De így… ez az egész… szerelem-dolog. Szerelem? Mi ez, amit érez? Reméli, hogy inkább csak vágy.
Minden porcikája menekülni akar, mert hülyeség, amit Soya kitalált, hogy maradjanak még egy kicsit, és próbálják csőbe húzni Portert.
Bert elég sok embert húzott csőbe életében, és most már végképp nem gondolja, hogy egy kisstílű bűnözőt neki kellene csőbe húznia, de érti Soya motivációját.
Ám egyelőre ötlete sincs, hogyan húzhatnák csőbe, kedve sincs az egészhez, úgyhogy arra jut magában, hogy amint talál egy normális járatot, veszik a cuccukat és már itt sincsenek. Majd legközelebb a lánya megy el hozzá, valamilyen kalandos úton.
Számára Európa nem biztonságos.
Soya felnyög, és a férfi ujjai majdnem olyan gyorsan járnak, mint ahogy a gondolatai cikáznak.




SZABINA
Bámul bele a végtelen, sötét santorini estébe a hazaúton. Barnabás ma egész este máshol járt gondolatban, de így ismerte meg őt annak idején. A munka a kapacitásai nagy részét láthatóan leköti, és a mai este ezzel az egyébként nem is kellemetlen athéni házaspárral mindenképpen munkavacsora volt az ügyész számára, ezt Szabina is tudja. De közben még telefonhívások is érkeztek, Barnabás kiment, visszajött, és addig a másik férfi is telefonálgatott, a felesége pedig igyekezett szórakoztatni őt. Ha másra nem, hát arra volt jó ez az este, hogy szerezzen magának egy görög partnert, később még sokat is érhet ez az együttműködés, ha Mira a görögös és mégis nemzetközi piacra szánt modern kollekciójával befut valahol. Neki már ezekkel a lehetőségekkel is számolnia kell, és egyre inkább hisz a „jókor, jó helyen”-elvben.
Az étteremben búcsúztak el, a görög rendőrfőnök – vagy ügyész, Szabina nem is akarta tudni igazán – ragaszkodott hozzá, hogy ő a vendéglátó. Szabinának az volt a benyomása, hogy a görög mindent megtesz azért, hogy Barnabás kedvében járjon. Végül is talpnyalókkal Tiszai egész jól körülvette magát otthon is, ez már régóta egyértelmű a számára.
– Még kikísérem az öreg hölgyet – mondja a taxiban Barnabás, közben előhúz egy ötveneuróst a zsebéből és a sofőr felé nyújtja. – Aztán, remélem, már alszanak a fiúk, és a tiéd vagyok.
– Az jó, mert ma este egyáltalán nem voltál az enyém – emlékezteti a lány, bár tisztában van vele, hogy ezt a férfi is tudja.
A luxushotelek látványa Szabinát mindig megnyugtatja. Főleg az a tudat, hogy megengedheti magának azt, hogy itt lakjon. Most pedig nem is a saját pénzén teszi ezt. A szállodájuk nem hivalkodó, hatalmas monstrum, hanem kis butikhotel, hihetetlen kilátással, telis-teli luxussal, és még ha nem is tűnik kívülről sem szerénynek, de olyan hely, ahová tényleg el lehet vonulni, és még az sem tragédia, ha egy hétig ki sem teszed a lábad belőle.
Amint kiszállnak, és a már ismerős londiner mellett besétálnak a szállodába, Barnabás viselkedése megváltozik. Külön tanulmány a lány számára azt látni, ahogy a párja egy pillanat alatt leereszt, az arcáról lehull a szigorú álarc, feszültsége, ahogy jött, úgy el is száll. Még a járása is ruganyosabb, mint odafelé. Szabina most ébred rá, mennyire fontos lehetett ez a találkozó a férfi számára. Odacsúsztatja a kezét az ügyész izmos derekához, az ing alá. Jó érezni a bőrét. Annyi hülyével volt dolga az elmúlt évek során, hogy Tiszai minden szempontból felüdülés számára. Eleve nem az ő régi hírnevéből akar élni, és nem úgy mutogatja őt, mint egy frissen lőtt szarvas agancsát, hanem sokkal kulturáltabban büszkélkedik vele.
Eddig vagy kihasználták őt, vagy, mint Connor, a körülrajongott brit színész… áhh. Inkább ne is jusson eszébe, mert Connor az ágyban egy igazi kudarc volt, örök szenvedés, órákig tartott, hogy nagy nehezen eljussanak valahová, akkorra ő már letargiába esett, és imádkozott, hogy legyen már vége. Connor ezt, amikor egyszer beszéltek erről, valami kedélyjavító gyógyszer szedésére fogta, de később, amikor már csomó lesifotó bejárta róluk az internetet, Szabinához is eljutottak a pletykák, hogy Connornak az igazi élvezetet a férfi partnerek jelenthetik.
Vége lett, ezzel persze Szabina neve még utoljára átfutott a világsajtón, de addigra már Connor a múlté volt, helyesebben felvállalt egy melegkapcsolatot. Fájdalmasan érintette a lányt, hogy a színész csak a heteroszexuális imázsát akarta erősíteni vele. Persze jó kérdés, hogy miért szeretett volna éppen őbelé a Sötét világok főszereplője?
De ezen már túl van, isten bizony túl, hogy leértékelje magát.
Az öregasszony a teraszon felpattan, és vonul is kifelé, Barnabásnak motyog valamit arról, hogy a gyerekek elmentek aludni. Hála az égnek. Szabina nem foglalkozik vele többet, nem érdekli az egész, és hát valóban szuper, hogy a srácok végre kidőltek, és így kettesben maradhatnak.
A fürdőszoba felé igyekszik, rámosolyog Barnabásra, aki egy brosúrával a kezében fizeti ki éppen a felvigyázót, és megint elmosolyodik, amikor a férfi odasúgja:
– Kikísérem a nőt, aztán jövök.
Mire az ügyész visszaér, Szabina meztelenül ül a teraszon az egyik széken, egy törülközőn, lovaglóülésben, kezében egy borospohár.
– Ó. – A férfi láthatóan meglepve nézi, aztán odamegy a lányhoz. Ágyékát nadrágostól a lány arcához nyomja, egy keményedő csomag érintkezik a szépen sminkelt arccal. – Mit akarsz?
– Pontosan tudod – kacag a lány.
– De itt nem lehet. Ha kijön valamelyik gyerek a szobából, éppen a teraszra látnak rá.
– Szemét dolognak tartom, hogy elhozol Santorinire, és még csak nem is dugsz meg a medence szélén, úgy, hogy lássam a krátert vagy mit.
– Kalderát.
– Jó. Én az elsüllyedt Atlantisz fölött szeretkezni akarok veled. Most, amikor végre már csak mi vagyunk itt, senki más. És akkorát akarok szeretkezni veled, hogy kitörjön újra ez a vulkán.
Barnabás mosolyra húzza a száját, és amolyan „miért is ne?”-arckifejezéssel elkezd megválni a cuccaitól. Először az ing. Izmos, inas. Nem tömeget növel edzései során, gondolja Szabina.
Tetszik neki a pasi.
Úgy érzi, tiszteli őt, és nem csak egy jó bőrt lát benne.
Aztán már nem gondol másra, mint hogy mindjárt az övé lesz egész Santorini, és ő, a görög istennő magába fogadja az istenét. Azt az istent, akit azért nem kritikáktól mentesen néz.
Valahol a közelben forog egy filmfelvevő.
De ha Szabina tudná ezt, akkor sem bánná.








NIKI
– Kinyitni! Police!
A hotelszoba ajtaján nem kopognak, hanem dörömbölnek. Niki álmosan dörzsöli a szemét. Amikor rájön, hogy nem egy szomszéd hangosította fel a tévéjét, hanem konkrétan az ajtajukat verik valakik, már késő. Hirtelen olyan zakatolásba kezd a szíve, hogy majd kiugrik a mellkasán. Az ajtó kipattan, hirtelen elönti a szobát a világosság, és két sötét ruhás nyomozó robban be. Niki még fel sem ocsúdik, és még egy érkezik, viharosan, görögül, pattogósan hangzanak a vezényszavak, néhány angol szóval tarkítva, öltözni, útlevél, egyikük kihúzza a komód fiókját, kivesz belőle egy vastag, fehér, közepes méretű borítékot, ami, Niki esküdni merne rá, korábban nem volt, nem lehetett benne, belenéz egy pillanatra, majd azt mondja: – Come with me, Ladies!
És van egyfajta fura, talán megdicsőült mosoly az arcán.
Hogy elkaphat két nőt.
De miért?
Niki agya folyamatosan kattog.
Miért? Miért?
És mi van a borítékban?
– Igyekezni, indulás!
– Mit akarnak tőlünk? – kérdi elcsukló hangon Csilla, és az alapozós tubusát szorongatja.
– A férjem nyomozó. Rendőr – kezdi Niki, de leinti az egyik férfi.
– Csönd! Nincs beszéd!
Niki csendesen méregeti a két rendőrt, akik elsőként törtek be a szobájukba. Mindketten magasak, deltásak, komorak. Olyan férfiak, akikre talán rá merné bízni az életét. Illetve dehogyis.
Egészen elképesztő helyzet.
– Telefonálni jogom van – mondja.
Odakintről mozgás hallatszik, feltehetően több szállóvendég is felriadt a zajra, és most érdeklődve ki-kilesnek a folyosóra. Niki hallja, ahogy beküldik őket a szobáikba.
– Majd a kapitányságról – veti oda a rendőr. – Fejezzék be az öltözést.
Körülnéznek. Hallja, hogy kérdezik: laptop?
Óvatlanul az éjjeliszekrényre pillant.
De a laptopja nincs ott. Pedig ott hagyta. És hol a telefon? Még a sokkos állapotban is észrevette volna, ha a rendőrök elrakják az eszközeit.
A rendőrök körülnéznek, fiókokat húznak ki, kitárják a szekrényajtót, majd, amikor semmit sem találnak, visszatolják, illetve becsukják.
Niki szinte biztos benne, hogy nem végezhetnének házkutatást. De milyen papírt kérjen tőlük?
Semmit sem ért az egészből.
– Kezeket – utasítja őket a másik.
Niki tétovázik, egy maga köré tekert fürdőlepedőben áll, aztán végül a törülköző fedezékében ügyetlenül belebújik az egyetlen farmernadrágjába és a pólójára rávesz egy hosszú ujjú felsőt. Csilla vörös strandruhát húz a pántos pólójára, amiben aludt, meglehetősen bizarr látni, amikor rákattan a csuklójára a bilincs.
Chanel Mademoiselle illatot áraszt, ahogy Niki mellé ér egy pillanatra.
Nikinek a torkában dobog a szíve. Hiába próbálkozik, nem tudja kitalálni, mi történik. És főképpen miért?
Hogy ő a célpont, abban viszont egészen biztos.
De miért is? Mi ez?
Ahogy szánalmas képpel bámul rájuk a recepciós… nem érti ő sem. Csak azt tudhatja, hogy a cuccok maradnak, amíg a tartózkodásuk nem jár le. Erre jó a hitelkártya, amiről blokkolták a biztosítékot. Igaz, fut át Niki agyán, nem az egész ott-tartózkodásukra.
De hát ki tudja, hová viszik őket és mennyi idő múlva derül ki, hogy ez az egész egy piszkos nagy félreértés.
Sötét és meleg fogadja őket odakint. Az égbolt tele van csillagokkal, és akkora a hold, mintha már telihold lenne, pedig még nincs. Ezt Niki Csillától tudja, hiszen Csillának van valamiféle érthetetlen vonzódása a horoszkópokhoz. Niki pedig, aki volt már minden az újságírásban, csak akasztott ember nem – eddig –, hiába magyarázta neki néhányszor, hogy abszolút értelmetlen dolog horoszkópokat olvasni. Pedig volt idő, amikor például ő maga is kénytelen volt néhány remek darabot megírni, és hát ugye a szakértelme… az megkérdőjelezhető, finoman szólva is. Ez közvetlenül a pályamódosítása után történt, amire nem szívesen emlékszik most vissza, mert az is elég komoly fordulat volt az életében, de most nem fecsérelheti az idejét nosztalgiázásra.
Valami mozdul az utcán. A szeme sarkából észleli.
Valami, amit már látott valamikor, ismerős, de nincs idő, hogy a képet értelmezze az agya.
Aztán csak a villogó rendőrautókra fókuszál, el sem tudja képzelni, miért jött értük kettő, és egyáltalán, mit akarnak tőlük itt, a világ legbékésebb szigetén, ahol egy utcában nem fér el két autó egymás mellett. Mi történik itt?
Egész biztosan tudnia kellene a választ.
Tudnia kell.
Bár a tehetetlenségtől a sírás kerülgeti, most mégis meg kell őriznie a nyugalmát. Különösen Petrára nem gondolhat: a lányára, aki várja őt, és akit otthagyott, ott marad anya nélkül… Elhessegeti. Most más sem hiányzik, mint hogy az esélyeit rontsa ezzel. Egy bőgő nő mindig jó kis csemege a rendőröknek.
Külön autókba ültetik őket. Csilla a második kocsiban kap helyet.
Végül, miután beül, egy szolid röhöghetnék is rátör Nikire, annyira hihetetlen a szitu, hogy évek után először kimozdul otthonról, eljön egy – a nagyanyja megkeresésére irányuló programon kívül – valóban semmittevéses, pár napos nyaralásra a világ egyik képeslapszigetére, és a harmadik éjszakáját már egy rendőrautóban, megbilincselve kezdi meg.
Ha rendben lenne a humorérzéke, ha olyan lenne, mint korábban, akkor most valóban röhögne.
De így csak bámul kifelé az ablakon, elnéz a mellette ülő rendőr arca előtt, és életében először fogalma sincs, hogy mi miért történik.




TISZAI
– Főnök, tényleg bocs, de egész nap kerestelek. Tudom, hogy ez a másik telefonod, ami…
– Igen, vélhetően tiszta. Mondjad – sóhajt. Most tegeződnek. Hivatalosan magázódik minden beosztottjával, de velük, kettejükkel négyszemközt most már mindig tegeződik. Szerencsére épp végeztek Szabinával. Az a kis tyúk fel tudja húzni őt. Nem egy IQ-bajnok, de végül is kellemes partner. És hát a szexben nagyon tudja, hova kell nyúlnia. Amikor rámarkol a végén a kezével… hát sikerül azonnal felrobbantania.
– Most ez tényleg fontos.
– Mondjad. De szabin vagyok. – Megsimogatja a lány meztelen hasát. Szabina a medence szélén fekszik, és a csillagos eget bámulja a nagy orgazmusa után. Legalábbis majdnem belesikított a sötét éjszakába, neki kellett az ajkával rátapadnia a szájára, hogy csendben maradjon.
– Meddig?
– Nem tudom.
– …
– Tényleg, Zoli, mondjad, ha valami fontos. Ha már az éjszaka közepén idetelefonálsz.
– Igen. Szóltak az athéni fiúk, akikkel összehoztál. A helyzet az, hogy a lánynak volt egy fura lépése. Egy szállodába ment be, és hát… az is lehet, hogy korábban az apja jelentkezett be abba a hotelbe. Nem tudjuk, mert részint a férfi eltűnt, másrészt az ujjlenyomatok nem egyeznek, de van azért ezekben az ujjlenyomatokban is egy kis furcsaság.
– Hogy érted?
– Úgy, hogy mesterségeseknek tűnnek.
– Tessék?
– Igen. Olyan, mintha megsebesültek volna az ujjai. Mintha helyre kellett volna állítani az ujjai végét.
– Vagyis nem az… illető ujjlenyomata?
– Nem. És az emberünk mégis azt gondolja, hogy ő lehet, akiért a lány még el is maszkírozta magát.
– Ezzel azt akarod mondani, hogy az, akit keresünk, Athénban van?
– Hát van rá esély. Határozottan van.
– Ó – mosolyodik el. Már régóta feni rá a fogát. – És a társad tud valamit arról, hogy leadták neked a drótot?
– András? Dehogyis. Abban maradtunk, hogy javaslatodra kihagyjuk az egészből.
– Persze. Nehogy bekavarjon valamit. Jól van. Akkor, Zoli, vegyél egy repjegyet Athénba. Nem kell senki másnak megtudnia – utal Andrásra. – Vegyél ki szabit, vagy jelents beteget, aztán ülj föl egy gépre. A főnökömnek se szólj róla. Sem senkinek. Athénban pedig találkozz a görög kapcsolatunkkal. Én meg még most éjjel riasztom az athéni főkapitányságot, ez már nem szimatolás. El kell kapnunk. Az emberünk a korrupció mintapéldánya.
Ha elkapják, gondolja izgatottan, akkor megint sikerült valamit tennie a lassan mindent átható korrupció ellen. És nem mellesleg ő maga a mennybe megy. Az biztos. És mekkora mázli, hogy éppen az athéni főrendőrrel vacsoráztak! Még itt, helyben is el tudja érni. Akár egy hajnali megbeszélésre, mielőtt a reptérre indul a görög.
Hogy Andrással mit kezdjen majd, azt még nem tudja.
Óvatosan kell vele bánni, mert András mégiscsak Krakics sógora, és hát ki tudja, mennyire fog belekeveredni Laura is, ha Krakicsot elkapják. Meg fogják hurcolni a nőt is.
Mit érdekli őt! Neki Krakics a nagy fogás. Élete egyik legnagyobb fogása. Egy szélmalomharc eredményességének bizonyítéka. Ebben az óriási háborúban, ahol néha már úgy érzi, hogy a széllel szemben pisál, sikerülhet felmutatnia valami nagyon nagyot. Az igazi nagyvadat. Ha az ő embere kapná el, mármint a helyi zsarukkal, az olyan, mintha ő maga tette volna.
Hihetetlen, hogy eljön Görögországba, és itt kapja el azt az embert, akinek köszönhetően a karrierje be fog lendülni.
Nem lepődne meg, ha ő lenne a következő legfőbb ügyész. Vagy… Vagy? Akár még köztársasági elnök is lehet. Ha nem most, akkor a következő ciklusban. Igen, ez élete nagy lehetősége.
Most már mosolyog a másikon.
Kicsit dühös is magára, nem lőtte-e el a szívességkérési lehetőséget ma, a vacsoránál. Hiszen Kriakosz Athénból repült ide, csak azért, mert az ő kérését teljesíteni akarta.
Lehet, hogy hülyeség volt a mai kérés. Egy játék, amit nem lett volna muszáj eljátszania, de ahogy Katalin szokta mondani, szeret istent játszani.
Hát ma azt tette.
Végül is, ha Kriakosznak elmondja majd az igazságot Krakicsról, akkor az athéni rendőrfőnök is úgy fogja érezni, micsoda gólhelyzet ez. Amit csak ki kell használni, tehát Krakicsot el kell kapni, le kell tartóztatni, ki kell herélni.
Érzi, ahogy kezd izgalomba jönni, újra. Lerakja a telefont a medence szélére, és Szabinára néz. Kurvára ijesztő önmaga számára, hogy egy ilyen hír, az, hogy Krakicsot végre elkaphatják, azt idézi elő nála, hogy kezd felállni a farka.
De hát ezzel most nem tud foglalkozni. Örül, hogy még egy numera következhet, akarja, vágyja, követeli azt.
Negyedórával később halkan benyit a fiúk szobájába.
Levente nincs ott.
Üres az ágya.
Ordítani tudna. A saját fia az igazak álmát alussza, de Borovány Levente nincs ott, ahol lennie kellene.
Átverve érzi magát, és tudja, hogy nem állhat Boroványék elé addig, amíg a gyerek elő nem kerül.
Csörög a telefonja, a céges, görög szám a hívó. Ezt bizony fel kell vennie.
A fenébe, ez a nap csupa mélypont és csupa csúcspont, gondolja.
És még mindig csak hajnal van.




ADÉL
– Anya, nem tehetjük.
– Mit nem?
– Hát azt, hogy Mirant már megint kihagyjuk mindenből.
– Az nem kihagyás, hogy nem mesélsz neki a mai… küldetésről.
– Anya, te hallod magad kívülről?
– Hogy érted?
– Úgy, hogy küldetésnek nevezed, amikor apámnak, egy, már ne is haragudj, különböző bűncselekményekkel megvádolt embernek a fura kérését teljesítjük. És ha bomba van abban a neszesszerben, amit elhoztunk?
– Bomba? Hát akkor nyisd ki és nézd meg, szerintem ekkora bombák nincsenek.
– Anya, ne őrülj már meg.
– Egyébként sem apád kérése volt, hanem a nőé. És én fogom odaadni neki.
– Anyu, te egészen elveszítetted a kapcsolatodat a valósággal. Én tudom, hogy ő az apám, és sohasem téphető el a kötelékünk, minden… szar ellenére. De azért lassan bevon minket mindenbe. És ki tudja, mibe fogunk bevonódni! Ma egy neszesszer a nőnek. Holnap mi lesz?
– Adél!
– Mint ahogy régen is bevont a dolgaiba. Téged legalábbis.
– …
– Mert te tudtál egy csomó mindent, nem?
– Azt nem tudtam, hogy bűnös. Azt tudtam csak, hogy a politika, mint olyan, bűnös dolog.
– Hát azért az nem ugyanaz, hogy benne van a politikában, ahol nyírják egymást a szakik, meg hülyítik a népet mindenféle ígérettel, amit soha nem is akarnak betartani – bár az is nagy szemétség –, meg ha valaki konkrétan pénzeket sikkaszt el, és még ennél is nagyobb szemétség, ha benne van valami sötét gyógyszerkísérletben, amit finanszíroz, és amit beadagol kísérleti alanyoknak.
– Nem ő adta be.
– Nem? Hát Noémi anyjával mi történt? Te mesélted. És…
– Jézusom, Adél, csak egy kurva neszesszert kért az apád, semmi mást! Nem azt kérte, hogy hamisan tanúskodj mellette, hanem hogy hozd el a nője neszesszerét a hotelből, mert a nőt valami karibi ügy miatt üldözőbe vette egy karibi pasi, és…
– Jó, anya, hát te tényleg becsavarodtál. Ez nem a nőről szól. Szarok a nőre!
Adél nagy levegőt vesz, és heves mozdulatokkal elkezdi letörölni a sminkjét. Látja, hogy az anyjának valójában hiába beszél, mert maradt benne, valahol a lelkében egy seb, amit így gyógyít. Hogy nem akar tudomást venni a valóságról.
Dühös az anyjára, de tudja, hogy nem tehet semmit. Ennyit összesen, hogy kiengedi a gőzt. Kicsit kiabált, itt, ebben a szentélyben, ami neki valóban az, a balett háza, ahol táncol, ahol gyakorol. És ahol fellépett ma este.
– Adél, lehetnél valamivel finomabb is.
– Tudom – feleli. Az arcát nézi. Csontos, fiatal arc. Néha idegennek találja. Most fekete tussal kihúzva a szeme, és a szemfehérje véreres. Persze ezen nem csodálkozik. Inkább azon, hogy Miran még nincs itt. Talán szándékosan hagyja őt kettesben az anyjával. Annyira felkavaró volt ez a nap Adél számára, hogy semmi mást nem szeretne, csak hogy végre túl legyenek rajta.
Hogy túl legyen az apján is. Vigye a neszesszert, vigye a nőt, és… menjen. Sírt sokat, amikor az az egész megtörtént. Sokszor sajnálta magát, még azután is, hogy Athénba költözött.
De most látja igazán, hogy ez már úgysem működőképes. Nem lehetnek soha már igazi család egy olyan emberrel, aki egész más, mint amit gyerekkorában hitt róla.
Ez az egész végigpörög benne, természetesen nem először. És változatlanul nem tudja, mit tegyen.
De hát mindig, minden nehéz helyzetben kellett neki egy kis idő, hogy jó döntést hozzon.
– Oké, anyu. Én most semmi mást nem szeretnék, mint lefeküdni és aludni egy jót.
– Gyere velem a szállodámba!
– Most szeretnék Mirannal aludni. Majd reggel találkozunk.
Csak a sminkjét figyeli, ahogy eltűnik az arcáról. Lemossa a tust, a színeket, az alapozót. És lemossa az összes dühét, ahogy szokta.
De a szomorúságot, amit mélyen magában érez, nem tudja letörölni.
Az anyja odalép hozzá, egészen közel, a vállán érzi a leheletét. És azt a lágy, finom csókot is érzi, ahogy az anyja ajka a vállához ér.
Átöleli őt, de nem vár viszonzást.
Visszaölelné, ám az összes ereje elhagyta. Hosszú volt a nap.
Együtt mennek haza Mirannal, ez volt a terv.
Elkelne egy kocsi lassan, de ebben a városban abszolút nem racionális dolog autót tartani. Eleve a parkolás egy hatalmas probléma. Aztán meg a dugók. Busszal még mindig gyorsabban lehet haladni, és ott a metró is, azzal szinte minden elérhető, ami neki kell.
Csak hát mégis… haza kell menni, és hullának érzi magát.
Ő nyit be Miran öltözőjébe. A srác már utcai ruhában van, a telefonját nézi meredten, és amikor meglátja Adélt, lezárja a kijelzőt, mint akit rajtakaptak. De hát ezt csinálja mindig. Adél tudja, hogy a családjával tartja a kapcsolatot, és az albánok furcsák, ezt is hallotta többször. Nem igazán érti, de ez legyen a legnagyobb probléma a fiúval. Már látta a család egyik-másik tagját, de még nem sikerült elfogulatlan véleményt alkotnia róluk.
– Kész? – néz fel Miran a sötét készülékről. Adél rámosolyog. Érzi, hogy olvadozós a mosolya. Nem kéne, de… élete túl sok területén fegyelmezett, túlságosan is az. Legalább a szerelemben engedhesse el magát. – Hol a mamád? – érdeklődik.
– Elment a hotelbe.
– Elengedted egyedül?
– Nagylány már.
Semmi kedve most az anyjáról beszélni. Semmi baja nem lesz. Nyilvánvalóan beül egy taxiba, és már ott is van a szállodájánál.
– Felhúzott?
– Á. – Legyint, és igyekszik olyannak látszani, mint egy normális család normális lánya, ahol az anya bármikor képes felhúzni a lányát, és viszont.
– Jó, tudom, milyen az. Csak ki kéne kiabálnod magadból – mosolyog rá. Hát igen, Mirannak ilyen egyszerű. Egy kis kiabálás és kész, túl is van rajta.
A hazaúton Miran egyfolytában érdeklődik. Milyen volt a nap, mi lehet a véleménye róla Adél anyjának, csupa olyan kérdés, aminek máskor Adél örült volna, most viszont nem akaródzik válaszolgatni.
Fáradt, törődött, és lelkiismeret-furdalása van, ő maga sem tudja igazán, hogy miért.
Alighogy hazaérnek, beesik az ágyba. Se fürdőszoba, se konyha, se semmi. Farmerszoknyában, topban alszik el.
Az öccséről álmodik, és arról, hogy az apjukkal egy túrán vannak a budai hegyekben, azon a részen, ahol olyanok a kövek, mintha holdbéli tájon járnának.
Felriad. Még csak hajnali három, és az álom teljesen igaz. Megtörtént az, ott jártak a holdbéli tájon. Sok-sok évvel korábban.
Elege van az ébrenlétből és az álmaiból is.
Nem gondolta, hogy ennyire megviselné, ha visszatérne az életébe az apja. És tessék.








ANDRÁS
– Hát jó – emeli fel a poharát a nő. Szépen ápoltak a körmei, András simán el tudná képzelni őket vörösnek, de csak világos árnyalatú, rózsaszínes lakk fénylik rajtuk. Késő este van már, ez András utolsó munkanapja volt, de addig nem akart elutazni, amíg választ nem talál egy-két kérdésére. Tudja, hogy pofátlanság volt felhívni a nőt, azonban a nem túl barátságos fogadtatást egy gyors, hideg vacsora is követte. – Voltaképpen mi vezette éppen hozzám, András? Hiszen csak néhányszor találkoztunk. Ha jól emlékszem, kétszer beszéltünk, nem túl hosszan.
– Pontosan.
– És – kortyol bele a borospohárba – tudom, hogy tudja… Norbit. De, András, a Norbi körüli dolog nem is miattam titok. Nem elsősorban miattam.
– Hanem a gyerek miatt. De én nem ezért vagyok itt. Hihet nekem, tartom a számat.
– Azért hallgassa meg, miért titok a titok. Ha már szóba került – mondja a nő, és András nem csodálkozik. Sokszor megtörtént vele, és nem csak kihallgatáson, hogy a beszélgetőpartnere súlyos titkokat árult el neki, hogy megkönnyebbüljön.
– Elsősorban Barnabás miatt. A gyerek… abban nő fel, hogy az apjával maradt. Nem is keresi a kapcsolatot Barnabás volt feleségével. Tulajdonképpen, ahogy a múltkor talán el is ejtettem erről egy megjegyzést, Barnabás tavalyi születésnapján – emlékezteti őt a nő –, nem voltam és most sem vagyok benne biztos, hogy ezt az egészet magának meg kellett tudnia. De Barnabás akkor azt mondta, ha valakiben, akkor magában megbízik. Mondhatni, vakon. Márpedig ez nagyon nagy dolog, tudja?
Leteszi a poharat, a kezével simogatja. Ápolt, gondosan sminkelt arcú nő, ötven körüli, magas sarkú cipőben, kosztümben, mintha csak munkában lenne. Csinos, ápolt, elegáns, kicsit vastag bokájú, formátlan vádlijú, nem szép az arca, de van a lényében valami különleges. Most egészen sötét a haja, amikor utoljára találkoztak, világosabb barnának tűnt. Olyan nő, aki igazán megdolgozik azért, hogy jól nézzen ki. Viszont az agya – mondják sokan, akik ismerik, vagy már volt ügyük vele – élesebb, mint bárkié. Egy külső szemlélő számára furcsa házasságban élő, különleges sorsú nő, akinek, ha András jól következtet abból a néhány mondatból, amit Tiszai egyszer, nem teljesen józanul előadott neki, rettentő nagy hatalma van a Legfelsőbb Bíróságon. És ez a nő nem megvehető. Ez a nő maga Justitia.
Tulajdonképpen most érzi rosszul magát, amiért megemlítette ezt a gyerekdolgot a múltkor Petrinek. Nem mintha reagált volna rá. De Petri a barátja, akiben száz százalékig megbízhat. Még akkor is, ha Tiszai Zoliba vetett bizalma megingott.
– Tudom – feleli.
– Mindig iszunk a vacsorához egy pohárral. Igyon maga is.
– Kocsival vagyok.
A nő felhúzza a szemöldökét, de nem mond semmit. Talán azt javasolná, hogy menjen taxival vagy gyalog, gondolja András.
– Tulajdonképpen… meglehet, őrültség volt idejönnöm – gondolkodik hangosan a férfi.
– Ugyan. Semmi sem őrültség, amit nehezen, de megtesz az ember. Mire kíváncsi pontosan?
– Azt mondta Barnabás akkor… hogy az egyetlen ember, akivel igazán őszintén tud beszélni mindenről, az… Katalin.
A nő mosoly nélkül biccent. Talán csak egy kicsit lágyabbá válik a tekintete. Talán. Mert András ebben sem biztos.
– Ez valószínűleg így is van.
– És én most azért vagyok itt, hogy kérdezzek valamit.
– Erre már rájöttem. Tegye fel a kérdését nyugodtan.
– Katalin, ön szerint a főügyész… – kezdi, és bármilyen furcsa is, érzi, hogy belevörösödik a folytatásba, ám csak kicsúszik a száján a szó: – makulátlan?
A nő, aki eddig nem mosolygott, most óriási mosolyra húzza a száját. Sok fehér fog bukkan elő, és már következik is egy, a férfi számára váratlan és meglepő, gurgulázós nevetés.
– Ez a kérdése? Ezért jött ide?
– Fontos tudnom. – Halkan felel. Nevetségesnek tartja magát ebben a pillanatban. Nem is tudja már, hogy jött ez a képtelen ötlet.
– Makulátlan? Mit ért ezalatt?
– Bírónő… Katalin. Önről mindenki tudja, hogy tisztességes, korrekt, becsületes, soha nem választaná a tisztességtelen utat.
– Biztos benne? – bámul az arcába a nő. Hirtelen hatalmassá válik a szeme, András tisztán látja a fekete körvonalat, amivel meg van rajzolva a nő alsó és felső szemhéja. A nő úgy nézi, mint egy különös állatot. A férfi lassan bólint. – És miből lehet biztos benne?
– …
– Beszélik, mondják, hallotta?
– Tudom – vonja meg a vállát. – Vannak dolgok, amiket egyszerűen tud az ember.
A nő megint felnevet. Mélyről jövő nevetés, de már nem tartja a szoros szemkontaktust. Iszik még egy kortyot.
– Rendben van – teszi le a poharat. – Tehát a maga szemében, András, én korrekt vagyok, megbízható. – A férfi nagyot bólint. – És ha én hitelesítem Barnabást, akkor benne sem fog kételkedni, jól értem?
– …
– Nagyon olcsó lenne ez a bizonyosság, azt ugye tudja? Túl könnyen szerezné meg. És ki tudja, hihetne-e benne, nem igaz?
– Igen.
– Miért van szüksége Barnabásnak arra, hogy maga előtt bizonyítsa a becsületességét, vagy, ahogy fogalmazott az imént, a makulátlanságát?
– Nagyon sok pletyka kering.
– Pletyka? András, maga ügyészségi nyomozó, és felül a pletykáknak?
– Talán hallotta, Katalin, hogy a mulatós zenész Kondor Károlynak a mai az elég rossz napja volt. Előzetesbe került délután, adócsalással gyanúsítják.
– Nem hallgattam híreket – mondja a nő, és András kellemetlenül érzi magát a széles mosolytól. Ennek a mondatnak, hogy nem hallgatott híreket, amúgy is furcsa jelentése van ebben a házban.
– Hát pedig ez történt. És tudja, Kondor Károly a kihallgatásakor arról beszélt, hogy Tiszai Barnabással akadt vitája egy autóforgalmazó cég anyagi ügyei kapcsán, és szerinte bosszúból tartóztatták le.
– Ki adta ki a letartóztatási parancsot?
– Különös módon nem voltunk benne a dologban. A BRFK volt. Katalin, Kondort egyébként egy vesztegetési ügy kapcsán tartóztatták le, a Fővárosi Törvényszék rendelte el egy megvesztegetett rendőr letartóztatását, és így került a képbe. Aki állítólag a főnököt emlegeti, hogy ez az ő bosszúja.
– András, ne mondja tovább. – A nő a szemét forgatja. – Ez már nem először fordul elő, nem igaz? Többször is bele akarták keverni mindenféle ügybe Barnabást, közben ő a kevés egyenesek egyike.
– Én azért jöttem ide, mert neki dolgozom. Ő a főnököm.
– Tudom, erkölcsi útmutatásra van szüksége. De ha nekem hisz, hát akkor higgyen nyugodtan. Barnabás éppen olyan, mint amilyennek látszik.
Ezt a mondatot mind a ketten emésztgetik egy darabig. Végül András szólal meg.
– Kondor Károly volt Barnabás házassági tanúja. Mert Kondor az exfeleségének az unokatestvére. Elég sok dolog történik az exfeleség háza táján. Különösek az egybeesések.
– Az ex bosszúja, úgy gondolja? Ne nézzen már több krimisorozatot. Ez a valóság, és nem a krimik.
– Én csak azt mondom, hogy Tiszai Barnabás volt felesége fogta magát és eltűnt valamerre. A kávézóját a héten bezárta, és a telefonját sem veszi fel.
– És? Hogyan kapcsolódik ez a Kondor-letartóztatáshoz?
– Talán sehogyan.
– Ugye. Túlgondolkodja ezt, András. Sok a pletyka, halljuk mindannyian őket. Magáról is pletykálnak, tudja?
– …
– Bizony. De ezzel együtt kell élni. Rólam is pletykálnak. És gyanítom, nem csupán a férjem miatt, hogy ő az, aki. Hanem… aki nem fontos, arról kevesebb pletyka kel szárnyra. Ezt maga, akinek újságíró a felesége, biztosan sokkal jobban tudja, mint én.
Mintha csak végszavazna, ajtó nyílik a távolban, és néhány pillanat múlva mosolyogva megjelenik a férj. Valószínűleg nincs olyan ember ebben az országban, aki ne tudná, kicsoda ő, gondolja András, és feláll kezet fogni Magyarország legismertebb és egyben leghitelesebb – szinte elképzelhetetlen, hogy e két jelző egybeesik ebben az esetben – tévés hírműsorvezetőjével.
Aztán már csak néhány percig marad.
Elbúcsúzik, további jó étvágyat kíván, megköszöni a vendéglátást, a bírónő idejét… ami csak eszébe jut, felsorolja.
És úgy távozik, hogy nyilván hülyét csinált magából a bírónő előtt, de ez csak egy dolog. Fogalma sincs, visszajut-e a kérdése Katalintól Tiszaihoz. Ha visszajut, akkor Tiszai, akinek állítólag ő az egyetlen kollégája, akiben megbízik, tudni fogja, hogy a bizalom nem kölcsönös.
De hát egy-két évente az ember elkövethet valami nagy baromságot is, ha az nem törvénytelen, vonja meg a vállát. Változtatni már úgysem tud a történteken.




NIKI
– Utánajárok – nyugtatja az ügyvéd. – És mindenképpen felhívom a férjedet. Nyugodj meg, és ne mondj semmit. Egész biztosan félreértés.
Ezzel egy cseppet sem lett nyugodtabb.
Egy zárkában van, ahol senki sem szól hozzá, teljesen egyedül. A követ bámulja, szürke járólap, minden szürke és barna ezen a rendőrkapitányságon, a világ legkékebb és legfehérebb szigetén. Meg azon gondolkodik, hogyan juthatott odáig, hogy egyetlen ügyvéd telefonszáma van a fejében, azé a Fodros Balázsé, akit az elhíresült környezetszennyezési ügy kapcsán – amelynek felderítésében Balázsnak fontos szerepe volt – többször meginterjúvolt. És ha Balázs telefonszáma nem ugyanaz lett volna, mint a sajátja, csak másik szolgáltató előhívójával, akkor bizonyosan ezt a számot sem tudná fejből. Márpedig a mobilja szőrén-szálán eltűnt, nem volt a szállodai szobában az ágya mellett… Ám arról sincs meggyőződve, hogy itt használhatná.
A folyosóról éppen a fogdával szemközt nyílik két szoba, egyikben egy parancsnokféle unatkozik, a másikban az őket beszállító rendőrök végeznek papírmunkát.
Csillát valahol a folyosó sötét végében szállásolták el, és nagyon úgy tűnik, hogy rajtuk kívül sem más fogvatartott, sem más civil nincsen a rendőrőrsön, ami egyébként minden szempontból teljesen érthető. Mivel egyáltalán nem tudja, mitévő legyen, és hogy javíthat-e bármennyit a jelenlegi helyzetén, ha a kopott fapadon ülve újra és újra azt analizálja, hogy mibe keveredett, inkább megpróbálja felidézni az ügyvéd srác dolgait.
Van már vagy öt-hat éve, hogy ez a Balázs kezdő ügyvédként belefutott egy súlyos környezetszennyezési bűnügybe valahol Litvérvár környékén. Talán valami kacsapusztulás hívta fel a figyelmét… aztán szép lassan kiderült, hogy hiába virágzik a környék meg a település, hiába van minden gyönyörűen kivilágítva, a mélyben minden csak pusztul. Beleértve az embereket is. Az ivóvíz megtelt méreggel… ezen gondolkozik, meg azon, hogy milyen bátor is volt ez a srác. Igaz, azóta igazi sztár, megnyert vagy kétszáz károsult nevében egy olyan kártérítési pert, amiről más ügyvédek egész pályafutásuk alatt csak álmodoznak. Ő pedig huszonéves lehetett akkor… Nikinek az is eszébe jut, ahogy nézi a szürke, nem a legszabályosabban lerakott kőpadlót, hogy a nagyanyja társa, Olivér is segített akkor Balázsnak valamiben. Arra már nem emlékszik, milyen magánnyomozást végzett, de az biztos, hogy nélküle nem állt volna össze a mozaik.
És talán a nagyi is benne volt. Mint ahogy mindenben, teszi hozzá gondolatban.
Ebben a pillanatban ugrik be neki.
Hogy az egészről a nagyanyja tehet. Azt nem tudja, miként és miért, de valamit a nagyi kavart, erre mérget venne.
És ekkor, ebben a pillanatban azt is tisztán látja, hogy amikor kivezették őket a szállodából, és érzékelt valamit a szeme sarkából, az a nagyanyja alakja volt.
A nagyi ott gubbasztott szemben a hotellel, a szemközti épület kis árkádjában, és figyelte, ahogy elviszik őt a rendőrök.
Nem tudja, hogy e pillanatban áldásként vagy átokként tekintsen-e a nagyanyjára, de minden bizonnyal az utóbbi lenne a megfelelő.
A nagymutter lesitteltette. A fejét fogja, csukott szemmel igyekszik rájönni, milyen nemes vagy kevésbé nemes cél érdekében cselekedhetett így a nagyanyja, és mit tett azért, hogy behozzák őket.
És vajon mi volt abban a borítékban?
A görögök egyelőre semmit sem mondanak neki. Tolmácsot kértek Csillával, addig nincs párbeszéd. Magyarul akarnak hallani mindent.
De ha ebben a nagyi tényleg benne van, akkor kő kövön nem marad, azt Niki előre megígéri magának.




LUJZA
Ezt nem akarja elhinni! Ő érkezik későn haza, és Ilona még sehol sincs! Arra gondol, hogy a barátnője még a saját hírén is túltesz, de ez mind semmi ahhoz, hogy rajta is, igen, még rajta, Lujzán, a Bestián is. Eljönnek nyaralni, a trampli Ilonkának ez az első külföldi nyaralása, mert azt ugye senki se gondolja, hogy a lánya nápolyi esküvője nyaralás volt. Egy esküvő az örömanyának, legyen akármennyi éves is a menyasszony lánya, sosem laza kikapcsolódás. Na és ez a goromba trampli eljön nyaralni, aztán belehúz a jóba, de annyira, hogy sehol sincs éjnek idején! Micsoda dolog ez?
Miközben őt dolgoztatja. Morogva öltözik át az egyrészes fürdőruhájába a fürdőszobában, amikor kész, szerencsére talál a hűtőben egy üveg bontatlan pezsgőt. Szakszerű mozdulatokkal kibontja. Aztán még mielőtt megcélozná a teraszt, sodor egy cigit, és lassú mozdulatokkal beleereszkedik a kellemes, meleg fürdővízbe. Beindítja a pezsgést a jacuzziban, hátradől, rágyújt és nagyot szippant a füves cigiből. Tudja persze, hogy sokaknak ez káros meg blablabla, de kilencvenkét évesen éppen hogy karban tartja őt. Legalábbis így érzi, és neki ne dumáljon senki sem, főleg ne egy nyolcvanas, hájas könyökű öregasszony. Eszébe jut, hogy felhívja Lalit, de Lali ilyenkor már alszik, mert ő sokkal fegyelmezettebb és sokkal tervszerűbben éli az életét. Persze a korai alvásban az is közrejátszik, hogy Lalit csak nehezen lehet rávenni egy kis füvezésre, annyira fafejű.
Nekitámasztja a fejét a jacuzzi fejtartójának, kikönyököl a staubot tartó kezével a kád szélére, bámul a sötétségbe, aztán lustán balra fordul, ahonnan a város fényeit látja.
A kérdés viszont jobbról érkezik:
– Mi ez az egész?
Ijedtében majdnem megfullad. Félrenyel, köhög, és meg akarja fejteni, ki szólt hozzá vékony hangon a sötétben.
Aztán leesik a tantusz.
– Neked a szállodai szobában kellene aludnod – válaszol kimérten, és slukkol egyet a cigiből. Próbál emlékeket keresni erre a helyzetre. Hány éves is ez a srác? Úgy emlékszik, kilenc. Nos, amikor az ő gyereke kilenc volt, akkor éjfélkor, ha piros borjúk hulltak is az égből, otthon aludt az ágyában. De még az unokája is, pedig Márk sosem volt a szó szoros értelmében vett jó gyerek.
– Igen, de kíváncsi voltam rátok. Mi ez a kamuzás? Hazudtatok.
– Miről beszélsz? – kérdezi, és újabb slukk. Nem egészen biztos benne, hogy egy ilyen korú gyerek előtt nyugodtan ihat-e alkoholt, úgyhogy érintetlenül hagyja a pezsgőspoharat.
– Arról, hogy előadtátok, hogy görög bébiszitter vagy, jöttél egy ősz parókában, amit levettél, most pedig itt van egy magyar nya… néni. Szerintem valami bűnös dologról van szó.
– Te nyomozónak készülsz?
– Lehet – feleli a vékony hang. A kisfiú közelebb lép. – Nagyon büdös a cigid. Oltsd el.
Lujza egy pillanatig úgy gondolja, most jött el az idő, hogy minden további magyarázat nélkül kizárja a gyereket a szobájukból. Elvégre ez már nem a felügyelet, amire szerződtek. Aztán mégiscsak eloltja vigyázva, óvatosan, és farkasszemet néz a gyerekkel.
– Te vagy az ügyész fia? Mondhatom. Arra is van terved, hogyan fogsz visszajutni az éjszaka kellős közepén?
– Nem. Én Levente vagyok. Norbi barátja. Elég ritkán lehetsz bébiszitter, ha nem tudtál minket megjegyezni.
– Levente, engem nem foglalkoztatott, hogy melyikőtök melyik, érted? Én csomagban kaptalak meg titeket.
– Kúl.
– Egyébként hogy kerülsz ide?
– Úgy, hogy észre sem vetted, amikor kimentem. Miután Norbi elaludt. Aztán megjöttek az apjáék, te eljöttél, és amikor beszélgettél a taxissal, hová hozzon, beültem hátra.
– És hogy szálltál ki anélkül, hogy észrevettünk volna?
– Amikor bejöttetek a szállodádba felváltatni a pénzedet. Én akkor kiszálltam. És jöttem utánad. Csak te a telefonodat nézted, és nem vettél észre. A teraszra a folyosóteraszról másztam be, és most itt vagyok.
– Igazán ügyes vagy, szívem – sóhajt. Egyáltalán nem tudja, mit kéne most tennie. Vigye vissza a gyereket a szállodájukba? Hiszen azzal lelepleződik. És ilyenkor, a fene egye meg, ez a nagy eszű magánnyomozó barátnője nincsen sehol! Pedig ő sodorta ebbe a kellemetlen helyzetbe! Hát hol tartózkodhat? – Mit szeretnél tőlem?
– Megtudni, hogy mit is akarsz. Miért öltöztél jelmezbe, és mit csináltál velünk meg nálunk. És a másik nyanya… izé. Hogy ő is mit csinált? Miért?
– Te kis nyomozó. Arra nem gondoltál, hogy kellett a pénz, mert drága a szállásunk? És ezért vállaltam a különmunkát?
– Oké – mászik fel a jacuzzi szélére a fiú. Lujza most látja, hogy a rövidnadrág és a póló egy pizsamaszett lehet, a póló egyenesen Supermant ábrázolja. – De ahhoz miért kellett paróka, meg letagadni, hogy magyar vagy?
Hallgatnak. Lujza arra gondol, vajon mivel érdemelte ki ezt a minden lébe kanál kisfiút, és ha már idejött a gyerek, akkor miért nem Ilonával csinálja mindezt?
Újabb sóhaj. Majd belekezd.
– Tudnod kell valamit, Levente. Én… ez az egész egy férfi miatt van. – Most már azért csak bele kell kortyolnia a pezsgőbe. Mert hazudni egy dolog, de hogy egy gyereknek hazudni?! Ilyet még sosem tett. Érdekes módon mégsem érzi annyira szarul magát. Inkább csak mintha mesét mondana. – És az a férfi… Norbi édesapja.
Tulajdonképpen nem is hazudott.
A gyerek szeme elkerekedik, a szája is tátva marad, annyira meglepődik.
– Te vagy az anyja?
– Az anyja?! – Elneveti magát. – Én… azt hiszem – suttogja –, szeretem azt a férfit.
A gyerek bámul rá, változatlanul nyitva a szája, látszik rajta, hogy kattognak a fejében a kerekek. Amikor összeáll a kép, hitetlen mosoly jelenik meg az arcán.
– Szerelmes vagy Norbi apjába?
Lujza nem válaszol, csak finoman, elegánsan bólint. Erre mindenképpen innia kell majd, el ne felejtse. Bár gyanítja, hogy nem fogja.
– De hát te nagyon öreg vagy!
– A szerelem nem korfüggő.
– Jó, de mégis… hát ez nagyon vicces. És ott van a Szabina is.
– Sajnos a Szabina jó nő, nem? – Lujza igyekszik nem kuncogni. – Egy nagyon szép, csinos, okos nő.
– Igen. Bár én annyira nem csípem.
– Nem? Mesélj!
– Nincs oda értünk. Szerintem nem bírja a gyerekeket.
– Csúnya dolog – mosolyog Lujza.
– Nem értem, hogy miért jöttél ránk vigyázni, ha szerelmes vagy Norbi apjába. Akkor nem rájuk kellett volna vigyáznod?
– Csak közel akartam kerülni hozzá.
– És ebben segített a másik nya… néni?
– Részben. Igen.
– Jó, de te magyar vagy, és egész idáig eljöttél utána?
– Szeretek utazni – vallja be a fiúnak. – De nem kéne visszamenned a hotelbe?
– Nem tudom, hol lakunk – húzza fel a vállát a gyerek.
Lujza azon meditál, elég lenne-e, ha egy taxival visszavitetné őt a szállodájukba, vagy muszáj el is kísérnie.
Ebbe a dilemmába dörren bele az ajtó, csoszogás, majd halk kuncogás hallatszik. Aztán egy koppanás, szentségelés.
– Mindig az útban hagyja a dolgait. Mindig!
– Miért nem gyújtasz villanyt? – kiabál be a teraszról.
– Nem akartalak felébreszteni. Hogy mentek a dolgok? Én olyat tettem, hogy…
– A jacuzziban tartózkodom – szól közbe. – És vendégünk is van.
Erre gyullad fel az összes villany, még a teraszon is. Ilona megjelenik a teraszajtóban.
– Ó – képed el, amikor felismeri a gyereket. Aztán olvadozó mosollyal néz Lujzára. – Elraboltad? Azt a mindenit, te aztán jól álcázod magadban a ragadozót!
– Ne reméld. Magától jött ide. Ráadásul – mutat rá vádlón a mutatóujjával, majd a kezébe veszi a pezsgőspoharat – az én taximban! Úgy, hogy észre sem vettem!
– Nahát. Akkor biztos van valami nagyon fontos mondanivalód – veszi halkabbra Ilona.
 – Nyugodtan meséld el nekem. Mindent megértek, sőt mindent meg is oldok! Szinte azonnal!
– Tessék? – A srác olyan ijedten néz az újonnan érkezett öregasszonyra, mint akit valóban most fognak elrabolni. Látszik, hogy semmit sem ért a szövegéből. Lujza magában kuncog, bár valahol érzi, hogy semmi oka rá.
– Gondolom, el akarsz mesélni nekünk valamit – magyarázza a magánnyomozó.
– Hogy én?
– Hát bizony. Egyébként mit keresnél itt? Miért jöttél volna el hozzánk az éjszaka közepén, hacsak nem lenne tudomásod valami olyan dologról, amire azonnal megoldást kell találni, különben…
A srác zavartan pislog. Láthatóan egyáltalán nem érti, mit hablatyol az öregasszony.
– Ilonka, a gyerek csak azért jött ide, mert valahogy rájött, hogy magyarok vagyunk, és nem értette, miért játszom el a görög bébiszittert.
– És te… és te elmondtad, hogy…?!
Ilona a szíve tájékát masszírozza, és amolyan „nem is gondoltam, hogy ilyen hülye vagy”-tekintettel fixírozza a barátnőjét.
– Igen, elmondtam, hogy szerelmes vagyok Tiszai Barnabásba, és a világ végére is követném.
Csend. Halálos csend, még talán a tenger hullámzását is hallani lehet, akkora a csend a teraszukon. Ilona lassúbb mozdulatokkal, de tovább részesíti magát a szívmasszázsban.
– Haza akarok menni – szólal meg vékony hangon a kisfiú, akit láthatóan a sírás kerülget. Lujza biztos benne, hogy már retteg a gyerek, hogy a kíváncsiságának az lesz az ára, hogy két tökkelütött, bolond öregasszony fogságába kerül, és amíg az öregasszonyok élnek, addig is ott kell mellettük felnőnie.
– Hát jó – találja fel magát Lujza. – De csak akkor viszünk ám haza, ha hallgatsz a ma esti kirándulásodról.
– De ha rájöttek, hogy nincs otthon… – veti fel Ilona.
– Ha rájöttek, akkor azt mondod, hogy kimentél sétálni. Mert kíváncsi voltál a környékre.
– Mert mindig Szabinával kell várost nézni, és az uncsi – teszi hozzá készségesen a kisfiú. Lujza látja az arcán, kezdi elhinni, hogy talán mégiscsak szabadulhat valahogy.
– Igen. Semmi esetre sem mondhatod meg nekik, hogy velünk voltál! – figyelmezteti Lujza. – Mert, tudod, én még hiszek benne, hogy ez az ember egyszer felfigyel rám. Nem ronthatod az esélyeimet.
– Nem fogom – vágja rá.
– Jó, majd azért szavadon fogunk.
A gyerek teljes zavarban álldogál ott. Végül Lujza kikászálódik a jacuzziból, felöltözik és rendel egy taxit a hotel elé.
Ketten veszik közre a kisfiút, ahogy kimennek a kocsihoz.
Késő éjjel van már, amikor beszállnak az autóba, amit a hoteltől egy kicsit odébb állítanak le, és Leventét útjára engedik. Utánanéznek, látják, ahogy besétál a kapun a pizsamájában.
Aztán gyors visszaút, annyi mindent kell megbeszélniük még az éjjel.








LAURA
Csak egy utolsó találkozás.
Azzal az emberrel, akivel holnap már a lánya, a lányuk fog találkozni.
Igazán nincs miért találkozniuk. Valóban nincs miért. Hacsak a neszesszer nem indok. Belenézett egyébként, és semmi figyelemre méltó nincs benne. Krém, dezodor, rúzs, szájfény, szempillaspirál, púder, fogkefe, fogkrém. Egyáltalán nem érti, miért kellett ezért Adélnak belopóznia a szállodába.
De addig, amíg meg nem tudja a választ a kérdésére, nem fog tudni továbblépni, ezt azóta érzi, hogy váratlanul összetalálkozott a férjével Athénban.
És most, igen, még egy utolsó találkozás, mert aztán vége, muszáj lezárnia a házasságát magában, és soha többé nem gondolnia úgy magára, hogy férjnél van.
Egy találkozás a csillagok alatt, Athénban. Milyen romantikus, gondolja.
De közben persze nem az.
A férjével biztosan ott lesz az a nő.
Mindegy, mert úgysem tud magyarul, és neki magyarul van dolga Bertalannal.
Ahogy a találkozó helyszínére tart, muszáj felhívnia valakit. Nem a legjobb az időpont, de Magyarországon egy órával fiatalabb az idő, mint Görögországban, és arra gondol: egy életem, egy halálom, felhívom Tittit, hátha felveszi.
Titti, akivel életében először járt – szinte még tinédzserfejjel – Athénban, és aki Bertalan cimborája volt, mindaddig, amíg Bertalan beúszott a képbe és magával vitte Laurát. Meg hát az sem javított a kapcsolatukon, amikor András, a jó testvér előzetesbe dugatta Tittit.
Titti volt Laura első szerelme, a plátói szerelem, amelynek az emléke mindmáig nem hagyja nyugodni.




MÁSNAP
TISZAI
– Nem. Nem volt tévedés, közben történt valami, amire most nincs magyarázatom! – magyarázza a reggelizőasztalnál. Az éjszakája maga volt a katasztrófa. Kezdve onnan, hogy a gyerek eltűnt. Amikor már éppen riasztotta volna a helyi rendőrséget, Levente besétált egy nyári pizsamában, fülig vigyorogva. Egyszerűen csak bekopogott az ajtón.
– Hát te hol jártál? – kérdezte tőle emelt hangon, amire még ő maga is felfigyelt.
– Sétáltam – válaszolt félszegen a kisfiú.
– Sétáltál? És mikor mentél el, főleg, hogyan?
– Amikor az a bébiszitter elment. Én is elmentem.
– De hová, Levente? – nyúlt a fiú álla alá, és megemelte egy kicsit. Ez a fizikai érintés a legrosszabbat is jelenthette volna, de csak ezzel akarta kifejezni a dühét. Hogy szemkontaktust teremt kettejük között.
– Csak itt a környéken sétálgattam. Nem voltam álmos. Norbi már aludt, és én… kíváncsi voltam, mire megyek egyedül.
Tiszai felhúzza a szemöldökét.
– Mi volt a cél, amit egyedül is el kellett érned?
– Hát, hogy egyszer ne Szabina mutassa meg ezt a Santorinit. Ne beszéljen mindig valaki, hogy itt ki lakott, ott hogy tört ki a vulkán és a többi.
– Ó.
Hát ennél több nem jött ki a száján. Mert az, hogy a kisfiú a maga módján közölte, hogy Szabina sok, egészen elképesztette. De Szabina valóban sok. Ez őt nem zavarja, ám ettől még észreveszi. És hogy a fia barátja egyedül néz várost az éjszaka közepén… hát ez annyira hihetetlen, és még sincs más, amire tippelne, hogy miért kószált el a gyerek. Norbit elnézve, a korosztályát egyáltalán nem érdeklik Santorini csodái, de tessék, nincs még veszve minden, gondolta, hiszen itt ez a Levente, aki képes éjszaka kilógni, hogy várost nézzen. Jó kis kaland lehetett neki.
– Többet ilyen elő ne forduljon! – mordult a végén. Levente bólogatott, és vigyorogva elhúzta a csíkot a szobájuk felé.
Aztán ott volt a telefon, hogy nincs bűnjel, nincs bűnügy. Szabadon kell engedni a nőket.
Attól kezdve egész éjjel nem tudott aludni. Nem azért, mert okafogyott lesz reggelre az egész dolog, hanem mert a saját hülye játékára elcseszett egy szívességkérést, pont akkor, amikor egyébként szüksége lenne egy fontos, komoly ügyben a másik férfi segítségére. És, ami ijesztő a dologban: ki cserélhette ki a borítékot?
Mindannyiszor maga előtt látta Levente ártatlan arcát, ahogy jön haza az éjszakából. Csakhogy Levente egy kilencéves gyerek, akiben nem láthat bűnszövetkezeti tagot, a fene vigye már el a saját rémes gondolatait.
Így aztán reggel ott ül az athéni rendőrfőnök szállodájának reggelizőteraszán, és magyarázkodik. Miközben pontosan tudja, hogy a másik joggal dühös.
– De van itt egy igazi nagy fogás, Kriakosz. Ez most más, amiről beszélek.
– Barnabás. Ez egy ronda tévedés volt tegnap.
– Tudom, és hidd el, hogy nem én tévedtem. Menet közben történhetett valami – magyarázkodik. Ekkora hibát sosem követett el. És miért nem? Ezen gondolkozik. Igen, azért nem, mert mindig profi volt. Tegnap viszont egy amatőr szabadult el benne. Neki az a feladata, hogy a közérdeket védelmezze, többek közt azzal, amit az igazi küldetésének tart: hogy a korrupciót irtsa, ahol tudja, és hogy a törvénysértések ellen fellépjen. Az, hogy képes volt egy kicsinyes játszmába beszállni… mindig ellenállt az ilyesminek, éppen azért, mert profi. Volt.
– Rendben van. Még szerencse, Barnabás, hogy magam és a helyiek közé iktattam valakit… mintha kapott volna egy fülest – rázza a fejét az athéni, és vastagon megkeni a kenyerét valamilyen sárgás színű kencével. – De akkor sem örülök. Az a szerencse, hogy a feleségem valóban szeretett volna két napot itt tölteni. Már rég jártunk Santorinin.
– Akkor mondom a részleteket. A kollégáid adták le az én munkatársamnak, hogy az a bizonyos ember, akire már régóta fenjük a fogunkat, elérhető közelségbe került. A munkatársam ma fog leszállni Athénban… – kezdi, és elmondja, amit tud.
Miközben beszél, időnként belső bizonytalanságot érez. Olyan érzés, mintha a mostani malőr meghatározná a további szakmai életét.
Holott senki sem tud róla, hogy benne van a keze. Tovább is léphetne, kész, passz. Nem történt semmi. Viccelt egyet, és nem jól sült el.
Már a szállodájuk felé tart egy ígérettel, amikor megcsördül a mobilja. Ránéz a kijelzőre. Katalin. A lehető legjobbkor, hiszen egyedül van. Nem mintha Szabina lenne a legélesebb kés a fiókban, így tulajdonképpen akkor is felvenné, ha a lány hallhatná a beszélgetést, mert sokat nem szűrne le belőle.
Na de így még jobb.
– Jó reggelt. Korán keltél – szól bele.
– Tudod, szeretek korán kelni. Ez az életem.
– Nekem is.
– Barnabás, az a szóbeszéd járja, hogy Kondort, a mulatóskirályt letartóztatták, és téged okol. Azt mondja, te állsz az egész mögött.
– Ez jó vicc! – hahotázik teljes szívből, és elkapja, ahogy a taxis pillant rá a visszapillantó tükörben. – De már itt volt az ideje.
– Csakhogy Kondor az első Tiszainéhoz köthető, ugye. Ha jól emlékszem, unokatestvérek.
– Jézusom, féltékeny vagy Zsuzsára?
– Beszélnek rólad, Barnabás. És neked eddig nem az volt a híred, mint ami most kering rólad.
– Ugyan már. Hadd beszéljenek.
– Nincs hozzá közöd?
– Zsuzsához?
– Dehogyis, ne tettesd a hülyét. Kondorhoz.
– A világon semmi. De lehet, hogy neki jót fog tenni, ha gondolkodhat egy kicsit. By the way, Zsuzsához sincs közöm. Már jó ideje háborúzik velem. Most tényleg ezért hívtál?
– Zsuzsa állítólag eltűnt. Bezárta a kávézót, tegnap már ki sem nyitott, és senki sem tudja, hogy hol van.
– Te nyomoztatsz a volt feleségem után? Nem hiszek a fülemnek – rázza meg a fejét, és szíve szerint káromkodna. Nem érti ezt az egészet. Éppen Katalin kezdi? A legnormálisabb nő, akit ismer?
– Nem nyomoztatok, de a furcsa hírek eljutnak hozzám is. Nem lenne jó, ha belekeverednél valamibe.
– Ugyan, mibe? Elástam a volt feleségemet, vagy mire gondolsz? Itt vagyok már egy hete Santorinin.
– Nem szeretném, hogy elérkezzen az az idő, amikor elkezded eljátszani a lehetséges karrieredet.
Tiszai arra gondol, amiről sokat beszéltek korábban Katalinnal. Hogy egyenes útja vezethetne a köztársasági elnöki székig. Majd. Egyszer. Még fiatal hozzá. És addigra a felettesét is el kell távolítani a legfőbb ügyész pozíciójából, mert amíg ő ott van, addig Tiszai komoly akadályokba fog ütközni részéről. A főnöke nincs odáig azért, hogy mindenhol Tiszai szerepel. Na de ha őt hívják?! Ez az egész egyszerű irigység a részéről.
– Én sem – feleli.
– Akkor nem lehet, hogy beszéljenek rólad. Csak annyit, amennyit az újságokban mutatsz magadról. Maradj hős az emberek szemében. Az ő hétköznapi hősük, az igazság bajnoka.
– A szóbeszédekről nem tehetek, Katalin.
– Tehetsz viszont ellenük. Kondor vallomása kiszivárog, és neked majd egy olyan felületen kell reagálnod, ami elér az emberekhez.
– Katalin, te legfelsőbb bíró vagy, és nem PR-szakember. Hadd legyen, aki majd erre tudja a választ, hogy kell-e reagálnom, mert az a PR-esek szakterülete.
– Engem nem érdekelnek a PR-eseid – vágja rá mély hangján. – Engem az érdekel, amit az emberek várnak tőled. Amit én várok tőled.
Kattanás, és Tiszai tudja, Katalin dühében köszönés nélkül bontotta a vonalat.
Lehet, hogy egy kicsit tényleg túljátssza azt, hogy mindent ő irányít, ezért hihetik az emberek, vagy legalábbis néhányan, hogy Kondort is ő vágta sittre. Ugyan már. Az a szerencsétlen hülye bizonyítottan elbaltázott egy csomó dolgot, és többek közt a saját nevére vett egy nagyon komoly gépjárműbizniszt. És hiába mondják sokan, hogy ebben ő maga is érintett. A kocsikhoz, azon túl, hogy szereti a jó márkákat, semmi köze.
Jó, persze… most, hogy nem volt otthon, Kondort is könnyebb volt sittre vágni. A volt felesége nem tudja őt okolni, hát mi köze lehetne hozzá, ha otthon sem volt?
Kit érdekel. Kondor rohadjon meg a börtönben, a volt felesége meg háborúzzon vele tovább, és játssza csak el nyugodtan, hogy eltűnt. Őt ez az egész nem érdekli, és nem is érinti.
Csak azt a borítékcserét nem érti.
Ki férhetett hozzá?
Csakis a gyerekek, de hát ők nem…
A takarítónő? Ugyan már. Otthon volt ő is, amikor végigszaladt a lakosztályukon, ott ült a nappaliban a híreket olvasgatva. Száz százalék, hogy nem is fért hozzá.
És… a bébiszitter?
Elég érdekes külseje volt.
Az egyik recepciós kérdezte, szükség lenne-e egy olyan „mindenes” gyerekvigyázóra.
Melyikük is lehetett?
És keltsen-e feltűnést azzal, hogy utánakérdez, és feszegeti a dolgokat? Hiszen most már lassan úgyis hazautaznak.
Lehetséges, hogy nem kell minden rejtélyt megfejtenie.
Ahogy besétál a recepción, már eldöntötte, hogy az athéni ügyekre koncentrál, de már otthonról. Másnap hazarepülnek, ezért az athéni dolgokból egyértelműen kimarad.




NIKI
– Komolyan a rendőrségre kell érted jönnöm? Lecsukatod magad, alighogy kikerülsz a látókörömből?
Ahogy meglátja a férfit, leereszt benne a feszültség. Bár nevetni szeretne, sírva fakad. Egész éjjel kibírta sírás nélkül, és most… tessék.
Alig várja, hogy véget érjen a procedúra. Megkapja a borítékot is, a lefoglalt „bűnjelet”, Csilla is megérkezik a zárkájából.
A kijáratnál egy gügyögő rendőr búcsúztatja őket, de Niki nem a rendőrt látja, hanem a kislányát a babakocsiban.
Mennyit gondolt rá, és most végre… mindent elfelejthet!
Petra nagy szemmel néz rá, mintha nem ismerné meg, aztán kacagni kezd, Niki pedig kiemeli őt a babakocsiból és magához öleli.
Élete egyik legrosszabb éjszakáját élete egyik legjobb reggele követi.
– Hát halljátok, ezt nem gondoltam – rázza a fejét Csilla fél órával később Oia egyik csendes kis reggelizőteraszán. – Nem gondoltam, hogy egy sima kis santorinis nyaralás során a börtönben végezzük. És most sem tudom, kivel-mivel keverhettek össze minket! Vajon mennyi kártérítés jár nekünk, ha egy jó ügyvéd képvisel minket?
– Valóban érthetetlen, ami történt – csatlakozik András is hozzá. – Valaki felnyomott titeket, azt állítva, hogy kereskedelmi mennyiségű marihuána van nálatok. Miközben, és ez tényleg életszerűtlen, szárított nyári virág szárát tároltátok egy borítékban? Jól összegzem?
– Még valami, ami nagyon fontos. Eltűnt a laptopom és a telefonom. És már a rendőrség érkezésekor sem volt meg.
– Micsoda? – hüledezik Csilla.
– Pedig amikor elaludtam, odaraktam a telefont a laptopomra. Az éjjeliszekrényen töltődött a mobilom. De mire megjöttek a rendőrök, nem volt ott egyik sem.
– Ezzel mit akarsz mondani? Valaki belopódzott hozzátok, amikor már aludtatok, elvitte az eszközeidet, ott hagyott egy borítékot, és feljelentett titeket a rendőrségen azzal, hogy marihuánát rejtegettek? – összegzi András az egészet egyetlen kérdésben.
– Jézusom, ez nagyon durva – ingatja a fejét Csilla. – Elvitték a laptopodat? Azt, amin dolgozol épp egy ügyön?
– Egy ügyön? – villan a férfi szeme.
– Valakinek nagyon nem tetszett az ittlétünk – tereli el a szót Niki. – És azt is sejtem, ki az.
– Ne kezdd már megint, Niki! – fakad ki András. – Végre nyaralunk, és akkor tessék… már megint a konteóiddal jössz.
– Szerinted a nagyanyám melyik konteómnak a része?
– A nagyanyád? – bámul rá egyszerre Csilla és András, sőt, mintha még Petra is abbahagyta volna a kis szendvicsfalat rágását, és az anyjára mered.
– Igen. A nagyi volt.
– Sok őrültséget el tudok képzelni a nagyidról, Niki, de azt nem, hogy szándékosan lecsukassa az unokáját – legyint Csilla. – Ez biztosan hamis nyom.
– Figyeljetek. Tegnap éjjel, amikor bevittek minket, nem tudtam rendesen körülnézni, de valami ismerős mégis bekerült a látómezőmbe. Annyira rövid ideig láttam, hogy csak bent, a zárkában jöttem rá, kit láttam.
– És? – hajol egészen közel a barátnőjéhez Csilla.
– A nagyi volt, akinek a sziluettjét láttam. Ő állt lesben éjszaka, és egész biztosan azért, mert tudta, hogy be fognak minket vinni. Ebből jutottam arra a következtetésre, hogy az egész az ő műve.
András sóhajt egyet, Niki látja rajta, hogy átfuttatja magában az infót, aztán megrázza a fejét.
– Oké, a nagyanyád bolond, csak sajnos erről nincs papírunk. Viszont nem hozza szándékosan bajba azokat, akiket szeret.
– Gondoltál már rá, hogy esetleg nem is szeret igazán?
– Niki, ne vicceld már el, ez elég necces sztori volt. Nem is akarok arra gondolni, mi lett volna, ha valóban fűvel van tele ez a vastag boríték.
– Látod, azért a nagyi gondoskodott arról, hogy ne csukjanak le hosszú időre.
– Jó, elég a viccből. Mi oka lett volna erre? Egyáltalán, mit csinál itt a nagyanyád már időtlen idők óta?
– Még két hete sincs itt. Azt mondta, kábé két hétre jönnek.
– Ti hallottatok már olyat, hogy valaki elmegy nyaralni – kezdi Csilla –, és nem mondja meg a környezetének pontosan, hogy mikor érkezik vissza?
– Például a főnököm – válaszolja András, és Niki látja, hogy máris visszaszívná a mondatot.
– Két öregasszony elutazik, egyikük életében először indul külföldi nyaralásra, és nem szervezik meg a visszautat?
– Vagy nem mondják meg, de megszervezték – közli András.
– Oké, én csak azt nem értem, mit akart tőlem a nagyi. És ha azt feltételezzük, hogy nem akart lecsukatni, vagyis nem akart velem kiszúrni, akkor újra és újra csak egyvalami ugrik be – mered a buggyantott tojása maradványaira Niki. – Méghozzá az, hogy meg akart óvni valamitől. Akár ő nyomott fel, akár nem, vigyázó szemeit rám vetette. Vagyis ezzel megúsztam valamit. Fogalmam sincs, hogy mit.
– Hűha, egy újabb konteó – véleményezi András. Úgy tűnik, mosolyogni akar, de inkább csak vicsorgás sikerül. – És ha továbbgondoljuk, akkor mitől akart megóvni azzal, hogyha megszerezte az eszközeidet, téged pedig hamis váddal lekapcsoltatott? Nekem ez az egész nem áll össze, és tényleg szeretem a nagyanyádat, és tényleg nem tudom elképzelni, hogy bármilyen köze is lenne a történtekhez. Mert bár fura egy nő, meg őrült is, de nem teljesen klinikai eset, mindannyian tudjuk.
– Jó, akkor szerinted mi történt?
– Nem tudom. Nekem az a kérdésem, hogy hol a laptopod meg a telefonod. Szerintem most ezt kellene megtudnunk. Induljunk vissza a szállodádba, és találjuk ki.
– Petrának nem ártana aludnia – mosolyog Niki, mert a kislány már belebóbiskolt a fontos reggeli megbeszélésbe.
– Nagyon korán kelt. Holnap átrepülünk Athénba, ma ki kell pihennie magát.
Hallgatnak. Santorini egy óriási rejtély, kezdve azzal, hogy odautazott a nagyanyját kiszabadítani. Mire megérkezett, a nagyi nagyjából már ki és el is szabadult, gondolja nagy sóhajok közepette.
András a szomszéd szobát foglalja le hármuknak, Niki bemegy a sajátjukba Petrával és Csillával, hogy összerakja a cuccait.
– Figyelj csak, Niki! – kiált Csilla, miután kinyitja az előszobában a beépített szekrény ajtaját. – Itt a laptopod és a telefonod is. Nem lehet, hogy te tetted ide?
Niki lemerevedik.
Biztosan emlékszik rá, hogy az eszközeit az éjjeliszekrényen hagyta, és amikor jöttek a rendőrök, már nem voltak ott. Csak nem bolondult meg?
Aztán rájön még valamire.
– A rendőrök is kerestek laptopot, emlékszel? Kinyitották a szekrényt is, nem?
– Hű, erre nem emlékszem. Teljesen be voltam parázva. Lehet, hogy kinyitották, de akkor miért nem találták meg?
– Hát te sem érted?! – legyint Niki lemondóan. Biztos benne, hogy valaki odarakta a laptopját és a telefonját, miután elvitték őket.
És senki mást nem lát az egész ügy mögött, mint a nagyit.
De miért? Miért tette akár ezt, akár azt a saját nagyanyja?
És akkor beugrik neki egy magyarázat.
Eléggé őrült elgondolás, de nem lehetetlen.








BERT
A nők mindig mindent elrontottak az életében. Vagy ha nem is mindig, de visszahúzták, amikor egy-egy nagyobb tervet kitalált. Most döbbenettel nézi Soya vérszomját, amivel Portert meg akarja találni, és mindenféle rossz végkimenetelű forgatókönyveket fantáziál a számára.
De ő, Krakics Bertalan már annyi szart átélt, és annyi szart állított elő saját maga is, hogy legyen bármekkora is a szerelem, nem fogja feláldozni a szabadságát. Márpedig, ha Porternek csapdát akarnának állítani, könnyen lehet, hogy végül belekeverednek, és ő húzza a rövidebbet. Ez pedig lehetetlen. Még a csodálatos Soya sem teheti ezt vele.
– Nem. – Újra megismétli, hogy hatásosabb legyen.
– De nagyon haragszom rá! Meg kell büntetnünk!
Nézi a lány arcát. Milyen gyönyörű arc, olyan karibi lányé, akiben annyiféle ős keveredhetett. Imádja, nem is akarja elképzelni, milyen lenne az élete nélküle. Reméli, hogy nem is kell ezt elképzelnie.
Nem érti, miért lökte le a szikláról a testvérét, az indulatból hozott döntések többnyire rosszak. De azt aztán végképp nem érti, hogy Soyának miért nem elég, amit ő elmondott neki, hogy Porter nem jelent veszélyt rá nézve. Hadd beszéljenek, hadd pletykáljanak – bizonyíték nélkül ez inkább rágalmazás.
A zsaroló Porter pedig el fog tűnni, hogy valaki másnál keressen egy kis pénzt valamilyen új ötlettel.
– Soya, mi lenne az igazi büntetés, amit elképzelsz neki?
– Hát… – gondolkodik el a lány –, talán… meg kéne halnia, nem?
Jézus.
Ezt most kell befejezni.
Nem válaszol, csak csöndben nézi a repülőjáratokat. Mielőbb el kellene utazni. Tegnap éjjel olyan találkozásban volt része, hogy vagy most elmegy, vagy nem lesz képes rá.
Laura végrehajtotta az utasításait, mint a régi szép időkben. Akkor a felesége közel nem volt ilyen önálló és ennyire lázadó típus. Csak az utolsó években vált csökönyössé és egyre magabiztosabbá, de itt már egy másik nővel találkozott. A problémamegoldása tökéletes, gyors, és már nem lehet az orránál fogva vezetni.
Az tulajdonképpen a legnagyobb kérdés Bert számára, hogy miért áll a pártján Laura, ha valóban olyan mélyen megbántotta az együttélésük, házasságuk során, mint ahogy ezt utólag jelezte. Ő nem kért tőle semmi mást, csak vacsorát, meghallgatást és gondoskodást. Aztán már a szexet is, újra, de csak attól a perctől, ahogy megváltozott a kapcsolatuk dinamikája.
Mindezen most nem kell gondolkodnia, mert amikor hívta őket a száműzetése elején, Laura kerek perec nemet mondott. Ő akkor lezárta ezt a dolgot. Persze ha valóban lezárta volna, akkor nem kel útra, és nem kockáztatja a biztonságát egy athéni kirándulással, de Adélt látnia kellett, és meggyőződése, hogy még látni is fogja valamikor. De csak akkor, ha elindulnak, elmenekülnek, és majd, egyszer, a megfelelő helyen és időben újra találkozni fognak. Talán éppen a szeretett St. Lucián, vagy akármelyik karibi szigeten.
Éjszaka Laura feltett neki egy kérdést, egy olyan kérdést, amire egyáltalán nem számított.
– Mondd, Bertalan, valaha is… szerettél engem szerelemmel?
Hát mit válaszolhatott volna?
A szerelem, az Soya.
De persze, mit is mondott volna. Igen, szerettelek, ezt mondta. Nem mindegy ma már Laurának, hogy szerette-e ő, vagy sem? Laura valójában áruló, mert az általa összegründolt pénzből él ma is, az általa összegründolt ház árából vett magának másikat, és nélküle Laura ma egy rosszul fizetett és rosszul öltözött tanár lenne.
Tulajdonképpen megmondhatta volna neki, hogy nem, nem szerettelek szerelemmel.
Laura a múlt, és vannak rossz emlékek is a múltban. Soyával nincs rossz emléke.
Soya egy bomba csaj. Soyával nincsenek közös kulturális gyökereik, ami jó is, mert Soya nem érzi magát intellektuális fölényben, mint ahogy Laura mindig is jelezte, hogy hiába a férje irányít a házasságban, az intellektuális fölény nála van.
Persze lehet, hogy volt benne igazság, de csak azért, mert számára a napi politika fontosabb volt mindig, mint azok a rém unalmas könyvek, amiket Laura végtelen számban fogyasztott. Meg azok a verseskötet-bemutatók, amiket szervezett!
Hát ki kíváncsi manapság versekre? Ő speciel egyet tudna felidézni: „Ha minden, minden elhagyott / Igyál egy kis cognacot.” Ennyi. Adytól származtatja ezeket a felejthetetlen sorokat. És nem azért nem tudott verset tanulni, mert üres volt a feje, hanem mert akkor sem érdekelték a rímek, és ma sem.
– Igen, szerettelek – felelte, miután végigszáguldott egy csomó emlékkép a fejében. Laura az esküvőjükön, amikor alig bírta megbékéltetni egy poén után. Laura a szüleihez rohan, Laura visszaköltözik a szüleihez Adéllal, egy csomó helyzet, amikor könyörögnie kellett vagy valahogy visszahoznia. Hát persze, a vége más volt. Ahogy megkapta Laurától az első pofont, a sokadik után, amit ő adott, minden más lett.
De az a Laura, aki vele szemben állt az előző éjjel, a pillantásával egyértelművé tette, hogy az az, amit soha többé. Hát persze, kinek kell már egy régi, dugába dőlt házasság, amikor itt van a szerelem, amiben még csak túl sok felelősséget sem kell vállalnia.
– Ennyi? – kérdezte Laura csalódottan.
Mégis, mit várt az a liba? Ne már, a francba, még ez az érzelgősség hiányzott neki.
– Jaj, ne csináld már. Persze, hogy szerettelek.
Egy csók, de nem úgy sikerült, ahogy tervezte. Laura elfordította a fejét.
Mintha könnyes is lett volna a szeme.
Aztán szó nélkül sarkon fordult, és elindult az ellenkező irányba.
Bert pedig egy köszönömöt próbált kicsikarni magából, de mire ki tudta mondani, Laura már beszállt egy taxiba.
Hülye picsa.
Talán így a búcsúzás is könnyebb lett, mert valószínűleg többé nem találkoznak.




SOYA
Nem gondolta volna, hogy ennyire kevéssé képes hatni Bertre. Azt hitte, egy szerelmes férfi igenis szeretne segíteni lelkileg a szerelmén. Azt remélte, hogy Bert is vele érez, vele együtt akarja a bosszút.
Most már tudja, hogy nem így van, és nehéz ügy, hogy bizonyos dolgokat el kell engednie az életében. Mennyivel könnyebb lenne, ha Bert belemenne, ha belement volna, hogy állítsanak csapdát Porternek.
Ha Porter kijut élve, akkor mindig fenyegetheti és zsarolhatja őt. Ezt Bert nem érti meg. Soya számára megmagyarázhatatlan, miért rohannának most el Athénból, vissza St. Luciára, ahol hamarosan Porter is meg fog jelenni.
Bert azt kérdezte előző nap, honnan veszi, hogy Porter még Görögországban van.
– Tudom. Ránk vadászik. Nekünk pedig rá kellene vadásznunk.
Á, Bert nem érti a dolgot.
Úgyhogy neki mindent újra kell gondolnia, és amit lehet, újraszerveznie.
Még mielőtt valóban elhagynák Athént.




SZABINA
– Miért lett ilyen sürgős? – nyűgösködik. Barnabás azzal állt elő ugyanis, hogy indul délután egy gép Bécsbe, azzal el kell utazniuk. Nem mintha ne maxolta volna ki a Santorini adta lehetőségeket: fotózkodott tengerrel, tengerrel a medencéből, ezt számtalan pozícióban és számtalan outfitben, aztán a szélmalommal, naplementével Oiából, naplementével Fírából, meg minden kis településről, ahonnan látszik egyszerre a naplemente és a tenger, illetve a fehér-kék, a fehér, a fehér-rózsaszín színekkel és házakkal. Megtalálta már az összes kékre és az összes rózsaszínre festett ajtót, utóbbi volt a nagyobb munka, de mindenesetre mindegyik előtt készült róla kép, és szerencsére a saját ízlése és beállításai szerint.
Készültek a fontos helyen videók is. Készült kajás fotója, úgy kétszáz, meg fagyis, meg persze Barnabással közös. De az utóbbiakkal óvatosan bánt; annak semmi értelme, hogy követői egy része elpártoljon a nagy szerelem miatt. Ismeri már ezeket a követőket, egy részük otthagyja irigységből, mármint a nők egy része, aztán a pasik is elmennek, ha látják, hogy nincs esélyük nála. De néhány kép valóban jól jön, emelik egymás ázsióját.
– Munka. Muszáj hazamennem – húzza végig a mutatóujját a lány arcán függőlegesen. – Sosem voltam még ilyen sokáig nyaralni. De nagyon jól éreztem magam.
– Én is. Megismételhetnénk valahol.
– Rendben, de legközelebb csak valamikor karácsony körül tudok szabadságot kivenni.
– Szerintem szeretlek.
Hát ez nehezen csúszott ki a száján, de ha már lement egy eljegyzési anyaguk a Storyban, talán nem annyira nagy probléma, ha ő kezdi előbb. Nem biztos azért benne, mert az ő világában mindig a férfi vall előbb szerelmet. És akkor most igyekszik Connorra gondolni, aki ugyan előbb vallott szerelmet, aztán később derült ki, hogy a pasik iránt érdeklődik. Úgyhogy talán nem kell annyira ragaszkodnia a sorrendhez.
– Szerintem én is – jön a válasz egy icipici fáziskéséssel.
Arra gondol, ahogy pakolja a ruháit a bőröndbe, hogy talán most, harminc körül építhetne egy új karriert. Kipróbálhatná, milyen az a családalapítás. Norbival már amúgy is kezd összehaverkodni, aztán csak összejönne nekik egy kislány. Őt legalább öltöztetni is lehetne.
De persze nem biztos semmiben. Három éve még a nemzetközi fotózások el sem kezdődtek nélküle, aztán visszajött Európába, és sajnálattal tapasztalta, hogy nem felel meg a francia és az olasz elvárásoknak, talán a mellmérete miatt, mindenesetre ezt csak ő tudja, és inkább azt meséli, ha kérdezik, hogy jött egy hosszabb pihenő. Aztán meg a koronavírus, hát ilyen szempontból jókor jött, hogy ráfoghatja, emiatt nem indult újra a karrierje, és most már nincs visszatérés a nemzetközi modellvilágba. Azzal fog főzni, amije van. Általában naponta keres valami jónak hangzó spirituális vagy életvezetési idézetet az angol oldalakon, egy kicsit megváltoztatja, hozzátesz ezt-azt, és kirakja a saját friss fotójával. Azért ez még működik, na.
– Szegény gyerekek, azt hitték, hétvégéig maradunk – próbál együttérző lenni a fiúkkal.
– Hát Levente már eléggé unatkozhatott, ha tegnap este külön sétát tett…
Szabina reméli, ezzel, hogy említést tett a fiúkról, már valami gyerekszeretetet mutatott. Egyáltalán nem tudja, hogyan közeledjen hozzájuk, egyes-egyedül a fotózásra képes tanítgatni őket, és abban ráadásul elég gyorsan fejlődnek.
Majd még a reptéren kér tőlük egy-két képet, aztán hogy mi lesz? Félig Barnabásnál lakik, de megvan a saját lakása. Hetente most már öt napot is a férfi rózsadombi házában tartózkodik, néha elmegy, de inkább csak azért, hogy Barnabás érezze a hiányát. Most, hogy már jegyesekként tartják számon őket, talán eljön az ideje a teljes odaköltözésnek.








ANDRÁS
– Olyan jó, hogy eljöttél értem. És hogy kiszabadítottál. Hiányoztál.
– Feltehetek egy kérdést?
Oké, nagyon hülyén hangzik a szájából, de eldöntötte még indulás előtt, hogy fel fogja tenni. Erre jutott a lélekkurkásznál, hát legyen. Persze nem állítaná, hogy nem remeg a gyomra, mert akár kaphat olyan választ is, amit soha az életben nem szeretne hallani.
– Még szép. Fogadjunk, hogy a nagyiról akarsz kérdezni.
– Tévedsz.
– Akkor Csilláról.
– Dugulj el. Én kérdezek.
– Tedd azt.
– Mit keresel Tiszaival ezen a fotón?
Hát csak kimondta. Megmutatja a telefonját is, a képgalériában a Niki-Tiszai fotó ott szerepel.
– Ezt ki készítette? – kérdezi Niki egészen váratlanul. András mindig tanul róla valamit. Bárki más a kép szitujára, a fotóra magára reagálna. Niki azt akarja tudni, ki fotózta le őket. Ráadásul, ahogy már megszokta tőle, Niki kérdésre kérdéssel válaszol, ez az egyik jellemző tulajdonsága, ami néha nagyon szórakoztató András számára, máskor – mint most is – inkább idegesítő.
– Nem tudom. Postán kaptam.
– Postán?
– Igen, a céghez jött, és lefotóztam. Mit keresel a fotón vele?
– Ez most egy kihallgatás?
– Nem az.
– Akkor mi?
– Akkor mint férjed, Zsoldos András szeretném megkérdezni, hogy mit kerestél a főnökömmel egy titkos megbeszélésen. Mert hogy titkos volt, az biztos, hiszen sosem említetted, sőt inkább arra utaltál, hogy nem akarsz vele találkozni. Márpedig ez nem régi fotó, mert ezt a farmerdzsekit májusban vetted, és mivel nem farmerben vagy, hanem miniszoknyában és szandálban, így május közepére tippelek, mert május elején meg lehetett fagyni, olyan hideg volt. Emlékezz vissza, még beszéltünk is róla, hogy ilyenkor szoktak nyitni a strandok, de ki strandolna ebben a sarkvidéki időben.
– Úristen.
– Nem vagyok az, csak tudok kombinálni.
– Nem lehet egy saját ügyem? Csak neked lehet?
– Halkabban, felébred a gyerek.
– Jó, akkor halkabban: csak neked lehetnek saját ügyeid, amelyek olyan titkosak, hogy eszedben sincs beavatni engem?
– Ezzel azt akarod mondani, hogy a főnökömmel van egy titkos ügyed, amibe eszed ágában sincs beavatni engem?
– Nézd, András, te abszolút paranoiásnak tartasz.
– Dehogy tartalak.
– De igen, mert valahányszor előjövök azzal, hogy Tiszai füle mögött vaj van, te megpróbálsz leállítani. Neked nem gyanúsak a körülmények, kezdve a nagy gazdagságával, amire az állítólagos thaiföldi gumigyárral tett szert?
– Mit keresel vele ezen a fotón?
– Hát jó. Elmondom – sóhajt. – Van egy ember, akit köröznek. Nagy Adorján. Róla érdeklődtem Tiszainál, mert nagyon furcsa, hogy egyszer csak az egyetlen tévéhíradós film is eltűnt, amiben szerepelt. Tudod, egyszer egy autószalonban hallottam a hangját, valamilyen ingatlanbizniszről és autók megbuherálásáról beszélt. Felismertem a hangját egy híradórészletben, ahol a körözés alatt álló, külföldre szökött bűnözőkről volt szó. Akkor jöttem rá, hogy pár nappal korábban én ennek a pasinak a hangját hallottam egy autószalonban – hadarja.
András közbevág:
– Kocsit akarsz venni? Mondtam, hogy vegyünk neked új autót.
– Most nem erről beszélek, hanem arról, hogy ez a körözés alatt álló bűnöző Tiszai első feleségének az első szerelme, és Tiszai azt állította, hogy bűnüldözési szempontok miatt tüntették el a filmet, érted? Sehol sem találod meg, hiába keresel rá. Én pedig tudom, hogy az a férfi itthon volt, amikor a tévé szerint valamelyik távoli turistaparadicsomban bujkált. Ezt akartam megbeszélni Tiszaival, de csak odáig jutottunk, hogy elmondtam neki, állítólag itthon van a pasi, és érthetetlen, miért nem találni róla semmit.
– És?
– Hát hülyének nézett. Mégis mit gondoltál?
– És te mit gondoltál, amikor odamentél?
– Azt gondoltam, hogyha nem nyakig sáros, akkor normálisan és partnerként kezel.
– Niki, újságíróként mentél oda, és nem mint a feleségem!
– Honnan tudod?
– Mert egy ilyen kérdésben csakis újságíróként mehettél oda.
– Mindenesetre úgy bánt velem, mint egy kellemetlenkedő firkásszal, és olyan választ adott, amivel egy újságíró nem érheti be. Nyomozati érdekből titok az egész.
– Legalábbis te nem éred be vele. Írni akarsz róla?
– Igen, mit tudsz az ügyről?
– Semmit. De megígérem, hogy utána fogok nézni.
– Egy kicsit sok minden történik a te elvhű, megbízható, erkölcsileg feddhetetlen főnököd körül. És, csak tudjad, a nagyi nem száll le róla. Erről jut eszembe, meg akarom ma látogatni őket. Eljössz velem? Mielőtt még Athénba utaznánk.
– Rendben. Bár az eredeti célom az volt, hogy elválasztalak a nagyanyádtól – mosolyodik el András. Igazán megkönnyebbült a felesége válaszától. Most jön persze a bűntudat: miért nem bízott meg benne? Miért nem hiszi el, hogy a felesége külön utas megoldásai nem arról szólnak, hogy valami problémája lenne vele vagy a házasságukkal, hanem mert Niki ilyen, muszáj önálló utakat is felfedeznie.
Az pedig, hogy Tiszai után szaglászik, nem annyira meglepő, amióta ismeri, mindig gyanakodott rá.
Csak az az egy dolog érthetetlen Andrásnak, hogy miért vitték be Nikiéket, ki jelenthette fel őket, és mit akart egy gyógynövényekkel kitömött borítékkal, mint állítólagos bűnjellel?




ILONA
– Kijelentkeznek – magyarázza Orion, az új Orion, akivel Ilona kezd megbékélni. A görög az imént érkezett vissza a szálloda lobbijából. A két idős hölgy a hoteltől jó ötven méterre egy bárban ül, mint akik összeesküvést szerveznek.
– És? – kérdezi Ilona. – Tudunk tenni valamit?
– A londiner fogja hozni a csomagjaikat. Most rendelik meg a taxit.
– Akkor fizessünk, és csipkedjük magunkat!
A két öregasszony tagjai meghökkentően gyorsan mozognak. Ilona sejti, hogy Lujza is érzi, ahogy áramlik benne az adrenalin. Éjszakázás ide vagy oda, most dolguk van.
Áldja Lujza eszét, hogy végül lepaktáltak ezzel az Orion Kettővel. Nem minden Orion megbízhatatlan, erre jutott mostanra.
Lujza és Orion hátramennek a mosdóba. Mire visszaérnek, mindketten megváltoznak. Lujza immár, felületes szemlélő szemével akár apáca is lehetne. Sötétszürke, hosszú ruhát visel, fehér, a válláig érő fátyolszerűséget és a nyakában egy láncot kereszttel. Ez utóbbit Ilona már a terv kigondolásakor is túlzásnak tartotta, tekintettel barátnője életmódjára, férfi-és alkoholfogyasztására, hogy a füvet már ne is juttassa eszébe, de Lujza ragaszkodott hozzá, hogy az új álruhát ő fogja választani. Így tehát egy elfuserált apáca lett belőle, akit a világos rózsaszín rúzs használatától nem lehetett eltántorítani, és az a kereszt…
Orion viszont csak egy tányérsapkával bolondította meg a megjelenését, fehér ingben, farmerban járkál. A tányérsapkát most leveszi kopaszodó fejéről és a kezében szorongatja, ahogy mondta korábban: őt már ismerik a hotelben, nem kell fölöslegesen felhívnia magára a figyelmet, az már feltűnő lenne, ha londinert játszana, elég lesz akkor ezt tennie, ha kilépnek a recepció látótávolságából.
– Sok szerencsét – búcsúztatja őket Ilona, és felhívja a figyelmüket a telefonhasználatra.
Tíz perc várakozás, az maga a pokol általában, ilyen helyzetben. Számára viszont a lehető legjobb dolog, mert érzi a bőrén, a levegőben, hogy végre történik valami. Valami, ami nem is rossz, egyáltalán nem az, hanem izgalmas és igazságos. Ez a két i-betűs szó a legfontosabb számára.
Tíz perc, és megérkezik a két amatőr színész. Lujza nagyon vihorászik, amikor megjönnek, és azonnal rendelni akar egy üveg pezsgőt. Továbbá elismétli vagy tízszer: – Soha többé nem fogom levenni ezt a szerelést, imádom!
– Dehogynem, előbb-utóbb muszáj lesz levenned – bólogat Ilona. Orion döbbenten nézi őket, hiszen Ilona kis fordítómasináján immár valós időben hallhatja görögül is a párbeszédet.
– Elképesztő a higgadtsága – bólint elismerően Ilona felé.
– Át fogsz öltözni, mert nem hívhatod fel magadra a figyelmet!
– Milyen figyelmet? – érdeklődik Lujza.
– A figyelmet – dörren Ilona. Őszintén szólva ő maga sem tudja, milyen figyelmet vonna magára a barátnője, de mellette ne császkáljon egy rossz életű asszony, aki apácának tetteti magát, mert megkedvelte a jelmezt.
– Most mi következik? Mehetünk végre arra a híres vörös partra? – kérdezi az apáca.
– Most szépen hazamegyünk egy kis időre. Biztos vagyok benne, hogy Niki már számon akarja kérni a nagyanyján, mi történt vele – mosolyog. Aztán vág egy grimaszt. – Már ha nem becsülöm túl az eszét. Mert valószínűleg már elkezdte a fejében összerakni a dolgokat.
– És ha ott lesz valami rendőr is? – így az apáca, és felteszi a napszemüvegét.
– Majd én lerendezem! – dörög közbe Orion.
Ilona úgy véli, már a múltkori akció is növelte a görög magabiztosságát, de most egyenesen az ég felé tartja görbe orrát, kihúzza magát, így még magasabbnak tűnik, és ők ketten hozzá képest töpörödött öregasszonyok. Úgy látszik, az extra feladat, ha az illető jól elvégzi, még jóképűséget is kölcsönözhet számára.
Ilona kuncog magában, mert elképzeli, ahogy az idősödő Orion leüt egy rendőrt. Hát ez biztosan nem fog sikerülni, de, ahogy mondani szokás, kibicnek semmi sem drága.




PORTER
Kora reggel Athénban.
Elég szépen haladtak a dolgok, amíg az a nő el nem rontotta, erre gondol. Egy olcsó szálláson ébred, közel a kikötőhöz, és megnézi a telefonját. Hirtelen kipattan az ágyból, félrehúzza a függönyt, és újra kinyitja a korábbi alkalmazást. Nem hisz a szemének: eljött az ő ideje!
A jeladó már más helyről sugározza a jeleket, mint korábban.
Micsoda szerencse, hogy sikerült egy rúzs tokjába belerakatnia a kis készüléket! Elvileg akár harminc napig is tudja sugározni a jeleket, mielőtt az eleme lemerülne. Reméli azonban, hogy harminc napon belül megoldódik a helyzet, már csak azért is, mert ugyan Soyától sikerült pénzt szereznie, amikor úgy nézett ki, hogy az a kis némber simán elárulja az eltartóját. Nem is keveset. De Porter nem fogja elherdálni azt a pénzt itt, Athénban!
Már nem csupán egy kisbőröndnyi dollárra fáj a foga. Nagyobbat álmodik.
Rövid, sérüléssel végződött birkózómúltjából kifolyólag szert tett némi jó kapcsolatra az Egyesült Államokban is, olyan makulátlan barátai is vannak, akikkel egy-egy mérkőzésen találkozott, és aztán a sorsuk egészen magasra sodorta őket. Egyiküket például az FBI-hoz. Ő csak Charlie-nak hívja, de szerinte nem sokan Charlie-zzák egykori ellenfelét. Szerencséje, hogy a férfi egy mérkőzésen olyan sérülést okozott neki, amivel akaratlanul is derékba törte a karrierjét. Így hát Charlie az az ember, aki mindig „jön neki eggyel”. Eddig egyszer kért tőle segítséget, nem olyan nagy dolog az egy eltört csigolyáért – amit szerencsésen meggyógyítottak, csak a versenyzői karrierjét nem folytathatta.
Hát, érdekes dolgokat tudott meg Charlie-tól erről a Bertről. A szállodaigazgató, vagy akárkinek is mondja magát, egy nemzetközileg körözött európai bűnöző, gyilkosságra felbujtástól kezdve egy csomó minden van a lajstromán.
Miután kiderült ez az egész, már csak az a feladata, hogy Charlie elől eltűnjön, mert egyáltalán nem szeretné, ha a nyomozók találnák meg rajta keresztül ezt a bűnözőt, és nem ő hozná ki az ügyből a legeslegtöbbet.
Neki viszont nem arra van szüksége, hogy Bert börtönbe kerüljön.
Ő csak Bert vagyonát akarja.
Hogy milyen áron, az nem igazán érdekli.
Eddig zsákutcában volt. Néha ott dekkolt a hotel előtt, de nem látta őket, márpedig a lány rúzsába épített jeladó folyamatosan azt jelezte, hogy ott vannak. Most viszont elindult a jeladó, a nyomkövető, és elhagyta Athént.
Porter két perc alatt összeszedte a cuccát, egy gyors fogmosás után rohant is a nagy hátizsákjával a recepcióra. A bőröndöt, amiben a pénzt végül megkapta, fent hagyta a szobában. Még egy negyedóra eltelt, mire megérkezett a bérautója. Kicsekkol, és bedobja a hátizsákot a Ford Fiesta csomagtartójába, majd nagy gázzal elindul. A telefontöltőjét az első piros lámpánál felcsatlakoztatja a szivargyújtóra, és kinyitja az alkalmazást, ami a nyomkövetőt követi. Áldja az eszét, amiért mobilnetet is vásárolt, így most simán követni tudja a lányt, aki minden bizonnyal Berttel együtt hagyja el a várost.
Azon gondolkozik, amiről a lánnyal beszélt. Lehet, hogy túl kemény volt vele. De Soyával csak így lehet szót érteni. Kell hozzá a keménység, mert belül Soya is olyan kemény, mint a szikla, amiről lelökte a saját testvérét.




PETRI
A repülőúton a gondolatait rendezgeti, és azon kapja magát, hogy ő maga sem tudja, mi az igazság. Valóban igaz lehet, hogy felhúzta Tiszait azzal, hogy eljuthatott hozzá a hír, hogy a volt felesége az ő segítségét kérte az unokatestvére börtöntől való megmentéséhez?
Mindenesetre, ha az ügyész már nem bízik meg benne, akkor igazán meglepő, hogy rátestálta a Krakics-lányt.
Hogy is történt?
– Szerintem Krakics vissza fog térni – mondta neki korábban. Akkoriban költözött Adél Athénba, ezt mindketten tudták, ő biztosan Andrástól, de hogy Tiszai honnan, arról fogalma sem volt.
– Hogy érted? Ide nem lenne érdemes visszajönnie.
Emlékszik még most is, azon ritka alkalmak egyike volt, amikor Tiszai meghívta egy gyors ebédre. Egy hajóra mentek, valahol a Marina-partnál, és az ablaknál ültek. Fehér abroszos, elegáns hely volt, kicsi adagokkal, fura ízkombinációkkal, és persze feszengéssel. András valahol vidéken volt, aznapra nem is várták vissza.
– Ide nem is. De ott a lánya Athénban. Ott balettozik.
– Mit akarna tőle Krakics?
– Hogyhogy mit? Látni őt. Annyit tudunk, hogy eltűnt valahol Dél-Amerikában – mondta lassan az ügyész. – De nem hiszem, hogy nem fogja hívni a saját vére. El tudod képzelni, hogy önszántadból nem találkozol a saját gyerekeddel?
– Nem.
– Persze hogy nem. Én belepusztulnék, ha Norbit többé nem láthatnám. – Ez volt az egyetlen pillanat, amikor Tiszain érzelmek látszottak. Sem előtte, sem később a beszélgetés során. – És biztos vagyok benne, hogy ő is látni akarja, főleg, amikor nem fenyegeti a veszély, hogy idehaza valaki felismeri. Athén viszonylag nyugodt terep számára.
– De hát hogy a fenébe jönne… lekapcsolják az első európai leszállásánál.
– Én nem tudom. De hiszem, hogy valahogy megoldja. És mi rajta leszünk. Helyesebben te.
– Nem értem.
– Van kint egy kollégám, aki, hacsak nem tör ki valami óriási balhé Athénban, ad valakit, aki a lányt figyeli. Nem minden órában, de ott lesznek rajta, és biztos vagyok benne, hogy észre fogják venni, ha az apja megjelenik a környékén. Akkor is, ha… – gondolkodik el – más arcot visel majd.
– Fontos ez nekünk? – kérdezte akkor, és nem Andrásra, hanem Laurára gondolt. András testvére így is elég sok szörnyűségen ment keresztül azóta, hogy a férje bűntetteinek egy részére – vélhetően a nagyobb részére – fény derült.
– Fontos.
Hát persze, gondolta Petri, az ügyész, aki az igazság bajnoka, és üldözi azokat a politikusokat, akik mindenféle ügyletekkel a közpénzt dézsmálják, még jó, hogy el akarja kapni Krakicsot. Még akkor is fontos volt számára, ha ezzel éppen a beosztottja családi életébe piszkált bele. Petri egyébként sosem eredt volna Krakics nyomába az eltűnése után, mert ismerte Laurát, Andrást a barátjának tudta, esze ágában nem volt pont neki bekavarni. Ez vajon megalkuvás volt? Ezen gondolkodik most, ahogy ereszkedni kezd a gép. Hamarosan Athénban lesz, és egy olyan ügyön kell dolgoznia, ami után nehéz lesz András szemébe nézni. Úgy, hogy András pedig figyelmeztette őt, hogy Tiszai nem bízik benne. Jó trükk Tiszaitól, így Andrásnak eszében sincs gyanakodni arra, hogy a kollégája, társa azon dolgozik, hogy a sógorát végre sittre rakják, és kiderüljön, hol lehet az a rengeteg pénz – bár azt senki sem tudja, mennyi az annyi –, amit ellopott, csalással, bűncselekményekkel megszerzett.
Most megérkezik Athénba, és szívből reméli, hogy a görög kollégák elvégzik helyette a piszkos munkát.




NIKI
Valószínűleg valami gond lehet a látásával. Ahogy jönnek ki a nagyiék szállodájából, András tolja a babakocsit, egyszer csak szembejön a nagyanyja, díszkísérettel.
A díszkíséretet egy rosszarcú, velencei gondolásnak álcázott öregúr és egy hófehér fogsorral vihogó, enyhén illuminált apáca adja.
Niki odasimul Andráshoz és megszorítja a kezét, automatikus ez a gesztus, de benne van bizony, amit a nő érez. Hogy az anyja nem véletlenül mondogatja mindig, hogy a nagyi körmére kell nézni. Ezek itt, a kísérői egész biztosan buggyantak, legalábbis az apáca… és ahogy közelebb érnek, felismeri.
Jesszus, gondolja, akkor mégiscsak Lujza az őrültebb. Ugyanis Lujza vihog az apácajelmez alatt. Majdnem százéves, és beállt apácának? Vagy…?
– Niki! De jó, hogy látlak, most jövünk a szállodátokból! Nagyon kerestünk ám!
– Akkor itt az ideje, hogy leüljünk és átbeszéljük, mi ez az egész – válaszolja higgadtan.
– Ilona, de jó, hogy látlak – öleli át András az idős hölgyet.
– Te csak dugulj el, fiam.
– Miért? – érdeklődik a férfi, és nem is leplezi, hogy jól szórakozik.
– Mert képtelen vagy a feleségedet megmenteni, nekem kell mindent a kezembe vennem.
– Hát éppen erről van szó, nagyi! Én rájöttem, hogy…
– Jó, akkor keresünk egy kellemes helyet, ahol beszélgethetünk, vagy itt fogunk az utcán megsülni?
– Az apáca is velünk tart?
– Természetesen.
Az apáca is velük baktat, és jó negyedórával később egy árnyas templomkertben ülnek, ahová még a turisták sem jutottak el, vagy mert még nem érkeztek meg a szigetre, hogy egy nap alatt végigrohanjanak rajta, vagy más okból, de egyelőre rajtuk kívül csak egy fiatal pár bóklászik a templom körül.
Petra még mindig alszik a babakocsiban, az utazás tortúráját próbálja kipihenni. Niki András és Csilla között ül egy kékre festett padon, a szemköztin pedig a nagyanyja és Lujza, aki láthatóan imádja új outfitjét, a nagyinak kell lebeszélnie arról, hogy élőben jelentkezzen be az Instagramon és aztán a TikTokon, a földön pedig a görög ül, aki egy fordítógépen keresztül, némi fáziskéséssel értesül az elhangzottakról. Niki nem is érti, miért marad itt velük a férfi, miért nem megy isten hírével. De hát annyi mindent nem ért ebben a pillanatban, hogy ez a legkevesebb.
– Nagyi, ugye te voltál? – kérdezi türelmetlenül.
– Mi voltam?
– Aki belekevertél. Aki berakta a borítékot és elvitte a laptopomat meg a telefonomat.
– Hoppá, várjunk egy kicsit! Te most örülsz, vagy vádolsz? – pillant rá kérdőn Ilona.
– Hát minek örülnék? Bevittek minket az éjszaka közepén emiatt a boríték miatt, és te ott őrködtél a szállodával szemben. Észrevettelek.
– Az jó, akkor nincs baj a szemeddel.
– Én nem akarok beleszólni, mert kíváncsian várom a végkifejletet, de valóban érdemes lenne néhány kérdésre konkrét választ kapnunk – közli András, nyilvánvalóan Ilonának szánva mondanivalóját.
– A laptopodat és a telefonodat elvittem, igen, amikor aludtatok – vallja be némi hezitálás után a nagyi. – De! Az érdeketekben tettem! A fene tudja, nincs-e valami titkos anyagod rajtuk.
– Vagyis előre tudtad, hogy be fognak minket vinni, belopóztál és elvitted az eszközeimet?
– Niki, látod, ugye, hogy vág az agyad. Te az én unokám vagy, le sem tagadhatnád!
– Nagyi, ha előre tudtad, hogy be fognak vinni minket, akkor… akkor azt a borítékot is te raktad be a hotelszobánkba!
– Azt viszont nem! Az nem is volt a szobátokban. Ha a szimatom nem csal, márpedig nem szokott csalni, akkor azt a borítékot egyenesen a rendőrök hozták. Azért, hogy letartóztassanak titeket kábítószer-birtoklásért. Én tudtam a gyógynövényes borítékról, de nem én raktam a szobátokba.
– De hát ez csak fű volt, nem igaz? – vihog az apáca.
– Itt én látom csak át a dolgokat – inti le Ilona, vélhetően nemcsak Lujzát, hanem mindannyiukat. Van ebben sok-sok önérzet, és Niki még mintha büszkeséget is kiolvasna belőle.
– De ugye tudod, te mondtad, hogy a rokonod vagyok. Konkrétan az unokád. Ha bevitetsz a rendőrségre, akkor a saját unokád ellen vagy!
– Ki mondta, hogy én vitettelek be titeket?
– Hát te. Te mondtad, hogy a te bűnöd a gyógynövényes boríték. Tudtál róla!
– Már bocsánat, figyelj rám jobban! A borítékról ugyan tudtam, de azt a rendőrök vitték magukkal és tették oda a szobátokba, vagy tettek úgy, mintha ott találták volna.
– Ugyan már, nagyi. Fogalmam sincs, mit akarsz ezzel mondani, de nagyon rosszul védekezel!
– Akkor mégsem vagy olyan eszes, mint gondoltam – komorodik el az öreg hölgy.
– Mit kellene tudnom?
– Azt kellett volna összeraknod magadban, Niki, hogy nem én akartalak bevitetni, én csak rájöttem, hogy valakinek ez a szándéka. És én ennél a valakinél cseréltem ki a borítékot erre a mezei növényesre, amit te gyógynövényesnek nevezel.
– Most miről beszélsz? – kérdezi Niki, és meglepve látja, hogy András fülig elvörösödött.
– Szerintem a férjed már tudja. Kisakkozta. Mégis fényesebb elme, mint az unokám – mondja csalódottan.
– De én nem tudom, mire, kire célzol! Világosítsatok már fel!
– Rendben. Jártam valakinél Lujzával – int a vállával az apáca felé, aki jókedvűen rájuk mosolyog. – Mondjuk úgy, kíváncsiságból…
– …
– Tessék? – fordul András felé.
– Semmi, csak nyögtem egyet. Kicsúszott a számon.
– Hát rendben. Tehát kíváncsiságból bementünk. Lujza lett a bébicsősz, és nem ebben a mezben volt, hanem takarítónős szettet varázsoltunk neki.
András megint felnyög, mintha pontosan ismerné a folytatást.
– És? – kérdezi Niki.
– És ott, amíg a felnőtt vendégek távol voltak, kutakodtam egy kicsit. Lujza a vendég gyerekekre felügyelt, szolidan persze. Na és a kutakodásom vége az lett, hogy megtaláltam egy vastag borítékot. Elég büdös volt, és mivel a szobatársnőm – sandít ismét az apácára – eléggé otthon van ezen a pályán, pontosan tudtam, mit rejt a boríték. Így aztán magamhoz vettem… illetve végrehajtottam egy cserét. A marihuánás borítékot elraktam, a házigazdák később a helyette odarakott, mezei növényekkel kitömött borítékot találhatták meg.
– De hogyan került a mi szobánkba? – kérdezi Csilla, miközben Niki már sejti a választ. Andrásra pillant, aki nem néz vissza rá, gondterhelten bámulja a templomfalat.
– Hát úgy került, drágaságom, hogy az illetőnek, úgy látszik, tenyeréből eszik a görög rendőrség. Is. Amikor feljelentett titeket tiltott és kereskedelmi mennyiségű marihuána birtoklásáért, gondosan odaadta a borítékot is, és a rendőrök dolga volt ezt nálatok, hogy úgy mondjam, „megtalálni”.
– Ez az egész ugye egy feltételezés – szól közbe András. – Vagy van bármilyen bizonyíték?
– Hát én lefényképeztem és le is videóztam az eredeti borítékot a szállodavendégnél.
– Az nem bizonyíték.
– Jól van, hát csak várjátok ki a végét… – vonja meg a vállát Ilona.
– Szóval most van egy borítéknyi marihuánánk – közli váratlanul Lujza.
– Nincs, hacsak neked nincs – válaszol Ilona.
– Ha jól értem, azt mondod, hogy András főnöke akart minket sittre tenni? – rázza a fejét Csilla. – Amin annyira nem lepődöm meg, ha figyelembe veszem, amit Niki eddig mesélt róla. Bár az indítékait nem értem.
– Te mit mondasz? – fordul Niki a férjéhez. András lehunyja a szemét, talán mintha azzal elérné, hogy ott se legyen a körükben. Hátha nem veszik észre, hogy ott van.
– Fiam, téged kérdezett Niki! – szólal meg a nagyi.
– Ez az egész – kezdi lassan András – csak egy teória. Ezt a felvetést azonnal ízekre lehetne szedni.
– Ez már több, mint forró nyom! – szól közbe Lujza. – Az én meglátásom szerint ez a te főnököd egy gengszter, András.
– Meglátások, felvetések, még a gyanú sincs megalapozva.
– Hát pedig a gyerek, a Levente látta a borítékot. Ide a véres bökőt! – ütögeti meg a mellét Ilona. András lehajtja a fejét. Niki sejti, mire gondol most. És ő is hasonlóra. A gyereket békén kell hagyni.
– Az, hogy valaki lát egy borítékot, nem bizonyít semmit – mondja ki végül Niki. A nagyit ugyan felbőszíti ezzel, de tudja, hogy helyesen cselekedett. Arról viszont elképzelése sincs, hogy akkor most hogyan tovább, és mi lesz így az életükkel, András munkájával, ha valóban Tiszai akarta őt bebörtönöztetni.




BERT
Nincs több idő fölösleges körökre. Valamiért azt érzi, hogy szorul a hurok a nyaka körül, márpedig, amikor legutóbb ezt érezte, akkor éppen csak meg tudott lépni a Buenos-Aires-i események után. Ha akkor nem látja meg a társát, aki a halálba menekült… talán nem sikerült volna egérutat nyernie és új életet kezdenie.
Most megint ugyanezt érzi, talán emiatt a Porter miatt.
Gyorsan megvásárolja a neten a jegyeket. Soya még a fürdőszobában szépítkezik, beszól hát neki: – Igyekezz, mert indulunk a reptérre!
Persze a lány nem válaszol, talán nem is hallja meg, mint olyan sokszor, amikor magára zárja a fürdőszobaajtót, aztán majd megjelenik, és ő a világ legszebb nője.
Persze a smink nélkül is az.
Furcsa, hogy egyre jobban ragaszkodik hozzá, őrület ez az egész. Eddig nagyon nagy érzések sosem kötötték nőkhöz, nem gondolta, hogy egyszer majd őt is elkapja a gépszíj.
Mindegy, most már el innen, együtt, és otthon, a szigeten majd kitalálják, hogyan tovább.




TISZAI
– Ez valami tévedés lesz. – Fölényesen mosolyog, és egyáltalán nem érdekli a készenlétis a kábítószer-kereső kutyával. A németjuhász élénk érdeklődést mutat a bőröndje iránt, és a rendőr sem tágít, holott ők a business classnál várnak a beszállásra, vagyis őket nyugodtan békén lehet hagyni. Arra gondol, egy kis könnyebbség lenne, ha a hivatalos testőrökkel jött volna nyaralni, de hát azért mégsem ronthatja el a családi vakációt ilyesmivel.
– Kié a bőrönd? – mutat a rendőr Tiszai fekete, könnyű műanyag kofferére.
– Mind együtt vagyunk. De az az enyém – válaszol.
– Jöjjön velem – mondja, és a semmiből csatlakozik hozzá egy másik rendőr is. Tiszai, mire felocsúdik, két rendőr és egy rendőrkutya kíséretében érkezik egy reptéri kihallgatószobába.
A homlokát ráncolja, és arra gondol, panaszt fog tenni. Momentán csak Kriakosz jut eszébe, akinél panaszt tehetne, ami nem is olyan rossz lehetőség, de egyelőre telefonálni sem engedik. Sajnálja ezeket a megszállottakat, akik mindent elhisznek a rosszul idomított kutyájuknak.
Mintha híradót nézne, úgy látja az eseményeket. Vagy akár egy filmet látna a moziban.
A gumikesztyűs rendőr felteszi a koffert egy asztalra, és kinyittatja vele a zárat. A kód a születésnapjának hónapja, napja, mint mindenütt, csak máshol mind a hat számjegyet be kell állítani. A zár kinyílik, a rendőr kitárja a bőröndöt. Tiszai csak akkor veszi észre a rendőrnőt, meg egy írnokot. A dühe kezd elpárologni, és meglepve tapasztalja magán a vadonatúj érzést. Legalábbis gyerekkora óta nem érzett ilyet, még amikor elrabolták, akkor sem.
Félelem.
Nem tudja, mitől kellene félnie, mégis meglehetősen rossz érzés ebben a szobában tartózkodni, és várni, hogy mi kerül elő a bőröndjéből. Emberi számítás szerint semmi különös, csak amiket ő pakolt bele, de látott ő már különös dolgokat.
Azon gondolkozik, kit hívjon fel, amint telefonálhat. A főnökét kellene, de a legfőbb ügyésszel nem a legfelhőtlenebb a viszonya.








PETRI
– Ez az a szoba – mondja Dima, a görög nyomozó. Hivatalosan, mégis minden felhajtás nélkül és civilben érkeztek az Electra Metropolis szállodába. A hotel egyik menedzsere kísérte őket és nyitja ki az ajtót. Egészen kitárja, a görög nyomozó lép be előbb, aztán a magyar.
Akár lakhatnának is a szobában.
A gardróbban kisbőröndök, kesztyűvel érintenek meg mindent, a bőröndöket is úgy nyitják ki. Mindkettő üres. A fürdőszobában csak egy rózsaszín hajkefe meg egy tubus fogkrém jelzi, hogy valaki elfoglalta a szobát. Végigjárják a lakosztályt, Petri kibámul az ablakon, és nyomban érzi is saját jelentéktelenségét az Akropolisszal szemben.
– Egészen bizonyos, hogy nem jönnek vissza, rendezték az árat, és már le is járt a tartózkodásuk – magyarázza a menedzser. – Az önök kérésére hagytuk így, hiszen ebben a kánikulában szinte sosem vagyunk telt házasak. De ha azt mondják, mindent láttak, akkor kitakaríttatnánk a szobát, hogy újraindíthassuk az életet.
– Elhozatjuk a holmikat – rendelkezik a görög nyomozó.
– Ezek szerint az emberünk sejti, hogy a nyomában van valaki – összegzi már az utcán a látottakat Petri.
– Lehetséges, bár kétlem, hogy figyeli, ki figyeli őt – feleli a görög. Petri most hálásan mosolyog a fiatal nyomozóra, aki reggeli érkezése óta vele van, elhozta a reptérről, és most még meg is reggelizteti. Gőze nincs, hogyan tovább, minden azon múlik, hogy mit tud meg a kollégájától. – Még azt sem hiszem, hogy amennyiben valóban itt van és ő bérelte ki azt a szobát, elment volna a lányához. Valami nagyon különleges módját választhatta a találkozásuknak, ha már megesett. Csak ez az ember, ha valóban róla beszélünk, eléggé elővigyázatos lehet. Talán folyamatosan változtatja a szállodáit, és csak akkor jön elő a búvóhelyéről, ha minden tiszta körülötte.
– És a lány?
– A lányt néhány napig nem tudtuk figyelni.
Hát ez az, gondolja Petri. Az alatt a néhány nap alatt bármi történhetett.
– Akkor most miből gondoljuk, hogy sikerül elkapni?
– Nem hiszem, hogy ideköltözött. Ha most itt van, Athénban, akkor limitált az ideje. Azt javaslom, kóstoljuk meg ezt a görög reggelit – mutat Dima a kis kávézó étlapjára. Petrinek, aki fapadossal érkezett és még nem evett, összefut a nyál a szájában, amikor elolvassa a görög reggeli leírását az iskolai táblán. Pirítós, tojás, padlizsánkrém, olívakrém, sonka, feta sajt, paradicsom, friss narancslé és kávé. Nagyot nyel, és bólogat.
Csak most néz körül először, eddig a feladat foglalkoztatta, és az, hogy miért pont neki delegálta Tiszai ezt az ügyet, és hogy miként fog legközelebb András szemébe nézni. Nem mintha Andrásnak jó véleménye lenne Krakicsról, de hát mégiscsak családi ügy… És az biztos, hogy Laura megszenvedte, amikor a férje elmenekült az igazságszolgáltatás elől. Most, ha szerencséjük van és elfogják, akkor újra feltépik Laura sebeit, és András duplán támadásnak élheti meg az egészet. Egyrészt azért, mert a háta mögött nyomoztak Krakics után, másrészt, mert a testvérének újra át kell élnie az egészet.
De Tiszai őbenne bízott.
Őbenne bízik? Vagy minden hazugság? Mindenesetre, bármelyik időt használja is, egyértelmű, hogy Tiszai Krakicsot nem bízhatta Andrásra. Tehát, ha kettejük között kellett választania, akkor nyilván csakis őt választhatta.
Athén poros, a kezdeti nagy léptékből hirtelen összeszűkül fölötte a város, sehol egy szellő, rátelepedik a meleg, és még mindig csak délelőtt van. Mi lesz itt délben? Fullasztó a szűk utca, a hőség, fojtogató a feladat.
Athén, a fene tudja, melyik istennel vagy istennővel, talán éppen Zeusszal ott figyeli, hogyan birkózik meg ezzel a feladattal Petri Zoltán. És ha elcseszi, mert valakinél jól akar helyezkedni, azzal az egész karrierjét, az életét szúrja el.
Mert hát… ahogy elzúg mellettük egy robogó, pizzát szállít dobozban, az jut eszébe, hogy lehetne akár pizzafutár is. Ki a franc kötelezte, hogy ügyészségi nyomozó legyen? Ezt mondta mindig a felesége is: inkább lenne pizzafutár, fix munkaidővel, mint egy ügyészségi nyomozó, aki alig van otthon, de ha mégis, akkor is ugrásra készen.
Hát igen, az is egy lehetőség, hogy pizzafutár lesz.
Sőt, már most is kiléphetne. Leléphetne.
Megérkezik a reggeli. Csodálatosan néz ki, egy kicsit ki is húzza a gödörből a fokhagymás, ínycsiklandó illatú padlizsánkrém. A pirítós igazi kenyérből sült, nem valami előre felszeletelt, három hónapig fogyasztható kenyérutánzatból. A gerezdekre vágott friss paradicsom és egy csomó fekete, zöld, magos olajbogyó érkezik egy extra tálon, meg egy kis sonka is. Megpucolja az egyik tojást, félbevágja, és elégedetten állapítja meg, hogy nem a tízperces kemény, nem is a négyperces lágy, hanem a kettő között valahol, rezeg a sárgája, és a fehérje is puhább, mint a keménytojásoké.
– A felesége szállodáját is megtaláltuk – közli váratlanul Dima. Petri nem tudja, mondja-e, amit gondol. Aztán egyáltalán nem észrevehetően megvonja a vállát, mintha csak egy belső vita végét jelentené a szinte láthatatlan mozdulat.
– Ha akartak, eddig már találkoztak. A lánnyal is, a feleséggel is. Bármi volt is az ok, hogy itt összegyűljenek, a vége úgyis az, hogy elmennek. Legalábbis – teszi le a kést, amivel olívakrémet kent a kenyerére – a férfi elmegy. Nem tudom, mikor és hová. De akár az sem lehetetlen, hogy már most sincs a városban.
– De hisz itt a családja!
– Ugyan már. Krakics nem az az érzelgős fickó. Ha ő idejött, akkor nagyon határozott célja volt ezzel.
– Arra gondoltam, ha van időd, megnézheted a köztéri kamerák felvételeit.
– Egész Athénban keressem?
– Dehogy. Az Electra előtt van egy kamera. Bármikor elkérem neked a felvételeket. Csak azt nem tudom, melyik naptól kezdve…
– Mindenképpen Laura érkezése környékétől – harap az ötletre Petri. – Ha valóban Athénban van a lány apja, akkor, gondolom, az anyja is egy közös találkozóra érkezett.
– Intézkedem – veszi a kezébe a mobilját a görög nyomozó. Petriben pedig felmerül a kérdés, ami eddig sosem: mi van, ha András testvére bűnrészes? Mi van akkor, ha Laura azért jött Athénba, hogy Krakicsnak segítsen, és nem mellesleg, a bűncselekményekkel megszerzett pénz tisztára mosásában részt vegyen?
Egyre valószínűbbnek tartja, hogy emiatt a kaland miatt elveszíti majd András barátságát, és már tudja, hogy nemet kellett volna mondania a főnökének.




PORTER
Azok ott előtte elég jó tempót mennek, végig igyekeznie kell. Most arra gondol, talán Thessalonikibe tartanak, és onnan akarnak elrepülni, attól tartva, hogy az athéni repülőtéren esetleg összefuthatnak. Sajnos vezetés közben nem tudja megnézni a járatindulásokat, de azon sem lenne meglepve, ha nem mennének vissza a karibi szigetre. Már amennyiben Charlie információi helytállóak.
Ha visszamennek, csupán az lehet a tervük, hogy őt levadásszák az érkezésekor, és ez ellen csak egyet tehetne. Lalát el kellene rabolnia. Nem szívesen tenne ilyet Montezzel.
Ha viszont a szállodaigazgató fején valóban vaj van, akkor az sem kizárt, hogy máshová repül a lánnyal, és új életet kezd.
Akkor pedig bottal ütheti a nyomukat, pedig többet vár a férfitól, természetesen anyagiakban, most, hogy már tudja is, mivel lehetne zsarolni.
Soyát csak azért nem kéne kiiktatnia a dologból, mert sokkal jobb, hogy mindkét emberen fogást talált. Az a szerencsétlen Soya talán el is hitte, hogy a testvére ellene vallott egy videón. Elég volt ennyit mondani neki. Persze azok után, hogy megpróbált közel férkőzni a lány szívéhez, nem túl sikeresen. Jobb lenne, ha lenne egy igazi videó is, amin, tegyük fel, vele van a lány félreérthetetlen helyzetben. Akkor aztán nem lenne más lehetősége, mint hogy valóban őt segíti, és nem visszarohan szerelmesen ehhez a bűnözőféléhez. Szerencse azonban, hogy az ő radarja mindig jól működött, és hogy teljes mértékben soha, senkiben nem bízott meg.
Egy gyors tankolás az országúton, iszonyú drága a benzin a karibi árakhoz képest, gondolja, és egyáltalán nem kalkulál azzal, hogy van nála egy zsák készpénz. Fontosabb dolgokra tartogatja: lehet, hogy drága lesz ez a fogócskázás.
Mivel arra számít, hogy egész nap úton lesz, hacsak be nem hozza őket, meglepve látja, hogy a menekülő szerelmesek a Meteorák felé tértek le. Ezek szerint igazán nagy kerülővel gondolják a megtévesztést. Talán még eltöltenének valahol, egy eldugott kolostorban együtt egy-két éjszakát, meggyőződve róla, hogy senki sincs a nyomukban, és csak utána repülnének el az országból.
De őt nem tudják megtéveszteni.
Mivel az autópálya nem tökéletes felületű, nem sokkal lépte át eddig a százharmincat, de most megkockáztatja a nagyobb sebességet a kis autóval. Szeretne mielőbb ott parkolni, az épület, vagy szálloda, vagy bármi előtt, ahol ez a párocska meghúzza majd magát.
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ANDRÁS
– Akkor most már én is szeretnék pár kérdést feltenni – szólal meg András. Még mindig a templomkertben ülnek, egyre melegebben tűz rájuk a nap, Lujza pedig már két gombot is kigombolt az apácaruháján.
– Csak nyugodtan – feleli a nagyi. – Itt az ideje, hogy válaszokat kapjunk a kérdéseinkre.
András nem kedveli túlzottan Ilona körmönfont válaszait, de most ezzel nem foglalkozik.
– Először is. Honnan szereztél tudomást arról, hogy a főnököm füves borítékkal akarja csőbe húzni Nikit?
– Aki keres, az talál – tárja szét a kezét a nagyi, és ártatlanul mosolyog. Lujza halkan kuncog.
– Vagyis nem célirányosan mentetek oda.
– Amennyiben azt célirányosnak lehet nevezni, hogy végre le akarom buktatni azt a hazug, csaló főnöködet valamivel, akkor igen, célirányosan mentünk oda. És, ahogy mondtam, aki keres, az talál. Én speciel a marihuánával megtömött borítékot. Mivel már régóta gyanakodtam a főnöködre, és azt is tudom, hogy Nikivel nem a legjobb a viszonya, azt feltételeztem, hogy valahogy Nikit akarja csőbe húzni.
– És arra gondoltál – kotyog közbe Lujza –, hogyha mégsem Nikit akarja csőbe húzni, vagy éppenséggel csak saját fogyasztásra hozták a füvet, na, akkor is tanultál valami fontosat a barátnődtől, azaz tőlem. Hogy nem kótyavetyélünk el semmit.
– És mi lett a füves borítékkal végül? – folytatja a kérdezést András, anélkül, hogy Lujza felvetésére akár csak egy pillantással is reagálna. Magában persze megvan a véleménye róla, és hát nem is biztos, hogy Ilonára jó hatással van ez a barátnő.
Válaszul szélesen mosolyognak. Mind a hárman. A nagyi, az apáca és a görög.
András a homlokát ráncolja, és végül arra jut a széles mosolyokat látva, hogy valójában ez a kompánia szívta el a füvet.
– Most szeretnék elmondani néhány dolgot, András – komorodik el Ilona. Egy füzetet húz elő a színes vászontáskájából, András arra gondol, hogy most fel fogja sorolni a bűneit. Azonban nem nyitja ki, hanem legyezőnek használja.
– Igen. Hallgatlak.
– Tehát, szeretném elmondani, hogy néhány dolgot azért kiderítettem. Tudom, más lett volna otthonról vezetnem a nyomozást – adja a nagymenőt –, de azért tudnod kell, hogy ez a te nagy barátod, meg ez a te megbízható főnököd elég jól összeszövetkeztek, és téged kihagynak valamiből, ami fontos.
– Ugyan már.
– Rendben. Akkor hívd fel a barátodat, és kérdezd meg tőle. Kérdezd meg a Petri Zolidat, hogy mi az igazság.
– Nagyi, nem bírom ezt tovább hallgatni – ugrik fel Niki. – És most visszamegyünk a szállodába, Petra hamarosan felébred, ebédelnie kell, és…
– Te pedig igazán rájöhettél volna, ki lövöldöz délutánonként Santorinin – fordul az unokája felé.
Niki úgy néz vissza rá, mintha egy elmeháborodottat látna.
– Nagyi, én sosem hallottam itt lövöldözést, de ha van is, akkor nem érdekel, hacsak nem engem akarnak eltenni puskával láb alól.
– Hát pedig tudhattuk volna – mosolyog az apácára. – Hogy ez a mi Orionunk…
– Én? – kérdez közbe egy kis fáziskéséssel Orion, a kettes számú.
– Nem. A mi korábbi Orionunk, aki át akarta ejteni Lujzát a palánkon… tehát a mi korábbi Orionunk, akit égen-földön keresünk…
– Én nem keresem – szögezi le Niki, láthatóan feldúltan az elmúlt tizenkét óra eseményeitől. András tudja, hogy már elege van.
– Jó. Tehát, nem véletlenül talált ránk ez az Orion – célozza meg szavaival immár Lujzát Ilona. – Itt szórakozik alattunk eggyel, és légpuskával lövöldöz. És tudod, hogy miért nem tartóztatja le senki?
– Én nem tudom, Ilonka – ingatja a fejét az apáca.
– Hát azért, mert a nagyapja egy hős volt. A sziget hőse. Nem tudom, ne kérdezzétek, milyen tűzvész pusztított itt évtizedekkel ezelőtt, de a mi bűnös Orionunk nagyapja sok embert és még állatokat is megmentett. Hát ezért Orion tulajdonképpen azt csinál, amit akar.
– Szuper, nagyi, köszönjük a hírt – sóhajt Niki. – Na én megyek, velem tart valaki?
– Hát csak annyit teszek hozzá, hogy nagyon is hasonlít valakire ez az Orion. Őt a hírneve, a nagyapja hírneve védi. És szerintetek kire hasonlít? Kit véd még a hírneve?
András egy félig ébren töltött éjszaka után nem áll készen erre a barchobázásra. Szerencsére megmenti őt a telefonja, ami a zsebében rezeg.
Ismeretlen szám. Nem szokása tétovázni, ő aztán mindenkinek felveszi, hátha így kap valamilyen információt, amit másképp nem tudna megszerezni.
– Borovány Márton.
– Ó, hát jó reggelt, helló.
Kicsit zavarban van, mert az egykori ügyvéd, aki végül a közös „ügyük” miatt adta fel az ügyvédi pályát, régen a gyanúsítottjuk volt. Aztán bevállalta, hogy lebuktatja a megbízóját, akinek a nevében egyébként jó néhány sáros ügyletet jegyzett. Csak úgy tudta megúszni, ha nem tér vissza a jogi pályára.
– András, a főnöködet letartóztatták Santorinin, nagy mennyiségű marihuána birtoklásáért. Kereskedelmi mennyiség.
– Ó.
Hát egy kicsit más megvilágításba került Ilona meséje.
– Nem én képviselem, hiszen tudod, mi a helyzet. De a fiamtól tudom, és gondoltam, felhívlak. Te biztosan tudod, hogyan tovább.
Megköszöni a hívást, és rábámul a Gonosz Öreg Hölgyekre.
– Hát kedves nővér – sandít Lujzára –, kedves főnyomozó asszony – így bókol Ilonának –, azt hiszem, kezd összeállni a kép. Legalábbis azt most már tudom, hogy hová került a kezetekből az az igazi, füves boríték.
– Ó, ne már! Ne találgass! – kérleli Ilona álszent mosollyal. András pedig arra gondol, ebből talán már Tiszai sem tud jól kijönni. Pedig ő egy igazi kaméleon, aki bármikor képes megváltoztatni a színét és a mondanivalóját.
De most mi lesz otthon, Magyarországon? Vajon otthon is leültetik emiatt?
Kötve hiszi.








BERT
– Gyere ki, drágám! Megvettem a repjegyeket. Elhagyjuk ezt a várost, és visszatérünk a normális életünkbe – mondja, miközben kopog a fürdőszoba ajtaján. Mivel nem érkezik válasz, óvatosan lenyomja a kilincset, majd kinyitja az ajtót.
Meghökken.
A fürdőszoba teljesen üres. A lány neszesszere ott van.
Visszamegy a szobába. Mivel eleve nem hoztak túl sok cuccot magukkal, egyáltalán nem tudja eldönteni, megvan-e Soya összes holmija.
Amikor utoljára beszéltek, Soya azt mondta, összeszedi magát a mosdóban. Ehhez képest nincs ott, és a szobában sem.
Bert fogja a szobakulcsot és lemegy a recepcióra. Egy külföldi pár csekkol be éppen, Soyának nyoma sincs. Odaballag a londinerhez, hogy személyleírást adjon a barátnőjéről, de a fiú csak a fejét rázza a leírás hallatán.
Most jön rá, hogy Soyát telefonon sem tudja elérni. Eddig erre nem is volt szükség, mert minden percet együtt töltöttek.
Lassan kúszik a szívébe a rémület. A rémület, amit azért érez, mert talán elveszítette azt a nőt, aki élete első szerelme, nem volt, és nem is lesz ilyen többé.
Vajon hová mehetett?
Megvárja. Vissza fog jönni.
Két órával később egyre valószínűtlenebbnek tűnik, hogy Soya visszajön. Ez egy megtervezett eltűnés volt. Hogy miért, arról fogalma sincs. Hiszen a lány is szerette őt, nem igaz?
Egyre bizonytalanabbá válik, és egyre elképesztőbb számára, hogy mi a fenét keres ő itt Athénban. Miért jött ide?
Felhívná Laurát, csak úgy barátilag. Laura azonban nem az a nő, aki végighallgatná, ha Soyára panaszkodna.
Végül felpattan, magához veszi a telefonját, a napszemüvegét, és elindul. Hogy hová, azt egyáltalán nem tudja, de a szobában nem képes már tovább ülni. Elmegy és megkeresi Soyát.
Vagy megkeresi önmagát, ami – és most mosolyodik el ma először, igaz, meglehetősen fanyarul – nem lesz valami könnyű.




TISZAI
– Figyelj, barátom, megteszek mindent, de azok ott mind hülyék. Azt hiszik, a reptér egy másik territórium. Még az athéni reptérrel is ez a helyzet, ott sincs ám semmi hatalmam.
– Kriakosz, te vagy az athéni kapitányság vezetője!
– Csak a helyettese – javítja ki a görög, és a hangja alapján nem veszi jó néven, hogy előbb Athénból Santorinire, most pedig a reptérre akarja rángatni őt Tiszai.
– Ez a második és egyben utolsó telefonhívás. Az elsővel a főnökömet hívtam. Többet nem engednek telefonálni.
– Értelek, Barnabás, csak hát az a helyzet, hogy hiába megyek én oda. Oda fogok menni, hamarosan. Csak hát ezek itt nem athéniak. Nekem itt nulla befolyásom van.
– Akkor kinek van befolyása rájuk? Nem igaz, hogy úgy kezelnek, mint egy bűnözőt!
– A főnököd nem tud segíteni?
– Nem azért hívtam. Hanem azért, mert ha ezt nem jelentem le, akkor holnap repülök az állásomból. Természetesen valószínűsíthető, hogy így is.
– Nagyon sajnállak, barátom, de ez egy rettenetesen rossz húzás volt, ez a marihuána, amit a bőröndödbe csomagoltál. Egy kis idő kell nekem is, hogy megtaláljam a kapcsolataimat. De akkor sem hiszem, hogy csak úgy, büntetlenül elmehetsz.
– Nekem ehhez semmi közöm!
– Én úgy tudom, rajta vannak az ujjlenyomataid a borítékon.
– …
– De ne aggódj, ki foglak hozni. Napokon belül. Nem állítom, hogy ma biztosan elengednek, de valamit majd kitalálunk. Hogy legalább szabadlábon védekezhess.
– Micsoda? De hát semmi közöm ehhez a dologhoz! Valaki betette a bőröndömbe!
– Ne haragudj, barátom, de ezt én már rengetegszer hallottam. Ez a drogcsempészek kedvenc szövege.
– Tehát nem tudsz kiengedtetni innen?
– Jelenleg nem.
– Mit tegyek, hogy ezt megússzam? Hiszen nem is én raktam be a…
– Barnabás, ezt innentől, hogy lefotóztak, lefilmezték az egészet, és hogy ott vannak az ujjlenyomataid, nagyon nehéz lesz megúszni. Ha a véleményemet kérdezed, szerintem lehetetlen. Valami ügy biztosan lesz belőle. Vagy nagy, vagy kisebb. Most az a cél, hogy ne fújják fel irtózatosan.
– De értsd meg, én nem füvezek, és nem is árulom…
– Hát csak megfogdostad és a bőröndödbe raktad. Ez azért már elég ahhoz, hogy nagy ügy legyen belőle.
– Mit gondolsz, tudok valamit tenni, hogy mégse legyen nagy ügy?
– Nem hiszem, barátom.
Az a hülye fasz inkább ott napozik a lottyadt felesége mellett, mint hogy robogóval odamenjen a reptérre. Összevissza hazudozik, és szarban hagyja őt.
Hogy a fenébe került a bőröndjébe a marihuána?
Mi ez a „megkettőzött” boríték, és hogy lehet, hogy Niki szabadlábon van, őt pedig előzetesbe rakják?
Egész szépen összerakta az életét, és most, amikor tényleg kezd sínen lenni és haladni egy nagyobb cél felé, történik egy ilyen malőr.
Csak lesz valaki, akit megvehet, megdumálhat, és kiengedik! Nem akarja elhinni, hogy ennyi volt. Manapság csak a leghülyébbek buknak meg egy adag marihuánán! És nem az a gáz, hogy találkozott azokkal az emberekkel a szigeten, és átadtak neki valamit… erről senki sem tud.
De nem fog megbukni egy ilyen sztorin, mert az tényleg csak a gyengeelméjűeknek jár.
Ő pedig mindig is kiemelkedő koponya volt.




ADÉL
A délelőtti próbán már annyira szarul volt, hogy majdnem kiállt.
Fogát összeszorítva csinálta végig, látta, hogy Miran figyeli, de nem tudott a pillantásába kapaszkodni, nem volt rá képes.
Amikor vége lett, lefeküdt a földre, csukott szemmel, és várta, hogy jobb legyen.
Megérezte a vállán Miran kezét. Fel sem kellett néznie, tudta, hogy ő az. Érdekes, hogy az érintése szinte azonnal enyhülést adott számára. Feküdtek egymás mellett a balett-teremben, a földön.
Izzadtan, fáradtan, és Adél rosszulléte kezdett szép lassan elmúlni.
Eltelhetett vagy fél óra is, mire kinyitotta a szemét.
Most pedig Edem Beachen ülnek egy tavernában, és nézik a tengert.
Ami meglepő, hogy Miran végig nem kérdezte meg, mi a baj. Csak fogta a kezét.
Talán ez az, amit nem látott az apjánál. Hogy nem fogta se az anyja, se az ő kezüket a testvérével. Persze, gondolja, hülyeség ilyesmit beleképzelni, mégis az apja miatt lett rosszul, vagyis – most már tudja – azért, mert mindvégig azt gondolta, hogy Mirannal majd ő is úgy jár, mint az anyja az apjával. Nem a bűn részére gondolt, hanem… az elhagyásra. Hogy itt ez a srác, ráadásul albán is, ami nem baj, de Albánia már tényleg messze van, persze ez nézőpont meg repülőjáratok kérdése is. Itt ez a srác, aki a telefonján követi a húgát a Facebookon, a nővérét, az anyjával mindennap beszél, hát miért maradna vele, a magyar lánnyal?
De neki vallott szerelmet, és akár az is lehet, hogy megbízhat ebben a fiúban. Nem kell minden pasiban az apját látnia.
És most, ahogy a sült márnát eszik salátával, kézzel mindet, és nézik a tengert, és egymásra néznek, és vissza is fognak villamosozni a városba, és az övék az egész nap, mert csak holnap lesz előadásuk – most úgy érzi, hogy minden tökéletes. Miran szavak nélkül is beszélget vele.
Úgyhogy nyugodtan összeköltözhetnek teljesen. Beleadhatja magát a kapcsolatba.
Nem minden férfi olyan, mint az apja.




PORTER
Az ég hirtelen megnyílik. Az út végén ott magasodik egy óriási, sötétszürke sziklaegyüttes.
A Meteorák.
Amíg nem jött Athénba, nem is tudta, hogy van ilyen.
Most viszont már tudja. És azt is, hogy azok előtte lelassultak. Szerpentinen mennek, azért. Vagy mert már majdnem odaértek a céljukhoz.
Gázt ad, ismét. Nem hagyhatja, hogy elmeneküljenek. Itt és most meg kell szereznie mindent, de mindent, amit csak lehet.
Fel, fel a kövek közé a szerpentinen.
Végre. Végre megvagytok, gondolja, ahogy a kanyargós út egyre feljebb viszi. Nem is veszi észre, milyen gyönyörűek a kőtömbök, és mennyire elképesztő a kilátás.
Csak arra gondol, hogy azok ketten nem számítanak rá, de ő elkapja őket. Talán ezt a Bertet nem is kellene életben hagynia.
Talán Soyát sem.
Úgy legalább nincs kérdés, minden az övé, és kész.




LAURA
Mára lehiggadt.
A volt férje már csak emlék, és hiába rakta rá a nyomást azzal a szerelmi kérdéssel, Bertalan tétovázott. Az a tétovázás a nemet jelentette. Már egyáltalán nem volt érdekes, amikor az igent mondta ki.
Adélra sem haragszik, Bertalanra sem. Csakis magára haragudhat, ha már. De a múltja is hozzá tartozik.
Titti is a múltja. De vele most kicsit olyan, mintha a jelene is lenne. Soha nem fogja már megtudni, mi lett volna, ha…
De meg kell bocsátania.
Meg kell bocsátania Andrásnak, azért, mert annak idején Tittit előzetesbe tette. Laura szerint hatásköri túllépést követett el a testvére, de már ez is a múlt.
Meg kell bocsátania Bertalannak, mert a sötét utat választotta.
Meg kell bocsátania saját magának, mert Bertalant választotta.
Adél hívja, de hagyja, hadd csörögjön a telefon.
Megtörli a vizes haját, belebújik egy bugyiba, melltartóba, vékony kis nyári ruhába. A táskájába dobja a telefonját, belelép a szandáljába, és elindul.
Még nem tudja, hová megy.
Athén várja, és ő egyedül is jól fogja érezni magát.




PETRI
Dima segít benne, hogy a felvételeket pörgessék, néha megpróbál egy-egy alakra rázoomolni. Petri nem biztos már abban, hogy felismerné Krakicsot. Látott róla fotókat, nem is keveset, de például a járását felismerné? Úgy, hogy mondjuk más a hajviselete, a hajszíne, esetleg teljesen elmaszkírozta magát?
Hát nem valószínű.
Teljesen fölösleges az egész, de legalább a kapitányságon jól működik a légkondi. Sőt olyan jól, hogy néha felkap egy-egy papírlapot az íróasztalról, ami elrepül az ajtóig.
Éppen arra jó ez a filmnézegetés, hogy lamentáljon erről az egészről, amibe keveredett. Rendben, hivatalból keveredett bele.
De amíg úgy tűnt, hogy Krakics soha az életben nem fog előkerülni, addig könnyű volt igent mondania a főnöke kérésére, ami persze inkább egy jól becsomagolt utasítás volt.
Most viszont élesben mennek a dolgok, és az egész a bizalomról szól. Arról, hogy ki bízik meg benne, és ő kiben bízik meg.
Szinte végszavaz neki a telefonja, amikor megrezdül: Eszter hívja. Akaratlanul elmosolyodik, felveszi, és halkan beleszól.
– Szia.
– Merre vagy?
– Hát… szabit kaptam a főnöktől. Vagyis elküldött szabira.
– Tiszai?
– Igen. De… figyelj, ez egy feladat – dünnyögi. Egyáltalán nem szeretné elveszíteni a lányt. Még csak az hiányzik, hogy ő is bizalmatlanná váljon!
– Mikor bízott meg vele?
– Hát még régebben. Két napja. Telefonon.
– Azóta hallottál róla valamit?
– Mire gondolsz?
– Képzeld, de ne mondd el senkinek… letartóztatták.
– Micsoda?
– Kábszer volt nála. Santorinin, a reptéren. Most semmit sem tudunk róla, a cég egyik ügyvédje árulta el a büfében.
– Ne már. Ez hihetetlen.
– Jó, de ugye tudod… ő egy fura pasi. Bármit kinézel belőle.
– Hát én igen, de…
– Jól van, csak hiányoztál.
– Hamarosan megjelenek.
– Most, hogy a főnök megbízásából tevékenykedsz, nem igaz?
Nevetnek. Aztán Eszter folytatja: – Egyébként András is veled van?
– Nincs.
– Jó, mert ő is szabira ment. A főnök főnöke engedte el. Most egy kicsit bedolgozom neki, mert az asszisztense a héten nem jön be. Szóval közelebb vagyok a tűzhöz. Még közelebb.
Petri sóhajt. Nagy levegőt vesz és bent tartja. Aztán kiengedi, de a nő még mindig nem folytatta.
– Hiányzol – csúszik ki a száján. Eszter nem válaszol. – Hallod, amit mondtam? – kérdezi türelmetlenül.
– Persze. Nekem is hiányzol. Jó lett volna együtt ebédelni.
– Bizony.
– Most amúgy a főnök főnökével ebédelek, egy csomó munkát rám akar sózni, és hogy munka, azt ebéddel álcázza.
– Te szegény – mondja, és érzi, hogy hamis a hangja.
Mióta van ennyire oda ezért a nőért? Ez már túlzás.
– Jó, de holnap már veled szeretnék. Vagy ha hazajössz.
– Jól értem, te felszabadultabb lettél attól, hogy nem tudjuk, mikor jön meg a főnök?
– Ugyan már. Csak egy kicsit továbbgondolom a dolgokat.
– Igen? És róla mit gondolsz?
– Hogy nem ismeri a félelmet. Ezért képes belefutni hibákba.
Miután leteszik, Petri azon gondolkozik, vajon Tiszai tényleg nem ismeri a félelmet? Vajon ezért lett ilyen elővigyázatlan? Vagy már elhiszi, hogy tényleg bármit, valóban bármit meg tud oldani?
Áh, mindegy. Nézi a képeket, és sejti, hogy nem lesz itt előrelépés.
Dima észreveszi, hogy leeresztett, ezért azt javasolja, hogy járjanak egyet a városban. Még társaságuk is lesz, Dima egyik kollégája.
Várja őket a Plaka.
Hát legyen. Bármit megtenne, csak ne ő buktassa le Krakics Bertalant.




NIKI
Nem győzi magában dicsérni a nagyanyját, milyen fifikás. Meg persze haragszik is rá, amiért ekkora botrányt kavart. De inkább örül, mint haragszik, csak az utóbbit mutatja.
A lényeg, hogy hármasban utaznak Athénba Andrással és Petrával. Elfelejtik Tiszait, a nagyi meg az őrült apáca kavarását, mindjárt indul a gépük. Csilla még marad két napot, mert budapesti járattal akar hazamenni, nem bécsi kerülővel, meg amúgy is „énidőnek” tartja a Santorinin töltött napokat. Megígéri, hogy elolvassa a regényt, amit Nikitől kapott.
Ők pedig beszállnak a gépbe, azon a reptéren, ahol Tiszait elkapták. Nevetséges ugyan az ok, amiért letartóztatták, de megesik az ilyen. Hogy mi lesz a folytatása az ügynek, arról egyikük sem tud, András szerint a görög rendőrség most példát akar statuálni. Mindenesetre Niki még sehol sem olvasott az ügyről, vagyis nem jutott el a hír a sajtóhoz.
Oké, viszket a tenyere, hogy írjon róla, vagy értesítse valamelyik kollégáját, de inkább kivár. Ez az utazás most már a nyaralásról szól, legalábbis reméli.
– Minek örülnél? – kérdezi András már a gépen. Petra Niki ölében ül, és az ablakból a földet bámulja.
– Hogy érted?
– Bárhogy. Minek örülnél?
– Most?
– Most.
– Most annak, ha elmennénk Athénba, és végre csak mi hárman lennénk, egyikünknek sem tolakodna be a munkája, és csak pizzát ennénk…
– Görög kaját mondj.
– Oké, muszakát… bár azt nem szeretem. Jó, giroszt ennénk, meg fagyiznánk, meg sétálnánk, röhögnénk, beszélgetnénk egyáltalán nem fontos dolgokról, úgy néznénk várost, hogy csak teraszokon ülnénk és egyetlen templomba sem mennénk be, csupán kívülről néznénk, és minden étkezést borral zárnánk, és este az ágyban, meg reggel, ébredéskor lustán szeretkeznénk, és ülnénk a parkokban, és érezném, ahogy megfogja a vállamat a nap, és szépen, lassan kitalálnánk, hogyan tovább.
– Ezt hogy érted? – kérdezi a férfi.
– Hát úgy, hogy hogyan tovább neked, és nekem.
– El akarsz válni? – hökken meg.
– Nem. Szakmailag. Neked ugye jelenleg nincs főnököd.
– Hogyne lenne. Pillanatnyilag a legfőbb ügyész a főnököm, de ne írjuk még le Tiszait.
– Én már rég leírtam – legyint Niki. – De akkor lépjünk tovább, és azt is találjuk ki, hogy én mitévő legyek. Egyáltalán nem fűlik a fogam a főszerkesztéshez meg a glossyhoz, de egyre kevesebb értelmes újságot vagy platformot látok, ahová szívesen dolgoznék. Ugyanakkor nem nekem való a főnökösködés.
– Otthon nem ezt látom.
– Ne röhögj. A nagyi kinyomozta, hogy a lap részben Lauráé… Ne nézz így. Igen, a testvéredé.
– Miért kellene Laurának egy magazin? Hát sosem volt köze újsághoz.
– Ezt tőle kérdezd meg. A nagyitól nem szoktunk fals infót kapni, hacsak nem az almás pite receptjéért folyamodunk hozzá.
– Akkor sem értem.
– Lehet, hogy be akarja fektetni a pénzét – szúr oda Niki Laurának, és rajta keresztül egy kicsit Andrásnak is. Hiszen, mindketten tudják, a lopott pénzre utal, amit Krakics bűvészkedett össze, és maradt belőle Laurának.
– Jó, nem tudom. Lehet, hogy hülyeség, direkt félrevezette valaki a nagyanyádat.
– Oké, mondom tovább a tulajdonosokat, tehát a Mademoiselle részben, és most megint meg fogsz lepődni, szóval részben pedig Tiszai volt feleségéé.
– Zsuzsáé? Nagyanyád biztos benne?
– Tamás is ezt mondta. A nagyi szerint együtt kavarnak, és most együtt utaztak el. Mindenki keresi a nőt, mert valami rokonságban van a letartóztatott mulatóskirállyal, de a csaj elment Tamással valahová nyaralni.
– Te többet tudsz, mint én. Én csak azt hallottam, hogy ez a Zsuzsa bezárta a kávézóját, mintegy váratlanul, aztán eltűnt.
– Ugyan már. Cipruson van Tamással. Na, és akkor ez a másik kérdés, hogy kié az az Influenszer Bt., ami megvett egy csomó oldalt a lapban. Ez az egész marhára bűzlik.
– Nem hinném, hogy Laura ismeri Tiszai volt feleségét.
– Na ne már. Hiszen hozzá jár jógázni.
András hallgatásba merül. Niki kezdi úgy érezni, hogy hirtelen rázúdított egy csomó információt, pedig semmi másra nem lenne most szükségük, csak arra, hogy egymásra figyeljenek.




PORTER
Egészen közel vannak. Mivel a kanyarok életveszélyesek, kénytelen lassabban menni, ráadásul pazar a táj, a szerpentin keskeny, és a hatalmas sziklákon itt-ott koszorúk, csokrok, mécsesek jelzik, hogy sok baleset történik errefelé. Nincs ideje megállni és lenézni a mélybe, de arra sem, hogy csodálja a szürke sziklatömböket, ahogy bevilágítja őket a nap. Követi a GPS-jelet, követi Soya rúzsát.
Egyre közelebb ér hozzá. Meglepő, de nem egy épülethez, hanem egy nagyobb parkolóhoz vezeti őt a jeladó. Még busz is beparkolt itt, hogy az utasok a lehető legkevesebb fizikai aktivitással a lehető legszebb részen bámulják a Meteorákat. Valamivel fölöttük egy gyönyörű vár áll, kacskaringós út vezet fel odáig.
Leparkol ő is, és a telefonját bámulva követi a jelet. Vagy harminc ember áll, nézelődik, keres jó fotóhelyet a szikla szélén. Egy nő fel is mászik a sziklára, nem zavarja a több száz méteres mélység, ami a szirt alatt húzódik. Egy másik nő monoton hangon mesél arról angolul, hogy a fölöttük lévő piros tetős vár valójában kolostor, és sokan több ezer kilométert utaznak csak azért, hogy egyszer az életben a saját szemükkel lássák ezt a csodát.
Porter időnként a telefonjára néz. Rajta kívül nem sokan bámulják a mobiljukat, legfeljebb ha szelfiznek. De itt kell lennie a párnak.
Már egész közel van hozzájuk, a telefon szerint.
Aztán észre is veszi őket.
Soya nagy haját, meg azt, ahogy átölelik egymást. Az út szélén állnak, nem mernek kimászni a szikla szélére, a lány éppen előveszi a telefonját, amikor Porter megérinti hátulról a vállát.
A lány hátrafordul.
Vadidegen arca van. Még sosem látta.
A férfi pedig, aki szintén ismeretlen, görögül mond neki valamit.
Teljes megsemmisülés. Hogy a fenébe kerülhetett Soya rúzsa ehhez az idegen párhoz?
Csakis úgy, hogy gyanút fogtak mindketten: Soya és a szállodaigazgató.
Most mehet vissza Athénba, vagy haza St. Luciára, és reménykedhet benne, hogy ezek visszatérnek.
Vagy elfelejti az egészet, és örül annak, amit eddig megszerzett.




BERT
Amikor már teljesen üres a feje, bemegy egy üzletbe, hogy vegyen egy üveg piát. Nem nagy ivós, de most érzi, hogy semmi sem fog segíteni rajta. Még az ital sem, viszont nincs más lehetősége. Kicserélteti a jegyeket, és kész, holnap hazautazik. Haza… sok minden kavarog a fejében. Hová tűnt Soya? Elég egyértelmű, hogy elment.
Előhúzza az egyik kártyáját, azzal akar fizetni. Ám nem sikerül. Még egy kártya. Ugyanúgy nem megy. Aztán még egy. És az sem.
Szörnyű gyanú lesz úrrá rajta. Előveszi azt a kártyát, az utolsót, amivel a repjegyeket vásárolta. És… úgy látszik, az volt az utolsó vásárlása.
Némi készpénzt előkapar, aztán már kint is van az üveggel. Hívja a bankot. Kártyaletiltás, miegyebek. Ő most egy tisztes amerikai állampolgár, vagyis több, és mindegyik kártyáját le kell tiltania.
Megy a városban, kezében egy üveg piával, angolul kiabál a telefonba, pedig még nem ivott semmit sem.
Egyre sötétül előtte a világ. Néha kicsit kitisztul, mintha ismerősöket látna, aztán újra jön a sötétség.
Vége az életének, a szerelme nemcsak elhagyta, hanem, amennyire csak tudta, ki is fosztotta.




SOYA
Fél óra múlva leszáll a gépe. Párizsba érkezik!
Micsoda királyság. Régóta oda vágyott, amióta látott egy sorozatot a tévében. Nem mintha ne hiányozna már most a Karib-térség, de oda bármikor visszamehet. Mondjuk egy francia szigetre, Guadeloupe-ra, vagy akárhová. Nem kell neki St. Lucia, nem kell, hogy felismerjék. Nem kell, hogy Porter, Montez vagy akár Bert megtalálja.
Nem fog hiányozni senki onnan.
Büszke magára, mert két férfit is az orránál fogva vezetett. Bert, szegény, azt hitte, hogy mindent ő irányít. Hát a francokat. Azt hitte, azért, mert övé a pénz, minden az övé. Még Soya is. Hát a francokat! Nem ilyen vén faszira vágyik. És nem is olyanra, mint az a zsaroló Porter, aki annyira hülye volt azzal a rúzzsal, amit nekiadott, hogy az már vicc. Soyának az volt a legjobb pillanat az egészben, amikor beleejtette a rúzst az utcán egy turista csaj táskájába. Na, az szuper volt. Remélte, hogy a lány, aki angolul beszélt a görög pasijával, elviszi majd messzire a szép kis ajakírt. Vigye minél messzebb, és Porter kövesse, amíg csak lehet.
Aztán majd mindenki megnyugszik.
Porter vagy visszamegy St. Luciára vagy nem – ha nem fél Berttől, akkor visszamehet. Bert pedig odarepül, és kicsit szegényebben – nyilván van valahol másik számlája is, úgyhogy nem kell félteni – újrakezdi az életét egy másik gyönyörű, egzotikus fiatal csajjal. Csak akkor majd elővigyázatosabb lesz, és nem hagyja, hogy a csaj az összes kódját lenyúlja.
C’est la vie.
Hamarosan leszáll Párizsban, és a maga ura lesz.
Volt idő, amikor azt hitte, ő is szereti Bertet, de rá kellett jönnie, hogy inkább csak a jómódot szerette, amibe rajta keresztül belekerült.
Hát most majd megteremti a magáét, szívfájdalom nélkül.
Bye-bye Bert, bye-bye St. Lucia.




LAURA
– De hogy a fenébe kerültél ide?!
Nem tudja, kiabálhat-e. De kiabál. Ahogy ment haza a szállodájához, hát csődületet látott. És egy embert, aki a földön feküdt.
Ránézett, és látta, hogy a volt férje az. Mi történhetett? Odarohant, a nevén szólítgatta. Egy pillanatig éber volt a tekintete, majd megint a semmibe meredt. Úgy tűnt, hogy magánál van, de nem teljesen. Mintha kívülről figyelné, ami történik. És hiába kérdezgette, mi fáj, nem válaszolt.
Mi a fene ez?
És amikor már semmit sem ért, meglátja a testvérét. Egy taxiból száll ki éppen Nikivel és a gyerekkel.
Lehajtja a fejét, remélve, hogy András nem veszi észre, de pechje van.
– Laura?
András odarohan, ő pedig nem néz fel.
– Mi a baj?… Ó.
Ebben, hogy „ó”, minden benne van. Ezek szerint az alkatáról vagy bármiről András is felismerte Bertalant.
Laura felpillant. Összetalálkozik a tekintete Andráséval.
És akkor tudja, hogy itt a vége. Itt a múltja vége.
Át fog lépni a jelenbe, és lezár valamit, amit eddig nem sikerült.
Sajnálja, de Bertalannak ez a végállomás. Neki meg, ha van egy icipici szerencséje, akkor még belefér egy újrakezdés. Miért is ne?
Szomorú, de valahol nyugodt is, amikor a mentősök megérkeznek, és látja, hogy András telefonál.
Így kell lennie.
Nem lehet mindig, minden felett szemet hunyni.




KÉT HÓNAPPAL KÉSŐBB
NIKI
– Tehát nemet mondtál.
– András, te láttad már a kiselefántot? – érdeklődik Niki.
– Tehát nemet mondtál?
– Igen.
– Elmeséled nekem, hogy miért?
– Igen. De előbb keressük meg az elefántokat, hogy Petrának megmutathassam a kiselefántot.
– Rendben, de kiborítasz. Miért mondtál nemet?
– Beszéltem Laurával. A testvéred azt mondja, ő egy intellektuális magazint akar. Mióta Krakicsot előzetesbe tették, azóta Laura még intellektuálisabb, ha érted, mire gondolok. Egészen külön akar válni ettől a pasitól.
– Micsoda véletlen volt…
– Igen, teljesen. Ha nincs ott Laura, akkor nem ismerem meg Krakicsot az athéni utcán.
– Az a vicc, hogy ezt az embert lehúzta valaki, hülyére vette egy nő. Ez lett a sorsa, holott korábban ő vett hülyére mindenkit. És hidd el, András, el sem tudom képzelni, hogyan vette rá a főnököd Zolit, hogy menjen ki Athénba nyomozgatni egy már rég eltűnt bűnöző után.
– Nem mindegy?
András hangján érezni egy kis sértettséget. Még ő védi Petrit, gondolja Niki.
– Oké, mindegy.
– Akkor meséld el, miért nem vállalod el a feladatot.
– Beszéltem Tamással, aki totál belezúgott ebbe a Zsuzsába, aki viszont azt szeretné, ha a kávézójában mindenki értené, amiről a Mademoiselle szól, és szeretne több szépséganyagot. Csillával mindketten elégedettek. Tamás pedig azt mondja, őt már nem érdeklik a napi hírek, majdnem kicsinálták, végül kivásárolták, úgyhogy ő kiszállt belőle. Én pedig azt mondtam, hogy nem akarok Influenszer Bt.-s hirdetéseket, ami ugye a főnököd cége felerészben. Nem akarom, hogy ennyien irányítsanak. Kész. Vigye Csilla a Mademoiselle-t, én nem fogok őrlődni ebben a malomban. Egyetértesz?
– Igen, de a főnököm nem a főnököm ebben a pillanatban.
– Oké, és szerinted mi lesz, ha visszatér a kényszerszabiról?
– Nem tudom. Végül is más ügye nincsen.
– Más bizonyított ügye nincs. Azért én remélem, hogy a főnöke nem fogja visszaengedni. Egyáltalán, le lehet váltani egy legfőbbügyész-helyettest?
– Már miért ne? Csak az a kérdés, hogy valaki is le akarja-e őt váltani.
– András, nem nyírhatsz ki ezzel. Hát persze, hiszen a nagyi…
– Jó is, hogy említed a nagyanyádat. Nemrég hívott, hogy szerezzek neki egy kiváló ügyvédet.
– Jó ég, mi a baj?
– Niki, kapaszkodj meg. Az az őrült barátnője visszament Santorinire és vett egy telket.
– Az ő baja.
– A nagyanyád tavasszal kurzust fog tartani félrelépő férjek lebuktatására megcsalt feleségeknek, vagy olyanoknak, akiket talán megcsalnak.
– Minek ehhez ügyvéd?
– A kurzus egyik részét ügyvéd tartja, mit lehet és mit nem. Mi a törvényes és mi nem.
– Érdekli is a nagyit, hogy mi a törvényes! – legyint Niki.
– De azért elég furcsa, hogy két őskövület belevág valami újba, nem? Persze a nagyanyád nem adja fel a nyomozósdit sem.
– Ő ilyen.
– És te? Mit fogsz csinálni?
– Ez majd legközelebb akkor lesz aktuális, ha Petra óvodába megy. Én pedig addig legfeljebb utánanézek egy kicsit ennek a Nagy Adorján-ügynek.
– Várjál, segítek.
– Ugyan már. Petri barátod nászútra megy, te pedig nekem segítesz? Összeomlik az osztályotok.
– Ne humorizálj. Amúgy nem nászút, hanem elmennek egy őszi nyaralásra. Mint egy pár.
– Jól van, akkor segítesz?
– Igen, de csak ha nem sodrod veszélybe magad. Minden lépésedről tudni akarok!
– Látod, ott a kiselefánt! Petra, gyere…
– Hallottad, amit mondtam, Niki?
– Igen, igen, és…
– …és ennek ellenére a saját fejed után mész – bólint András, majd felveszi Petrát, és a másik kezével átöleli a feleségét. – De már megszoktam, hogy az őrangyalaid vagyunk a nagyanyáddal, ne aggódj.
– Az jó – válaszol a lány, és arra gondol, hogy másnap találkozója lesz ezzel a Nagy Adorjánnal. Ha a sors is úgy akarja.
Megmondaná a férjének, de András nem hagyná őt kettesben ezzel a bűnözővel.
Úgyhogy titokban találkozik vele, és buktatja majd le.
Nem kell mindig mindent nagydobra verni.
Petra kuncogva nézi a kiselefántot, és ez a lényeg.
A holnapi küldetés pedig még messze van.
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